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సికిం' దాజాదు. 


విన్నపం 

గురువుకు నమస్కారం, అవిఘ్నమస్తు. 

నిన్నగాక మొన్నటి దాకా యీ (గంథం గురించిగానిి యీ కృతి క ర్భయినే 
వసురాయ కవి గుకించిగాని అంతోయింతో తెలియని వాళ్ళంటూ ఆం|ధదేశంలో 
అరుదు- 

ఇవ్వేశ మాత్రం ఆయన గురించి యే కొంతయినా తెలిసుండడమంటపే ఆదో 
బిరుదు. 

వైనం పట్ల ఆకుంఠరిత విశ్వాసం, భక, కృతజ్ఞత, ఆ(శిత్యం, సోత్రపాఠా 
లతో నిండిన ఈ పుస్తకము కొందరు “సిద్ధాంతు”లకి వేలం వెరిగానూ చాదస్తం 
గానూ అనిపించవచ్చునుగాక! వసురాయనిలోని భక్తి మూఢత్వంగా తోచవచ్చును 
గాక! తద్భ్యతిరికంగా కొందరు భక్తులకిది పవి[తత్ర(గంధంగా అనిపించవచ్చుమాగాక! 
కాని రసాస్వాదనా పరులైన సహృదయులకి మాతం ఇదొక అద్భుతమే! ఆయితే.... 


“సంత భక్తుడయితే మాతం? పోనీ ఓ వంద పద్యాలు యేవో శతకంలా 
(వాసుకోవచ్చుగదా! ఇన్ని సద్యా్రాయడమేమి?'' టన్నారు కొందరు సమకాలీనులు, 

అటువంటి వారికి సమాధానంగా అఅనాడే “ఆం(ధి' పత్రికలో మహాకవి 
(శ్రీమధునా పంతులవారు “అంటారేగాని అన్ని పద్యాలు వౌాయగలవారేరీ?' అంటూ 
(ప్రతికూలవర్గాన్ని మృదువుగా మందలించారు. 

“అంతటికో విమర్శకులు ధోరణి మాగాాగరాసేదేముందిలేగాని అందులో 
నస్తువేముంది? ఆంతా దైవాధీనం నర్వీసేకదా]' ఆనె... 

అనుకూల వర్గం అందుకుంది “అన్ననా! విశ్వకవి రపీం్యదుడి గీతాంజలి 
కూడా దైవాధీనం సర్వీసేగదా' ఆంటూ. 

“గీశాంజలితో ఈ భక్తచింతామణికి పోలికా?" ఆంది (ప్రతికూలం 

“పోలికేమిటీ? ....నిజం చెప్పాలంకే కొన్ని కొన్ని పద్యాల్లో టాగూరుని 
మంచిపోయారు వసురాయల” వొరంటూ సోదాహరణంగా కొన్ని సద్యాల్ని చూపిం 
చడంతో |ప్రతివాదులు మౌనం వహించక తప్పలేదు. 
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శ్రీరస్తు 
భర్త చింతావముణీ 


కృత్యాది.తాత్సర్యాణి 


“ 


(శ్రీమద్భానుసహ (సమండలవిభాసీ ! సచ్చిదానందమూ 

ర్తీ! మాడూపరికల్పికాఖిలజగ(చ్చేణీ ! దయాంభోనిదీ ! 

స్వామీ ! సీ మహిమంబు లా నిగమముల్‌ వర్తి ౦స లేవన్నచో 

నే మూఢాత్ముడ నే మెబుంగుదును ? దం|డ్రీ ! భ క్రచింతామణే ! 1 


తాం (శ్రీమంతాలయిన కోటి సూర్య మండలాల సమ్మిళిత కాంతితో (పకాశించే 
వాడొ! సత్‌-చిత్‌-ఆనంద-ములే ఆకృతియైన వాడా! మాయామహాత్తత్త్వ మాతం 
చేతనే యా యనంత కోటి [బహ్మోాండాలనూ కలిగించినవాడా! దయా సముదుడా! 
యజమానీ! ఆది విద్యలయిన వేదాలే సీ పీభూతులను వర్షి ంచలేక పోతు ండగా-ఆద్యంత 
ఎవ్యా రహితుడనై న నేనెలా తెలుసుకోగలుగుతాను? (తెలుసుకో లేను-అయినప్ప టికీ) 
భక్తుల కోరికల్ని బేషరతుగా తీర్చిపెట్టడంలో చింతానుణి * వంటివాడా! నాకీ జన్మను 


(భవాన్ని) కల్పించినవాజి! (దయతో నాకు నీ సమస్త వీభూతులనూ తెలుసుకునే 
వీలును కల్పించు 





శ, ఏది తలుచుకుంటే దానిని (ప్రసాదించే దానిని “చింతామణి” ఆంటారు. ఇది 
ఒక రత్న విశేషం. క్షీర సాగర మధనంలో కామభేనువు-కల్పవృళ్లలతో 
వాటే ఇది కూడా వెలువడింది దానిని ఇందుడు కై వశం చేనుకున్నాడు, ఆ. 
చింతామణి ఎవరి దగ్గర వుంచే వారి సమస్టమైన ఐహిక వాంఛలు తీర్చ 
విడళాయి. ఆదే విధంగా భక్తులంపొరమార్థికల ఆయిహికాముష్మికసర్వ 
వాంఛలనీ పరి పూర్తిచేయగల చింతామణ్కి భగవంతుడే తవ్ప ఆన్యుం ' 
కాదనే భావంతో “భ క్త చింతామణి” అనే మకుటంతో ఈ పద్యాలు వ్రాయ 
దర్డోయిం 


కొనియున్నది. ఈ |పసాదమను గుణమును “*నకలరన సాధారణమును 
సకలరచనా సాధారణమునుగా సహృదయ చక్రవ ర్తి యగు నానంద 
నర్గనాచార్యులు నిరూపించిరి. ఇట్టి (ప్రసన్న రమణీయమగు కవితా 
ధారతో నీ కవి యీ జనాజాయి చరిత్రమును నాటకమునుగా రచించి 
మన నేశ్రేంద్రియములకు “కాన్తం |కతుం చాతషం” అనినట్లుగా 
యజ్ఞమును సమకూర్చి ఆనందము, పుణ్యము, భక్తి, మోతముగూడ 
సమకూరున ట్లొనర్చినాడు. ఇట్టి కవి చండున కితోధిక [శేయస్సుల 
౧ కు కే ( 
సమకూర్చి యింకను నిట్టి మృదుమధుర శ్రైలిగల |గంథములు రచెంప 
జెసి (శ్రీ విళలస్వామి తన కై ంకర్యమును నెర వేర్చుకొనుగాత మని 
యాళించుచున్నాను. 


ఆభ్టోజ్తారం యజ్ఞ తపసా సర్వ్‌ "ిజ్ట మాక కం 


సుహ్వూదం స కా జాతా మాం శాన్తి 3 మృచ్చతి 
జ Sy క 
స్వక రకా నాం తమభ్యర్న 5 సీసం దింద తి మానవి! 
గుంటూరు ఏరోమడి వేదాల తిరువెంగ్‌ కాచాద్యులు, 
10145 సంస్కృత పండితుడు, ఏ, ని. కారేజి. 


భక్తచింతామజణీ 7 


భగవన్మహిమాదివరనము 


ఫం ఓనిర్తై తుకశాయమానకరుణా ! యో నిర్వికార [పభూ 1 

కూ నిర్వ్యాజపరోపకారసుకృృతీ 1 యో నిత్య యో నీర్కలా || 

యో నానాంతరయామి 1 విశ్వసృజ 1 విశ్వోపాస్య 1 న 1 

జానా నందమయస్వరూస | 1 వరదా! సదృ క్రి కిచింతామణీ 5 

తా. ఏకారణను లేకుండానే [పపంచాన్ని TO ఎటువంటి ఏకారాలు 
ఎజగని వాడా! పూర్ణ పదవిచారణ Tee తలుచుకున్న వారందరికీ ఉప 
కరించేవాడా! ఎప్పుడూ వుండేవాడా! కళంకరహితుడా! అన్నిటియందునా సంచరించే 
వాడా! సర్వాన్నీ సృష్టించినవాశా! సృష్టిచేత మమె మెక రింగా ఆరాధింపబడేవాడా! విశ్వా 
నికి ఆత్మవయినవాడా! జ్ఞానంవలన మాత్రమే లభించే ఆనందానికి స్వరూపమైన 
వాడా! వరాలనిచ్చేవాడో 1! భక్తుల కోరికలు తీర్చేవాడా 1 
(తరువాతి పద్యంలో అన్వయం. 


నుం (పకటత్వద్గుణరాసులం గొలుచుచో దాథోధివార్చిందువుల్‌ 
సకలక్ష్మాతలరేణువుల్‌; గగననక్షతంబు లత్యంతసం 

ఖ్యకు నొక్క-ం౦డుగ సల్ల'కై నం బరమాత్కా 1 చాలునో చాలవో ! 
యకలంకాంచదనంతభవ్యగుణధామా 1 భక్తచింలామణీ 1 6 
తా. దోషరహితాలూ, నిరంతరాలూమైన గొప్పగుజాలు కలవాడా! సము[తరి 
తో సీటి బిందువుల్నీ, ఆకాశంలోని చు క్కర్స్నీ భూమ్మీది మట్టికణాల్ని లెక్కపెట్టి, 
ఆన్నిటిసీ కలిపి కూడినా-ఆ మొత్తం ee అనంత పీభూకులలోని-ఒక్కం 
వీభూతీ విశేషాల పోటీ చేయదు. 


మ. పదలాలిత్యము, నర్ధగొరవము, భావవ్య క్రిః సారస్యసం 

పద్య నానాద్భుతకల్పనల్‌, గలుగుకాన్యం బాకవిం బోలె ని 

న్నెదలో మెచ్చి నుతింపంజేయదె భవత్సృష్ట(ప్రపంచంబు | (మొ 

'క్కె_ద, ముద్దాడెద, సీపదంబు ఆనుర_క్తిన్‌, భ_క్టచింతామణీ ! 7 

తా॥ కవికులగురూ ! లలితమైన మాటలూ ఆర్హగొరవం, చక్క-టి భావ 
వ్యక్తీకరణ, సారస్య సంపన్నత్క వివిధాలయిన అద్భుతపుటూహలూతో సర్వలక్షణ 
సమన్విత కావ్య(సష్టమయైన కవి నెలా హృదయమారా మెచ్చుకుంటామో అదే 
విధంగా-నృష్టిసమస్తాన్నీ రచించిన నువ్వుకూడా మహో కవివలే-కవికుల గురువు వలే 
నా మనసును రస్మోన త్రం చేస్తున్నావు. 


ఇది భగవద్భక్తిని నిరూపించు చక్కని నాటకము. ఇందు వ్‌ప్పవ 
భక్తి ప్రతిపాదిత మైనను ఆయా స్థలములలో శివనామములను _కెవులు 
భావించవలెను. 


సికిం చాబాదు వనిత ము టీలట్‌ /దో కొర 9 
1986 | సంపాదకులు “విథూతి” 
x వః సు 


(శ్రీ మేడిపల్లి లమ్మీకా తకవి నూకు సితీర్యుడు, చిరకాల 
మిత్రుడు. ఈయన దు బాలవకు కము;దితములు, “నాకవనముి' 
అని చక్కు ని oe రచించినాకు. అది పలువురి పండితుల మెప్పుగాంచినది. 

(ప్రస్తుత క్క కి భ కజనాజాయి నాటకము మునుపు "విభూతి 
వతికలో (ప్రక కటింపబడినది. “కూత అనగానే శివసాయుజ్యమందిన 
(శ్రీ చిదికెమకం వీరభ! దళర్శ్యగారు అమృత  వాడయులు జ్ఞాపకము 
వచ్చుచున్నారు. ఆయన |పోత్సావామునందని కవులా రోజులలో లేరు. 
మా లకీకాంతముగారి రచనలు ప్రతిభాన్వితములు, ఆయన దృష్టి 
నాకర్ణించుటలో ఆక్చర్యములేదు. 

ఈ నాటకము ఒక విధముగా తివేణీ సంగమము (శీపాండురంగ 
విళలుని కృపానవంతి, మా లక్మీకాంతకవి (ప్రతిభా |పవావాము, ప్రనన్న 
భక్త క ఈ మూడును గంగా, యమునా, సరస్వతులు. 

మా లవ్మీకాంత కవి ఇంకను ఉత్తమ కృతి రచనాధురంధరు 
డనిపించుకోవలెనని మా ఆకాంకు. 


(త్రీబివాన సోదతులు, 
శశ్రావధానులు. 


భి క్తచింకతామజి 9 


మం  గొనముల మోూంటిని సంగహించుకొస్కి దొగ్గుం గారమున్‌ గంధకం 
బును చోంన్‌ దగ(చాష్మువేసి, భవనంబుతల్‌ మేటి ఆంకాపురుల్‌ 
గను విర్మాణముం జేసి (పోచ్చి తుద కెల్లన్‌ రూపు మాయింతు వే 
డ్కన్కు సృష్టిస్టితినాకకారణుండ వాటిన్‌; భ క్షచింతామణీ. 11 
తా॥ బౌరే మాయయ్యా! గంధకమూ, బొగ్గూ, సురేకారమూ వంటి-సత్వ 
రజ_స్తమాలనే మూడు గుణాలనీ మి[శితంచేస్తి లంకానగరాల వంటి ఈ లోకాలను 
నిర్మించి పెంచి-పోష్‌ంచి చివరగా సీ వేడుకకోసం అన్నింటినీ దహించి, జనసీ 
జనకమారకుడివై విరాజిల్లుతున్నావు. [పపంచం టతిగుణాలనే దాహక పదార్థాలతో 
కూడిన మందుగుండు గిడ్డంగిలాంటిది!] 


మ. డులినాథుండు నిజాంగకంబు లెటు అట్టుల్‌్‌ తోకముల్‌ సీవు కౌ 

శల మొప్పన్‌ వెలి( డారు లో నడంతు విచ్చామా[త; సీ కుక్షిం జీ 

మలు పుట్టం బలె నెన్నియే నిముడు [బహ్మాండంబు లాకాశముం 

బలె సీ వంతట నిండి యుందుు పరమాత్మా! భ క్షచింతామణీ 12 

తా॥ సరమాత్మా! తాబేలు యే విధంగానయితే అవసరార్థం తన యవయవా 
లను డిప్పలో భదపరచుకోడమూం--వెలిపరచటమూ చేస్తూంటుందోో ఆదే విధంగా 
నువ్వుకూడా అపూర్వమైన నై పుణ్యంతో ఈ లోకాల నొకసారి బయటకు (పకటింప 
చేసావు-మరొకసార్సి సీ లోపలకు అదమముకుంటావు. కేవలం నీ సంకల్పమా(త 
చేతు ఆతి చిన్న పుట్టలో స అసంథ్యాకమయిన చీమలమల్లే--యన్ని (బహ్మాండా 
లయినా నీ కడుపులో ఒక [పక్కకు సరిపోవు. ఆకాశం (కూన్యం) వలె నువ్వు 
మాతం సర్వ(త్రా వ్యాపించే వుంటావు. 


శా నీసంకల్పమె నృష్టి; నీవు గనుంగొంపే రక్ష; నీ వూరకుల 

"పే సంహారము సూ; మహాత్మ! యటు గా కీ భూమి, యీసాగరం 

పీ నర్వాద్భుతభూతకోటి, యి(క వేజెలాగు సర్గంబు గా 

స్కీ సంరక్షణ గాని సేయం దరమౌనే? భక్త చింతామణీ, 13 

తా॥ సర్వేశ్వరా! సీ నంకల్పమా!తం చేతనే యీ సృష్టి సంభవిస్తుంది. 
నువ్వు దీనిని కవిపెట్టుకుని వున్నన్నాళ్యూ కళకళలాడుకూంటుంది. ఊ'పేక్షించావో 
మొత్తం వల్లకాడయిపోతుంది, ఆలా కాని పక్షంలో యీ వింగ్వీ నేలా, నిప్పూ, 
సీర్కూ గాలీ-అనే పంచభూతాన్వితమైన (_ప్రపంచానికి-నృష్టి స్థితి లయాలనేవి యెలా 
యేర్చడతాయి తం|డీ! 


బ్ర భక్త జనాజాయి 


నామదేవాదిభక్తు లనవరతంబు 
“శేయు భజనామృతము (గోలు జెహలు తనింరు. 
భక్తులు : వ. డురంగని గుడిలో. !బ బవేశింతురు 
జనా, విఠతోభా : (సింవా డ్వారమును చాటి గుడిలో: [బవేకింతురుు 
5 


జనా: ఆవో! పమీ లహ్వీవల్చభు నాలయము! వమీ తాళమృవంగాది 
నంకీర్తననిన్ననము !! కమాకాంతా! ఆవ్యంతరహితా ! త్రిగుణ 
తీఆా | 
కం తనువాజ్బనః క్రియల నిను 


ననయము కొజియించి తనియు నబలలక నా 
గన నొండు తల:వు గలుగునె ? 
మునినుత | లక్మీక | విబుధపూజ్య ! ముకుందా! 
భకులు : (వికిని దర్శింతు కు 
౧వ శః "అవా . మె తగా భక్తి పారవశ్యము! పదునాజేండ్ల లేరా 
యమున నింతభక్తి నార్టించి వెడవేడాంగాది సమస్త స్త (గంభార్జ 
ముల నెజెంగిన కి నాకికత్నము. థక్త శిరోమణి. ఆనందము! 
పవపరమానంవము ! 


భక్తులు : (ఏరికి నమన్మ్కకెంతుర్వు 


జనాజాయి, పికోజా : (ప్ల ఎవర భి వాదము గావింతుర్చు 

౨వభ: అయ్య ! తమ నామంబులః. బవ్మితమ్ములె. స్‌ వర్షముల విన. 
గో కెడము. 

కొక? అయ్యా ! నాపేరు వికేబ. ఈమె నా కూతురు జనాబాయి. 


౩వభ: తల్లీ! ఫీతోడ మేమును వారిని భజింతుము. పాండురంగ 
సంకీర్తనమున మమ్ము ధన్యులం గావింపుండు. భ క్తిమార్గమును 
నెలకొల్పుండు. 

జనా: 'ళక్తులారా! రండు. భగవశ్చాన్ని ధ్యమును జేరి వారినిం గ్నీర్హిం 
తము. (8 వ అనుబంధము) (అందలుగలిసి పాడుదుర్సు 
(స్వామికి నమస్కరించి వో! జగదతకా | ఆపదుర్భార-కా t1 


భ క్రచింతామణి 11 


మం జగ మన్ఫ్యోన్యవిరుద్ద వస్తుపులతో సంపూర్ణ మై యుం య్‌ 

దగవుం ధర్మము గల్లి వర్తిలుట కాధారంబు సివే గదా 

పగ సాధింతు మటంచు దుర్శదమునన్‌ బాపాత్ముకుల్‌ రేంగినన్‌. 

సిగహూ వాండగ నీవు సాధులకు( తండీ ! భక్త కచింతామణీ. 17 

తా. అదయా! పరస్పర విలోధవస్సుజాలంకో నిండివుండి-ధర్యాధర్యాలు 
రెండూ కొనసాగుతూన్నప్పటికీ విశ్యములా వరి భడానికి సీవే కారణం. పగలే [ప్రధా 
నంగా "పెట్టుకుని అతి గర్వంతో డాపాత్ములెంత చెలరేగినా ధర్మాత్ములూ-సాధు 
వులూ ఆయినదారికి సిగపూవయినా వాడనీయవుగడా! (అనగా-ఏ(పమాదమూ కలగ 
సీయవు-అని అర్దం) 


మ. ఫలభారంబున వంగు వృక్షమును గాపాడంగ( దోటొగ్లు న 
ట్టులు, ధర్మ(పతిపాలనై కరతి గీడు ల్మూండుపుణ్యాచ్ము న 
ర్మిలి రక్షింతువు స్‌వ యడ్డప డి తండీ ! ధర్మ మేపక్షం మ 
వ్వలనం దోడ్పుడ, స ను గావా ? ధ_క్రచింతామణీ ig 


తా. తండ్రీ! ధర్మం యేపళ్షైినపుంటే, సువ్యాపక్షాన్నే వహించి వారికి 
సహాయం చేసేందుకు సిద్దంగాపుంటావు. పండ్లభారంతో ఒరిగిపోయే చెట్టుకు ఏదో 
ఓక బోటుపెట్టి నిలబెట్టినట్లు, అధర్మపరు రులవలన హానిపజే ధర్మాత్ములకు నోటుపై. ఈ 
వారిని రక్షిస్తావు. 


మ. కురియు న్వానన, గాలి, మబ్బులు మెజణుంగుల్‌ గర్హలున్‌, గూడువై 
ఖరి బాగోగులు రాంగలట్టి తటి, దక్కార్యానుకూలందుగా 
ధర (టో గయ్యెడు నెక్కడెక్కుడవొ నీతం|త్రంబునన్‌; జిత మె 
వ్యరు సీ చిత్త మెజుంగ రా ఫలము; దేవా! భక్తచింతామణీ. 19 


తా. దేవాది దేవా! చానవడుతుందీ అనగానే గాల్కీ మబ్బులు మెరువులు, 
ఉరములు--ఏలా ఏర్పడుకాయో, ఆదే విధంగా కలగవోయే మంచిచెడ్డలకు నూచ 
aes తం|త్రంవల్ల శకునాలూ వగై రాలు ఏర్పడుతూ వుంటాయి. కేవలం 


ఇ మా! [తమషా కల్పించగలిగిన యూ ఏంతోలనెవ్వరూ ఆర్థం చేనుకోకేత కజా 
వ 


బా 


జనా 


౪వ భఖ: 


విడదోబా : 


తే, 


శ్రా జనాభాయి 


ఈ 
చ 
న! 


ఇవ్వముధన్‌ ఒుుణంబు నకియించెడుదన్కనె (ేమబంధముల్‌ 
చివ్వున: బాండురంగవిభుసేవః దొలంగు నమ_స్తబంధముల్‌. 


కుమారీ! వల యిట్టి యనర్జవాక్యము లాడెదవు ? వీకుం దగిన 
వరుని గొనితెచ్చి యిల్లటముంచుకొని మీ ముద్దు మురిపములను 
ముచ్చటగాజాచి ముకియనున్న నాకీయాశాలతను వమ్ము 
“సేనెకవా 1 కట్టా 1 జూాయావియోగానల సంత _ప్పవాదయమున 
కి సంతాన వియోగమును గోరుచుటుపె కరోంక:టిపోటువలె 


భవి న నూక్రి శయనా z 
జనకా! ధ ధకర్మశా(న్ర్రములు వకన్నర విరుద్దములు కావు! కావు !! 
అగాథములు. కించిజ్ఞుల కగావ్యాములు. సర్వజ్ఞులగు హ్‌ బోంట్ల 
కేశేమని చెప్పగలను? కరుణించి నన్నిట వదలు:డు. 
అయ్యా! ఈ జాలిక నేల నంసారసాగరమునః బడద్రోసి దిక్కు 

గానక పరితపింవ:జేయుదురు 9? వ పురాకృత వళమున నింత పిన్న 
వయన్సున నిట్టి విరాగిణియగుట నెంతయు ధన్య. ధన్యులలో 
ధన్య. ఇట్టి యుత్తమాంగన హృదయమును నొప్పింపకుండు. 
భక్తులు తపించిన భగవంతుడు చాధచె ందును. సర్వాంతర్యామి 
నర్వేశ్వరుండు మీవిడ్డను దనబిడ్డవలె రకించుకొనును. మామనవి 
నారొంచి మమ్ము తమింపుండు. 
(దిర్హ ముగా నాలోచించి నిట్టూర్పువిడిచి వో! పాండురంగా! 
వండరీనాథా 1 1 
గీ. నీదు వరలబ్ధ బహుముగ్గ, నీదుభ క్తి 

పరవళంబున నెగడొందు భక్తురాలు, 

నాదునేకైక పుతిక, నీదు పాద 

సేవనా కాంతకు నెటులః [బో (చెదవా చేవ! 


పతీ ! పాండురంగండు నిన్ను రకించుగాత ! (నిష్క్రమించున్సు 


ధర్తచింతాకడుణి 13 
ఖగవత్సేవ 


వేదం బందయు లక్షణం, ఐఇలమౌ విశ్వుంబు లక్ష్యంబు గా, 

నాది. గంధము పి నొనర్చితిపి సర్వార్థ 'వదర్శనంబుగా, 

నో దేవా! యది రెస్సగాం జదువుధన్యుర్‌్‌ సంశళయాపేతలై 

మోదం బొందుచు నిన్ను. గొల్తురనికంబున్‌; భక్తచింతామణీ 23 


తా. కృతిపతీ! సమస్తృమయిన విషయ జ్ఞాన పదంగా ఈ (ప్రపంచమే లక్ష్యఆగా 


లక్షణ శాసాన్ని వేదరూపంతో విరచించి పుంటావు, ఆ వేదాన్ని చదివేవారంతా 
నిస్సంశయులై ,నిర్మలానందమగ్నులై ,నిరామయుడివై ననిన్ను నిత్యం ఆరాధిస్తున్నారు. 


మనుజాల్‌ థిన్నపదస్టు: లందటకు డా మధ్యాహ్నమం 'దెప్వధిన్‌ 
గనుపట్టున్‌ రవి సూటిగా. దలకు నాకొశంబునం దవ్విధిన్‌ 

నిను ధ్యానించెడువారి కెల్ల నెదురన్‌ నీరూపు చూపట్టు, నో 

యనభఘా; హృద్గగనంబునందు; మునివంద్యా! భక్కచింతామణే 24 


లా. ఆనఘా! మధ్యాహ్నూమయ్యే సరికల్లా సూర్యుడు ఏ [పాంతీయులకా 


(ప్రాంతంతో సరిగ్గా నడినెత్తిన యెలా కనుపిస్తాడ్కో అదేవిధంగా భక్కచింతామణీశ! 
నిన్ను ధ్యావించే వాళ్ళెవరై నానరే వాళ్ళమనసులనే ఆకాశంలో (పకాశమానమెన సీ 
రూపం కనబడుతూనే వుంటుంది. 


శరై 


పులకింపం దను వెల్ల జల్లుమని, యుప్పొంగంగ సర్వాంగముల్క్‌ 
గళమున్‌ గద్గదికం దగుల్‌ కొన్న వడంకం గాలు సేతుల్క్‌ ముద 
(శులు ముత్తెందులు వోలె రాల, నెదురం జూపట్టుచున్నటై, నిన్‌ 
కొలువంగల్లు నుఖంబు యోగియె యెజుంగున్‌ భక చింతామే 25 
తా. భక్కచింతామణీ! శరీరమంతా ఘల్లునపులకరించగాా అవయవాలన్నీ 


మహానందంతో ఉప్పొంగగా, గొంతు మాటలురానిదై తడబడగా, కాళ్ళూ చేతులూ 
కంపించగా, కళ్ళమ్మట ఆనందా[శువులు ముత్యాల దండలా నేలరాలుకూండగాభౌతిక 


నేత్రాల ముందున్నళ్లుగానే హృదయాకాశంలోనే నిన్ను సేవించగలగడం యోగు 
లకు మాత్రమే సాధ్యం కదా! 


2) 


జనా : 


అనా: 
బామ : 
జనా : 


భక జవాలాయి 
pre. | 


వరమూానంద స్వరూపిణి తానె భగవన్నీ బాసమున కాలయ 
'మెనద్‌. “అన్యా. 2 సర్వాత్మా విష్ణు రభ్యర్చి తో మయా అను 
రీతిని ని జాలిక సర్వశకిక యగు విష్ణువును బూర్వ జన్నమున: 
జక్మ_గా నారాభించి యుండనోవు ! | కాకున్న ౫ నెట్లు భగవత్సన్ని 
ధినిగూర్యు;డి భగవ వన మునక, తనకు వక్యునిగా న. 
కొనఃగలదు ? (డాసి, jae న్వనమును) బాలామణీ ! భ 

రోమణివలె: “న్నట్టు నీ వెవర్తైవు ? నీ తలిదండ్రు ౪వరు 1 స 
వ. 


ఆర్యా 1 నాకు జనాజాయి. 


వె న్‌ా ప మె 
న వండ డా nf = తండి, పరమ ఇ వ 


ని యగు కరుకిణ్‌చాు జనని, అఖలవారి 
అను శ్‌ కో 
థ్‌క్తుల బంధువ కంబు, జాండురంగ 
నామభిజనాముతము జివనామ్స,త బు. 
ధన్యోస్మి ! ధన్యోస్మి !! చారికత్నంబవగు నిన్ను గాంచ నా 


కెంతయు నాక్లోద ముదయించుచున్నది. “'సత్సంగక్వే నిన్సంగ 
త్వం, నిన్నంగచ్వే నిర్మోవాత్వం, నిర్యోవాక్వే నిశ్చలత త్వం, 
నిశ్చలత_జ్హ్వే జీవన్ముక్రి=* కాన నాతోడి (పసంగమున నీకును 
నానుకు మేలయ్యుడని. సాం 'న్వేషణమునకు. దావయ్యెడిని. 
భ_క్షిజ్ఞానమున ని “మనోరథం వీజేరును. నీ జన్మము ఫలించును. 
మీహోంటి భక్త గోష్టిని నేను సర్వదా యాసింతు. నాయింట 
నుందువు రమ్ము. నన్ను నామదేవు డందురు. 

చిత్తము. 


| (స్వామికి (బవతిణించి వెళ్ళుదురుఎ (౫ వ అనుబంధము) 
(యవనిక ([వాలును.) 


(| పథమాంకము నంపూర్షము) 


మె తతితం హిబ్‌ నవల దస్పు తో౭గెనుచు వాత్సలగంబుగం [టోతు నె 
చ్చెలియుం బో సుధామయోక్స్తులను మాసేమం జెటింగింతు; కే 
జో 


వల ధర్మ(వభువబ్లు సీ (పజల యిబ్బందుల్‌ దొలంగింతు; ని 

న్నాలమిం కొల్యామి మాయ భాగ్యదశ గాడే? భక్త చింతామకో. 29 

తా గోఏపంచా! తొలిడండుల మాదిరిగా-ము తప్పుల్ని మన్నించి యెంతో 
వాత్సల్యాన్ని చూపిస్తా.  స్నేహికునివవ తీయని మాటలతో మా (శ్రేయస్సును 
తెలియచేస్తాపు. (దండసీతి నెఅగవి ' ధర్మురాజులాగా భక్తుల సమస్త కష్టాలనీ సమ 
యింప చేస్తావు. పూని, నిన్ను పూజించకపోవడం మా దౌర్భాగ్యమే తప్ప, నిన్ని 
సేవిస్తే నంభవించవి సొభాగ్యముంటుందా? ఉండదు) 
మ. వన సే నెన్ని విధంబులం దెలపినన మౌఢ్యం ఐదేమో జగ 

జ్ఞనకున్‌ భీతిన కాని ధక్తి నిను నిచ్చల్‌ గొల్వ నుర్పాహముం 

గన; దీ విచ్చినవానిచోం గలుగురాగం బెల్ల, సీవటబ్లం జూ 

పను దిద్దంగడె యచ్చెనంటి ననుకంపన్‌, భక్త చింతామణే. వళి 

తా. ఆది మధ్యాంతరహితా! నా మనసుకిచేమి మూర్థత్య్వమోగాన్కి వేనెన్ని 
పార్లు బోధించినా జగత్పితవయిన నిస్ను భయంతోనే తప్ప, భక్తితో కొలవటిలి 
లేదు. నువ్వు నాకన్ముగహించిన వాటిపట్ల నాకున్న (పేమాభిమానాలను - నేను నీ 


పట్ల కూదా (పదర్శించేలా నా మనసును మళ్ళించి తం|డీ! 


శా. దేవా! సీ వొనరింతు శిక్ష లని ఫీతిం జెంది నీపాదముల్‌ 
సేవింపన్‌ దలపోయుతకంక?, గరుణాసింధూ! భవ(త్పాణ్‌ ర 
కావై దుష్య మనుక్షణం బనుభవజ్జ్ఞానంబున గంచుం, (బే 
మా విర్ఫ్బూతిన విన్ను. గొల్చుట వరం చా; భ_క్షచింతామణి. 31 


తా. హే కరుణాసింధూ! సీ పట్ల అవిధేయతకు నువ్వు శిక్షిసావనే భయం 
తో విన్ను సేవించడం కన్న, నీ వారయిన (పాణికోట్లను రక్షించడంలో పీకు గల - 
పాండిత్యాన్ని ఆనుక్షణానుభవంతో అర్హంచేసుకువి, (పేమార్ట్ర హృదయంతో 
నిన్నారాధించ గలగడమే యదార్ధమైన అదృష్టం. 


8 భ్‌ జనాజాయు 


అడుగో ! నా నాథం డూరేే వచ్చుచుచ్నా డు. "శేనేమి చేయు 
దును? పాండురంగా ! నీవె దిక్కు. 
నామ ; క? 
| (|[వవేశింతుర్చు 
జనా; లో 
రాధా: (లేచి సాదరముగా నమస్కరించును.) 
నామ: నతి! రాధాజాయి! నాకీడినమున నొక రత్నము లభించినది. 
రాధా: నాథా! కత్నమా! అటులైెన నిక మన 'దార్మిద్య మీ 'జేరును. 
నామ: ఒక మన దార్శిద్యమెకాదు. ఈ రత్న దీపికచేత మన యజ్ఞా 
నాంధకారము నమిత మడుగంటును. (జనాభబాయిని జూపించి) 
ఇదియేరత్నము, నారీరత్నము, భ క్షరత్నము. నా భాగ్యవశమున 
నాకీ నుకొలతోడి నదోషి లబమయుూను.  భగవదాకులు తన్ను 
గ అ లి కాయా 
సంకీర్తన మొనర్చుచోట కమలాకాంతుడు కాపురము సేయును. 
ఇంక మనకేమి కొదువ? 
రాధా : (ఆశాభంగముతో) మంచిది. అవరావ్హామైనది. చందభాగ 
నదినుండి మంచినీళ్ళబుంగ యొక్క_టి శెచ్చితిని. తండులములే 
తక్కు_న. 
= || 2 = కంగన నడి 
నామ : వెణ్ణాదానా 1! నన్నడిగాదవేలః (శామత్చాండురంగని క 
తెచ్చుకొమ్ము. వామ్ము. 
రాధా: చిత్తము. (జనాజాయిని జూచి) ఆమ్మా ! యీ చావ 
, అం పోరా ఇ 
గూర్చుండుము. (నిమ్మమించున్ను 
జనా: (కూర్చుండును 
నామ: '(నుఖభాసీనుఃడై జనాణాంయూా ! 
తెగి. పిల్లుపీ చర పల్లేరు వీడువో ఇ. 
గామ [కోధ లోఖాది నంగతులు లేని 
కివలానంద సారవాా కేేతమందు 
tu 
భ క్రి దీజంబు నాటి తత్కలము గందు, 
త్త జ 
జనా : మవోత్మా ! తావక కృపావి శేషంబున నన్నుగహింపంబడితిని. 
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అద్‌ ద్‌ ఆ 


శ్‌ మ స్య అ క నను క జ ణా a ప్ర శ ణు” 
. oso ఎ లో dre fd నుక లవ! హె యంగా బది ౮ 
న. 


“| 


ర్యానందంబునే నేగునోో యటు తనూయా[త్రన్‌, జగన్నాథు ని 

న్నే నిక్కంస్తసహాయుంగా6 గొనునరుం డేయాపదల్‌ వచ్చినన్‌ 

దానిన్‌ లక్ష్య మొనర్పం డించుకయు; దివా! భర్త కచింతామణీ. 35 

తాం జావవేదా! ఏనుగుమెద నవయౌాణం చె చేసేవాడు వెంటపడే కుక్క_లఅవి 
యేమా[త్రిమూ లక్ష్యపెట్టకుండా ధ్రైర్యానందాలతో యే పభంగా ముందుకు సాగి 
పోళాడో-అదే విధంగా ఈ జీవనయాతలో తమకు సీ వొక్కడివే సహాయకుడివని 
(తికరణాల నమ్మిన భక్వులు, _బతుకుతెరువులో మొదురయ్యే యే ఆపవలనూ లెక్క 
చేయరు. 


మ. కవచంబున్‌ ధరియింప, మేని కది మే లా్యపొను గాకుంతు నా 
హావమంతున్‌, హృది నిన్ను, డాలిచిన భూమ్యాకాశ తేజః సయః 
సవనోద్చూతచరాచరంబులను నే భళలగంబు దేహాత్మ లొం 
తపు, నిన్నంశయ మిందు6; నందు6; బరమాత్మా! భక్తచింతామణి, 36 
తా. భ్క్తచింళానుణ జీ! శరీరంపై పైన ధరించిన కవచం, యుద్దరంగంలో మనల్ని 

కాపొతనూ పెచ్చు కొ కొపొడలేకపోనూ వచ్చు. కొని-మనసులో -నిన్నే ధరించిన 

వారికి మా్యతం-పంచభాతాత్యక (ప్రపంచసమస్తంలో మెొటువంటిహానీ కలగదని 
విస్సఆశయంగా చెప్పవచ్చును. 


శా నా సామర్థ్యము గన్న, నాదెస గగన్‌ నాయక్కజల్‌ గాంచినన్‌, 
నాసంసారము గన్న్క నామనసు గన్నన్‌, నాబిధుల్‌ గాంచినన్‌, 
సీ సాంగత్యము, సీసహాయతయుం దం|డీ! ముఖ్యమంచెంచ న 
య్యా? సర్వేశ్వర! నాకు నన్‌ డెలుప్పు దేవా! భక్త చింతామణీ. . 37 


తా. జగద్గుకూ! నా సంసారం విషయంలోగాన్కి సామర్ద్యం విషయంలోగాని, 
వంపాదన ఫిషయంలోగాప్కి అవసరాల నిమి త్తంగాగాని, కో ర్లవ్యాలపట్లగావి, నా 
భావజలాదికాలరోగాని-నిజంగా నాకు సీ సహాయంగాన్ని స్ప్నేహంగాని ముఖ్యంగా 
నేననుకోవడంలేదు. మరెందుకీ సావాసమంటావా? తం|డీ-దయచేసి “సీ త త్వ 
మేమిటో" చెబుతావని. (ఆత్మజ్ఞానాన్ని కలిగించమని 


10 భక జనాబాయి 


వయరములను దెలినికొనుట్టకె బాలురకు గుండుని అాతి 
ముక్కల నక్షరములుగ( జెక్కి_ చూపించు విధమున, శుద్దబుద్ద పర 
(బహు జ్ఞానము కలుగుట కొజకు, కొయ్యలు, మన్ను, 'జాలతో. 
"జేయంబడిన మ్మిగవాముఅ స్వీకరించుచున్నారు. కాన, విగవారాధన 
మవక్య మాచరణీయము. 


కోపాసన, అవ్వకేపాననలకు: గల భేద మేమి? 


భం 


జనా : మవోత్మా! వ్ల 
బి 


నామ : వ్యక్షోపాననమన:గా ధక్తిమార్షము, అవ్యకోపాసన మనంగా 
జానమారము. ఇవి రెండు నన్న దమ్ములవ లె బూరాఇవరముల 
నడచి వచ్చుచున్న సాధనములు. ఈ రెంటిలో భక్సియను సాధన 
మధిక సులభము. మూలమునందు " పకమే వాద్వితీయమ్‌ * 
అయిన పర[బవ్మాము, [క:మయు, కదయు, మొదలుగం గలిన 
urn | వో 
మునోమయములగు నయనములచే మనుజులకు ేచరమగును. 
ఈ న్వరూపమునే వేదాంతళా, శ్రమం వ్‌శ్వురు: డనుచున్నారు. 
రక వారియే అంతటను ప పడ. కు నర్వ ౧ఎవముడుగ 
నున్నా శు. అయినను ఇక్తుల కొణకు భగవంతుడు కొొద్ది 


బాగు జాండుకంగమూ ర్త యగుచున్నా (డు. 'బపహూానాం 


జన్మనా మంతే జ్ఞ్ఞానబాకా మాం(ప్రపద్య తి "వాను దేవ న్సర్వమితి, 
న మవోతా సుదుక్త్రధ కా ఒకసారి భ_క్తిమార్గము నవలంబించిన 


పిన నీజన్టమున: గాకపోయినను మలు జన్మమునను, ఆజన్మ 
మున కానిచో మకుచటి జన్మమునను నొకప్పుడు కాకపోయినను 
మజీియొకవ్వుంలడె. నను, సర్వము వాసు దేవాత్ముకముగనే యున్న 
దను పర మేశ్వ ఇర స్వరూపము , యొక్క సతగమగు జానము 
3 sy 
మనుజునకు6 గల్లును. ఆ క్షానముచే నతనికి ముక్తి లభించును. 


1 షు డు? 
జనా: మహాత్మా | భాగవత, శేస్టు డెట్టివా డు? 


నామ: వం సర్వభూళేమ యః పశ్వ  దృగవద్భావ మాత్మనః 
భూతాని భగవత్యాత్మ | స్యేవ భాగవతో త్తమః. 
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PEE ఇ ల్‌ 
శా నీ కొరుణ్యము నాసయిం గలు! సహొంజం డెదకొలంబు ౧ 
hod 


పీకు నిశ్చల క్రి సేయవలయున్‌; సీ చి తామే వచ్చినన్‌ 
నాకోర్కుంర్‌ ఇజవేర్తు వాక్షణమ యత్నం జేమి లేకుండనే; 
సక జంకను, నాకె నే వెజతుG కరడ! భర్త చి చింతామణి. 41 
తా॥ అసలు నే నేవధమైన (సయత్నమూ చేయకుండానే, ఇలా సంకల్పించు 
కున్నడే తడవుగా నా సర్వ్మవాంఛ లనీతీ తీరుసావు నుష్వు- నాపట్ల సీ యీ ఆను[గహా 
నికి కృతజ్ఞతగా సుదీర్హకాలం నేను నిన్ను సేవించుకోవలసి వుంది. భక్త చింతా 
మణీ! సీ దయ గురించి నాకే శంకాలేదనుకో-ఎబొచ్చీ నా [(బతుకు--నిత్యంతలెత్తు 


తూండే [కొ త్త [డౌ త్త కోరికో లూ] గురించే నాకు భయంగా వుంది. 
ను త్వరితం వీవు నుదీప్పితార్హము ఫలింపం జేయ లేదంచు నేం 
బరుసం బాడ నిరాశతోడ); నెద విశ్వాసంబు వీడన్‌; నిరం 
తరమున్‌ నిన్‌ ధృతి. గెౌెల్బువాండం (దిభుచిత్హ ంబెర్త జి న్వచ్చునో; 


కరుణా కుండప్పు దరమూ ర్హి వకలంకా; భక్త కతత 42 
తా॥ తలుచుఖన్నడే తడవ్వగా నా కోరిన పకపోయిస సప్పటికీ=నేను ప. 


విందించను. నిరాశ పడిపోయి నా స గ మ. సత్యమూ సీ సే 
మానను. ధర్మ స్వరూపిడిది. మచ్చలేని మహాదాతమి నా కోరికని su 
గుర్తుంచుకో చాలు. నీకెప్పుడు తోసే అప్పుడే తీరుద్దువుగావి. 


మం తరువల్ల్యాదులవై న పుష్పఫలప్మతంబుల్‌, నదీతోయముల్‌, 
సరిగా నక్కల ప యవి యో స్వామీ! పరాధీనముల్‌, 


గరిమన్‌ భక్తిరసాభిషేచనము నే6 గావించి యమ్హ్లాన హృ 
త్పర సిజార్నణముం బొనర్హుం య. భక్త చింతామణీ. 43 


తాః ఏదో పూజ చేస్తానన్న పేరేగాని-పువ్వులూ వళ్ళూ వత్రీ ఆన్నీ వృక్ష 
అతాబులిడ్చే వేశదా! నీళ్ళస్నీ సదులనుంచి కెచ్చినవే కదా! వీటిలో నా స్వరితాని 
డంటూ ఏముంది? అందుక్సే పరమాళ్యాానా “ధక” ఆనే జలాలలోనే నిన్ను అధి 
షేకిస్తాను. కల్యషరహితమైన నా “మనస్సు” ఆనే పద్మాన్నే నీకు అశ్చణ చేను 


అతటాసు, 


12 ఫ క జనాజాయు 
వానే 


తే. న. వెుడన్న౦బు పొట్టకు బుక్సుకున్కిి 
ల ఈ లు లు 
ఇ ఏట ఠా 
కట్టపుట్లంబు సొక్కటి కలుగకున్కి 
ou ate అ, 
కో AT క 


ఆఅవెయునుగాక, 
మ. బుకుకష్టంబుల కెల్ల యోర్చి యటవి న్నపపొద్దు శుష్కాంగియొ 
వ్‌ ౧ హ్‌ థి ఎ 

సత తంబొప్పు కటిక దానమున కౌ సౌఖ్యంబుతో. బు[తులు౯ 

త్రియుం దానును గందమూలములనే భకించుచుం దృవ్తయౌా 
కన్నం గొఅమాలినట్టి నతికికా సౌఖ్యం వికేమున్న దో. 

వకుణవాసినినె నను, పండితునరాంగనె నను మాయదచారికష్లుని 
జ్‌ 


జ 
ఇ” 
rn 


(ey 


a 
కః 
వలలోంజిక్కిన మగనాలినగుట నా (బతుకు గవానాంతరవ_ర్తిని యగు 
మునివత్నికన్న: గష్టమయ్యెను కట్టా! 
తే. గీ. వతియె వారియని నమ్మిన పడంజియైన. 

(చేమతో లాలనమునసేసి |పియములాడ 

నోపక, నుతులం బోషింవ నోగిరం బొ 

నంగమిం గోరదే పరలోక నంగమంబు. 

ఇంతకు నీ రంగండే కారకుండు. నీకు కావలసిన వన్నియు నీత. 
డిచ్చునని నన్నంపె. ఇదే వెళ్ళిచూతును. (నిష్కమించునుఎ 
(యవనిక (వాలునుం 


తృతీయ రంగకము 
/ పొండురంగోని గుడి 7 
రాగా : ((వవేశించి స్వామికి నమస్కరించును) రంగా! భవభంగా!! 
కరుణాంతరంగా !!! నా మొ నాలింపుము. నన్ను6 గృృపం 
గనుము. నా పతి నర్వడా నీధ్యానమునం దేలి మమ్మాదరించుట 
మానినా(డు. అనాభనాఛు(డవగు నీవు మమ్మి ట్రిడుమలంగుడుప 
నగునా? నీ సేవంజేయుచుంటిని. నీ యడుగులకు మడుగులొత్తు 
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మామీ(దన్‌ నెన చేదియో పరులహింసర్‌ నీ వినోదంబులో? 

స్వామీ! కావవ్కె యౌర్హ రక్షుడవు గావా? భ క్షచింతామడో. 47 

తా, స్వామీ! పాములు కప్పల్ని మింగేటట్లుగా-మా చాపాలే వా లై 
ఇంమ్మడల్ని పీడిస్తూన్నాయి. ఇదరు ఇబ్బందుత్లో ఆదుకోవాలేగాన్కి ఇభా మా 
కష్టాల్ని చూసి వినోదించడం నీకు తగదు. కాపాడు. 


సనానుడతాప హా ర్ధ నము 

మ. జననీగర్భములోన నుండగ విదేశం దేగి పె 'క్కేండ్రకున్‌ 

జనుదే(, దం|డిని గాంచుబిడ్డవలె, వీసంబంధమున్‌ ముందు నే 

గన కీ వేళ నెబింగి స్నేహభయశంకాము త్త9పాశ్చర భా 

జనమె విల్చితి(; జేర దీసికొనవే సద్భ_క్త చింతామణి. 48 

తా. అమ్మ కదుపులో చుండగానే-పరాయి దేశాలకు వెళ్ళిన తండి, తనుపుట్టి 
“రిని. బుద్దెరిగిన తర్వాత తిరిగి వస్తే ఆ ఈ౦డిస్‌ చూసుకున్న చిడ్డయెలా 
ఆనందంతో తన్చిబ్బయి. పోతాడో-ఆదేవిధంగ్యా " (బకుకు సగం గడిచిపోయాక 
యిప్పటికి సీ మహిమసీ దయస్కీ నిన్నూ పోల్చుకున్న నేను-ఒక వంక చేరువ 
తనం, మరోవంక ధయంం నీ ఆదరణకి నా అర్హత గురించిన సందేహం ఇన్నాళ్ళూ 


నిన్ను కానుకోలేకపోయినందుకు సిగ్గు-ఇన్ని భావాల నడుమ సీ అచ్చుత స్పృహా 
వహయైె కలుగుతూన్న నివిడాశ్ళర్యం. 


మ. జనకుత డిచ్చినసామ్ము ద్యుష్కియల వెచ్చంపెట్టి రోగార్హుండై 3 

తను |దోవం బతిమాలు పుతుగత్కి బోధం బెల్ల దోషైకవ 

_ర్తనలం జొవ్సి, మహోపరాధి నయి సంతాసించెదన్‌ దీనతన్‌; 

విను గాపాడెడ నోడ కుందు మను తండ్రీ! భక్తచింతామణీ. 49 

తా. తండి యిచ్చిన సొమ్మంతా తప్పుడు పనులలో తగలబెట్టుకుని దరి 
యతై, చేసిన చెడ్డ పసులవల్ల ఆరోగ్యం చెడి చెప్పుంచి రోగాలపాలై_, తిరిగి 
తండిచే ఆ[్రయించి మన్నింవుకోరే కొడుకుకు మళ్ల జననాది నువ్విచ్చిన జ్జాన్న 


న్నంతటినీ వ్యక్రీకరించుకుని దువ్పవ_ర్హనలతో యెనలేని అపరాధాల్ని చేసి యిష్పుడిలా 
సీ అసుగహం కోనం చూస్తారు. ' 


3) 


t4 భక్త జనాజాయి 


రాభా : (ఆశ్చర్యముతో) ఆ(_ వర్తకుం డిచ్చినాండా! వో! రంగా! 
పాండురంగా !! నీ వవధూతవు. నిష్కుళంకుడవు. నీ కే పంకిల 
మంటును ? వరాత్సరు(డవు. నే నవరాధినిని. వ్యర్ణ్థురాలను. నా 
తప్పు తమింపుము. నన్ను మన్నింపుము. అబ్బా! నిన్నెన్ని 
నిష్టురోక్తు లాడితిని * ఎట్లు సహించితివయ్యా ! దేవా!! నా 
ప (వయ్యలుగాను >| 
ఉ. తప్పు కమింపువున్న, విదితంబుగ నీ భజనామృతంలె, త 
న్నెప్పుడు |బోచునంచు మది నెన్ను చునుండు మదీయ భ_ర్తకున్‌ 
ముప్పు ఘటల్లునంచు నతి మూర త నిన్నటు తూలనాడితి౯ 
ఎప్పగిది౯ గృవంగనెదొ ! న. 1 యూక లుషంబు తుళ్ళగ౯ 
దైవమా! దాసుల తప్పు దండముతో నరియండ్రుగచా 1 నా 
తప్పు తమీంపుము. నన్ను మన్నింపుము. నా యజ్ఞానము నేటితో 
నశించినది. జగ|దకుకా ! ఆపద్బంధూ !! నీవు తప్ప మివ్వరు శరణ్యులు ? 
అమ్మా! జనాభాయి! నీవు ధన్యురాలవు. పరాత్పరుని బాండురంగనిం 
గంటివి. 
జనా : అమ్మా ! ఆ వర్తకుఃడు పాండురంగ స్యామియా ? 
రాధా: జొనుు ఆతని నిజాకారమును గాంచలేకున్నను నాతని (వచ్చన్న 
వేషము నైనను గంటివి. నీవే ధన్యవు. అచిరకాలంబునన స్వామి 
నీకు సాజాత్మ_రించును. ని జన్మము ఫలించును. 
జనా : భగవత్కృప. 
రాధా: మంచిది. ఇక మనము లోని కేగి పచనము చేతము, రమ్ము. 
(ఇరువురు న్మిష్కమింతుర్వు 
(యవ వనికి (వాలును) 


ద్వితీయాంకము సంపూర్ణము. 
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ను చనా నామిని జూడో కస సశుష్పుల్‌ జ్‌ నే కై eta బడ్డష్ద, మా 


అస ఈం 


లి 


నేశ్రాదీం్యదియముడ దురాశలను దున్నీతిం (అవి రించి, వి 

శ్వ(తాణుం బరమాణురూప్పు నిను గాంచన్‌ లేకు నిరైషచా 
ఐక 52 

శా. కామందుని కానుకోకండా చేలోపడిమేసే (గుడ్జెద్దుల్లాగా- విశ్వవ్యాపకుడివీ 


రితా! నన్‌ జెజి( జెట్ట'కే కరుణం దం|డీ! ఫ వక్త చింతామ 


పరమాఖజువకన్నా సూ రాక్ష్యరూపుడివీ ఆయిన సీ ఢ్యాసని విస్మరించి యిం[దియ లాల 
సతతో లక్ష తప్పుల్ని చేశాం, పొలంకాప ఆ గొడ్లని బండెలదొడ్లో పడేసినట్లు- 
నువ్వు మొతం మమ్మల్ని బందించకు. ఎందుకంకే ఇప్పటికే ఇం|దియ శృంఖలా 
బద్దులం మేమ, మమ్మల్ని ముక్తుల్ని చెయ్యి. 


లో 


వ నానాధఢంగుల దుర్యదేందియ కరీం[దంబుల్‌, దురాశావశా 
ధీనస్వాంతములై వశంపడక న _ర్దించున్‌, సదా ర్యృత్పదా 
లానంబం దసురాగశ్ళంఖలల। జుల్కున్‌ వాని బంధింస్త ఏ 
జ్ఞానాంకూరవరాంకుశం దొసంగవే; సచ్చరక్ర కచింరామణి. 53 
తా. తెగబలిసిన కునుగుల్లూంటి నొ రూ లు నడా గ సన్ను దురాశా, 
దురూహా గమ్యాలవై పే నడిపిస్తూన్నాయి. నీకాణ్ళుప 
మణీ=-యీ ఏనుగుల్ని లొంగదీసుకునేందుకు గాను -- నోడు దు ఉంతే... నాకు 
వసాదించు. 


మ. కలువర్‌, దామరపూవులునొ నుడుంగుతో. గన్షొంచు డాలుండు లో 
గలలో। తెంచక వానికందు దిని మున్కల్‌ వేయుచందంబునం, 
బలు సంసారమునందు భోగపరతన్‌ మగ్నుండవై, మోహవ 
ల్లులం దౌల్కొంంటిని; నుద్దరింపవె; కృపాళూ! భక్త చింతామణీ. 54 
తా దయానుయా! చెబుపులో చెంగల్వలనీ, కెంచామరల్ని చూసి-వాటి 
కోనం చెజువులో దూకి.ఈత చేతకాక సతమతమయ్యే చిన్నపిల్లాడిలాగొాలోకళ్ళత 
సాఖ్యం” “ప్కుతగాత పరిష్వంగ సుఖంి'_-యింకా యిలాటి వెనె ఎన్నో [(పలోభాలకి 
లోబడి, సంసారమనే సము[దంలోకి దూకి నానాయాతన a నన్ను 
ఉద్దరించు. 


శేడె కోక జనావాయి 


g 
pen 


కసా వ రామ! రామ'! ఇంతపావ మెచ్చట్శ్ననెన గలడా? వారి 
దాసుల కన్నమిడుటతప్పు. వారికథ లాలించుటతవ్పు. మీబోేంటి 
పావనుల దివ్యక ఖా సందర్శన మొనక్కుట తప్పుని చామగండు 


నన్ను రట్టువెట్టుచుఐడును. నీ కీక్షన మాఠించి పరవళశై యిటకు 
ల క క 


వచ్చితిని. వది, మజియొకసారి కృన పాడుము. శ్రవణానంద 
ముగ వినుము సన మా పిండి విన ళహనుు 

జనా : (౭ స్‌ అనుబంధము) 

కాస్తూ: అమ్మా ! పిండిన. లోనికేగి ప్ళారమును చెమ్మ. డిని 


యెలా 


A 


a 
f, 


9 


3 


చెతి యివెైదచను. “తిరుగలి కీసి పిండి కువిగా నదుచుండును, 
నక సా (a ల. # 
QO oy శ్లో "ఈ జ జ ఆభ బ్‌ 
జన నిక aes తము. నివథామంచున్సు 
కృష్ణా: ఆవో! షమీ తరుణి భకిపా రవళ్యము. పమీ వనిత స్మత్సవర్శనము. 
Fy) — 


సీ ఆజాలూమాదిగ వారినామ నంకీర్త 
టో 


కి 
0 


ల 


నామృతంబును [లు నాతిమిన్న 
మోవమార్ష నికోధముల విడి జగతిని 
మూ్యూమంబుతో నున్న కలికిమిన్న 
వరులకు: దనకు దై వంబునకు నభేద 
భావంబు గలిగిన పడతి మిన్న 
కునుమకోమలియయ్యు. గోవిద సేవ క 
లఅరుచునుండనశు నవలాలమిన్న 
తె గీ. భక్తి వాత్సద్యమున నను బంధితునిగం 
డిసి భావనామృతమును బోసి, పెంచి 
తనకు వళ్యు నిగా గొన్న తరుణి మిన్న 
భక్కులం చెన్న నీ జనాబాయి మిన్న. 
(అదృశ్యుఃడగునుు 
జనా : (వశ్ళిరముతో వచ్చి పదీ కృష్ణాబాయి యెక్కడ! కృష్ణా 
బాయి! కృష్ణాబాయి [1] (నలుదిక్కులు ఏీకైంచి, పిషరాళిపె 
ళం | 6 6... 
శంఖ చక్ర చిహ్ని తములగు (శ్రీకృష్ణుని పాణ్యంకములంజూచి 


క కచింతామలణి 25 
—టే 


ప పలమల్లి సవాచములం వవచనల్బ [పవెధశిల్పంణుల గ 

నుల నానంపజరాషృముల్‌ వెరంగంగన్నున్‌; దేవ; “*మాగొంటుంజేం 

== 
తల వమ్య్మౌం 'దుటి నిసయద్నుతచడుత్కారంబు; హో [యంచు చెం 
పః ల్లి ఇష wr 
జిలి నీ కంజకియాారు నన్‌ సయింప దోషిగ్‌; భ_క్రచింతామణీ, 5 
న 

తా. ఓకై(బహ్మా! ఈ [ప్రపంచమంతా నువ్వు చెక్కిన  మహాశిల్బంలా కని 
పిగూంది. రకరకాల సంహ పాలు, సృవ్వలూ-ఆసమానమైన నీ శిళ్బ (ఫైడిని 
ఆనందా:ళు నయనాలతోతి౪కిసూ-బొరా! ఇంతటి మహాద్యుత సౌందర్వ నుంతా మా 

స ప్ర 

జ! 
వంటి వారి వలన నిముషం నీజయి పోతాయి కదా!” ఆనిదయూఖినూన్కే నా నమ్మదిలో 
అలాల 


సికు ఆంజల ఘటిసాను. సీ శిల్చ్బానికి వికల్బం కలిగించే దోషినైన నన్నుమన్నించు. 


శా ఆక్టానంబున సల్ప్చుదుష్కుతము తన్న్నై యుందునో కాఫీ సీ 

యాజ్ఞ స్మీజి యెబెంగ చేసినవియే హో ! లెక్కకున్‌ మీజె స 

ర్వజ్హా ! నామది నిప్పులం బొరలుఠేనన్‌ బొక్కె_డున్‌; మామకా 

పజల్‌ సెంఫదె; పొపటే వెతల; దేవా ! భ కచింతామణ్‌. 59 

శ ర్‌ చి 

జా. అఆజ్ఞానవశళంగా, నాక తెలియకుండా చెసిన తప్పుకెన్నున్నాయో తెల 
వదు గాని! తెలిసి తెలిసీచేనిన తస్ఫుల్ని లెక్క. పెట్టుకుంటూనే-చాలా స 
స వె ల nt అవ శ ఇప 
వోయాయి. డాంతొ నా మనను నిప్పులమీద నడుస్తున్నట్లుగా పొక్కులెక్కుతోంతి 
నా తిప్పుల్నిమన్నించు. ఆ రీత్యా సంకమించే బాధల్నించి వుద్ధతించు. 


శా ఎన్నో వాపము లాచరించతిని నన్నేడారి రక్షించెదో ? 
నిన్నే తొల్హిగ6 దం|డిగా గురువుగా నిక్క.౦పు మి[తందుగా 
మన్నించు న్మది; నారవఘంబులు కఇమింపన్‌ రానివే; యైన; నేం 
గన్ని రోడిక గొట్ట గాళ్ళం బడితిం గా; భ ర్తచింతామణీ. 60 
తా. లక్షపాపాలు చేశానయ్యా! వాటిల్లో యే ఒక్కటి కూడా క్షమించరానిదే! 
నిజమే! అయితేనేం. ఆవిచ్చినధారా (పవాహమైన కన్నీళ్ళతో నీ పాదాలనా[శాయిం 
చాను. గాకు తల్లిప్సీ తం డీద్కీ గురువ్వీ, స్నేహితుడివీ, బంధువ్వీ నమ_ప్టం నువ్వే 
నని నమ్ముకుస్నాను. భ _క్రచింతామణేీ! నన్నుద్దరించు. 


సామే 
(ri 


భక్త జయా కాల్చు 


చకాంచిత పాణ్యంక ములీ పిష్టరాకశి పెం గన్సట్టుచున్న వి. తండ్రీ 
ఇంక నాకుదిక్కె_వరు ? ఇక నాకేది ఇజవు ? నాకు (శ్రీవారిదర్శన 
భాగ్యము అలభింపదా 2 (విచారముతో నుండును.) 
నామ: (దయాశాంతవచనముల) భగవల్లీల లెజుంగ నేరికి శక్యము? 
త ల్లీ | 
మ. తొలిజన్సంబున: "జేసినట్టికృషి. "యెంతో యంతకుకా సాటిగా 
ఫల సిజనామున నటిలు నది తప్పంజూడశక్యంబె ? లో 
ఈ యాగా 
కులు కష్టంబుల దూరుచుందు విధిని౯ా గోపంబునన్‌ మూఢురకై 
లలనా |! మూర్థులఐబోలి శాంతిలక, (శ్రీ లఖ్మీపతిం గొల్వుమీ. 
కర్సవ్‌ మోచన మగువజకు. దాళియుండుము. [పశాంతముతో 
వారిని ధ్యానింపుము. త్వరలో సర్వాంతర్యామి న్వస్వరూప సందర్శనా 
నందకందళిత హృదయారవింద వయ్యెదుగాక, రమ్ము (ఇరువురు నిమ్మ. 
మింతుర్చు. 
(యవనిక (వాలును.) 


ద్వితీయ రంగకము 
/ గామదోతుని గృృవాము_/ 
జనా వ (ఇంటిముంగిటం గూర్చుండి (శ్రీకృష్ణన్నివెం గవన మల్లుచుండును) 
(శ్రీకృ 3 (తాటాకులు, గంటమును చేతబూని (వాసికొనుచుండును.) 
జనా: కృష్ణా! వాచామగోచరుండ వగు నిన్నేమని వర్షించు ! 
తె. గి. భువనజాతములను జిలు బొొజ్జనుంచి 
జీవకోటులకు న్నీవ జీవనమయి 
స్వన్వక ర్మానమభఫలముల జరుపుచుండు 
పీవు నిన్నెలుంగంగ వే నెంత? కృష్ణ ! 
కృష్ణు : ((ాసికొనిి ఆహో ! ఈ కలకంఠి వాక్సుధారసము గంగాజల 
(వవాహగతింబజఅగుచు భక్తి తరంగముల నన్నూ(గజేయుచున్న ది. 
ఈ కవయితతి న్నావపై నల్టు కవన మెంత కొనియాడందగినది! ఐహిక ' 
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ఓ 
లు 
వెంచన్‌ సర్వాదిదుండణున్‌, హితండ! వేయుంపక్క_జల్‌ మాకు (దా 
చె we ను న్న శ్‌ 1 వ ఇల్‌ 
ప్తించున్‌ దీర్చవె వాని నెల్లను; Dan ! భ క్షచింతామణీ, రక 


తా, మేం తెలివతకు వగ ఛం కావడం వలన మంచీ చెడూ నిర్ణయించుకో 
లేక్క మంచిని చెదుగానూ, స కుసి నానాఅవస్టలు పడుతున్నాం. 
ఆస్నీ తెలిసున్నవాడివ్‌ నువ్వు. పైెగామా (శేయస్సును కోరే వాడివి కూడాను. 
ఆందుకే నిన్ను [పార్లి సున్నాను-మాకు [పా పించపోయే ఆవసరాలేమేంవుంటాయో... 
(9-2 అమే 
వాటన్నింటిని తీర్చి పెట్టు. 


శా. ఏవో పచ్చియురాని తొక్కునుడు ల ట్టిట్టంచు. బో ర్వెట్ట ద 
డ్చావం చారసి తల్లి దండులు స్వసంతానంబుి సూ రార్పరే ? 
నా వాక్యంబు అపూర్ణ భాపము, లసందర్భార్లబంధంబు? లో 


"దివా 1 యుల్ల మెటింగి కావు శరణార్చిన్‌ భ క్రచింతామణే, 65 
=. మాటలు రాని పసిపిల్లలు- యేవేవో ముద్ద-ముద్ద-మాటలతో తమ 
వాంఛల్ని వెల్లడిస్తారు. ! కి డూబలు చొవరికీ అర్హంకావు, ఆయినా తల్లిదండ్రులు 


లన ఆ రాకు; స్తూ శద్దగా పట్టించుకుని పిల్లల భావాన్ని (గహించ్చివాళ్ళ 
ఆవసరాల్ని తీరుస్తుంటారు. అదే ఏధంగా- నా యీ రచనలో వుండే సమన భాషా 
తోపాల్నీ సెరించి నా కడుపులో వున్నదేమిటో కనిపెట్టి సీయందే శరణార్థినైన 
నన్ను కాపాడు. 


ము. ఫలవ్కక్ష్రందిల. దిండ్రుం దుష్పములు పుష్ప దుచ్చటన్‌ a బై_రులన్‌ 
లుధాన్యంబులు గల్ల కుండినను, దడ్భావంబు కూన్యంబ కా; 

యిలలో నన్ను నవంథ్యుం జేయంగదవే యీశా 1 భవద్దృష్టికిన్‌ 

జెలుదై యు స్పగుసత ఫలం బౌసంగి? తం|డీ | భ క్తచించామణీ. 66 

తా, వరదరాయా! ఈ పండ్హ్ర చెట్లూ, వాటికి పండ్లు, పువ్వులూ, ఆకులూ, 

పొలాల వంటలూ ఇవేవీ లేకపోతే యా భూమి గొడ్డుపోయినబ్లయిపోతుంది! 

అందుకే ఈ తల్లికి ఇంతటి సంతతి నిజా నె. ఎంతోదయగలవాడివి నువ్వు తండ్రి. 
ఘామివి కరుణి ంచినళ్లే, గన్ను కరుణ్‌ంచి-నాకు నంతులేని లోటు తీర్చు. - సీకుతోచిన 
య్‌ ని ఎలాన్నయినా నరే నా కడుపున కాయించి పుణ్యం కట్టుకో. . 


20 ఖ_కృ జనాభాము 


నామ: (ఉచై్చైస్స్ప్వనముతో) కృష్ణా ! శ్రీకృష్ణా ! ! 
శ్రీకృ: ( వెనుడిరిగిచూచి) ఓహో ! నామదేవులా ! 
నామ: స్వామివా కేదో నాటకమాడించుచు నాకు. జూపకున్నారు, 
ఇదియేనా ? ఉపాస్యోపానక మర్యాద. 
[శక్చు = పమియులేదు. నామవేవా ! మజేమియు లేదు. 
నామ: జొను. వదియు లేకుండుటనే వలలో. జిక్కిన చేయవలె నా 
దృక్పథమునుండీ తప్పించుకొన: జూచుచున్నావు. మాయా 
నాటక సూత ధారుండవు. నివెన్ని నాటకములనై న నాడింప( 
గలవు. ఇదివజ కెన్ని యాడించితివో ! ఇక ముంచెన్ని యాడింవ 
గలవో |! సంకల్పసిద్దుండవు- నీవు తలంచినం గాకుండున చెద్ది ! 
(కీక్ళ వ నామచదేవా! నన్నుగూర్చి యీ వ్యాఖ్యాన మెల * నీ వెలు 
గని దిచ్చట నేమియుండును ? 
నామ : (మండవోనమున మచజేముండును ? ఉగ్గుపాలతో నలవడిన 
చౌర్యము నచ లమ్మీకాంతుండ వైనను బోవునా? భక్త 
మానసావవోరి ! ఎవ (గంశమునుండి యా తాళష్మత్రములను 
దొంగిలించితివి? పాప మా గంటమును వానిదేనా ? 
క్రీకృ: (వరివోసముగా ఆవా! ఎంత చక్కగా (గహంచితివి. నేను 
కవినై నను బద్య్భ చౌర్య మునకు బాల్పడు కాకవి ననుకొంటిచవా ? 
నామ: (తన కీయ సైగ చేయును) 
(శీకృ: (పరభ్యానము నటించుచుండును.) 
నామ: (చదివి కన్నుల కద్దుకొని) కృష్ణా! 
ఉద మవానీయధన్య రచియించెనొ వీ పయి నిట్లు పద్యముల్‌ 
ప మహితాత్ముపూత రచి యింవగం జేనెనొ నిన్ను. బద్యముల్‌ 
పమి తవంబుచేసి కసె నిట్టి కవిత్వ మవాత్వనంవదకా 
ఆ మహితాత్మంగాంచ వృాదయంబున. గోరికలుబ్బి వర్వాడు౯. 
[శీక్ళ : (తట్టి) నామభబేవా? అదుగో! జనాబాయి. ఆవిడ వ క్ర 
పద్మ మ యీ కవితా మాధుకిర్వురికి జననస్థానము. భక్తి పార 
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శారిరాం యువంబులుం బై బృధక్సా మర్ధ్యసాన్యోన్య న్స 
రా సేక్షమథస్సహాయములుగా, సరేకశ; నిర్మించి తీ 

డొరా ! స్థావర జంగమాత్మకసమస్తాజాండముల్‌ 
చేంన్‌ స్వార్హపరత్వ ee 


We 


మ మ్యెటుర్‌ 

ముంప కది; దం|డీ ! భ క్రచింతామబీ. 70 
తా. గట్టిగా గాలేసప్తే అడివిలో ఆకుఐస్నీరాలి ఈ మట్టిలో కలిసిపోయినట్లు, 
“దాస” ఆనే కే ఒకకా - ఆవస్థదా ద్యారా-|పాణికో కి కూడా మట్టిలో కల్పిపోతూ పు పరిది. 
ఈ జన్మ 'కెటూ మోక్షం తేదుతేగావి, మళ్లా యీ మానేవ జన్మని త్వరగా యిప్పి 
పీ - మరపురాని జ్ఞా జాపకాలతో - ముక్తుడినవుతానే మోనని ఆశ! 

= 


వనమం దాకులు గాలిచేత బళ విశ నంబందు జంతూత్మ_రం 


బనఘా ! మృత్వ్యుపుచేత రాల్చంబడి; మన్నై పోముడున్‌; మోక్షసొ 
ధన మీమేను వృధా నశించు నని సంకాపించెదన్‌; 'వేగమ్‌ 


తను వెత్తించిన మేకొసంగు; పరమాత్మా ! భక్తచింతామబేీ. 71 
తా. విశ్వసూ! సృష్టిలోని 
మన్నయి పోతోంది. మోక్షనిమిత్తంగా సాథ 
నకుపకరించే యీ గొవ్పదేహాం నిషా కరణంగా సశించి పోతూన్నందుకు జాధపడు 


తున్నాను. (పయోజకమయిన యా శరీరాన్ని త్వరగా తెమిల్ళేయి తం|డీ! 


అడవిలో ఆకులు గాలిచేక పతితాలయినశే Ep 
ఇందుకో టి ము పలకను వలన పతనమై 


ళా పగ్గాలం బచె నొసల స్విషయముర్‌ బంధించి త స్నీడ్యంగా. 


గ్గిండై నను లేక, సంతసిలు నా చిత్తంబు; తద్బంధ ముల్‌ 
నుగ్గి నిత్యసుఖంబు. దొందుశెరువున్‌ జూడంగ లేకున్న; దీ 


గు న్యానిపి, తిన్నంచేయు మది; తండ్రీ! భ కచింకామబిీ 
Fa వాల 
తౌ. 


72 
జగ ధ్యొసీ! ఆశలో ఇం|దియ విషయారో - బలమున పగ్గాలుగా 


నే ళీ 
ర OR 
మాశి - తమ ధోరజికై తన సీడ్నుకు పోతూంటే - సిగ్గుమాలిన నొ మనసు నంది 
ఠపడి పోతోంది. ఆ ఐంధాల నుంచి విడిపించి నా మననును స్వాస్థ్య పరచుకోవడో 
మెలాగో తెలియక బాధపడుతున్నాను నేను, మమ్మల్ని సరిదిద్దు స్వామి! 


శ 


22 భక జనాజాయి 
అదో 


శ్రీకృ : అవధరింపుము. 
త గీ. ఉద్ధవుండ ఏవ, కుబ్జ యీ యువిద, పూర్వ 
జన్మమందు నన్ను వరించి శయ్య: జేర్ప 
మత్కర సృర్శ్భనము సేసి మహితగుణము 
గలిగి వరమొందె నాచేత గడకు: దాను 
దన పునర్జన్మమున ముక్తి గనయ భక్తి. 
కీ కము డదుశుుండగును. ఇ ఏద | వ 
( ిక్యమ్లు: డడ్భశ్యుడగును. కెర (బద్దలగును. జాలకృష్తుండు, 
కుబ్జ ఉద్ధవుండు కనంబడుదురు.) 


నామ : ధన్యోస్మి | ధన్యోస్మి t1 
తే. గీ. బతుకు బంగారమయ్యె, నా [వతము పండె: 
బూర్వజన్మమునందు నా పొత్తులేక 
సానియింటికిం జనని నంగవండు 
జాలకృష్తు నండర్భన [బాష్ప జని. 
ఆవో! ఆ కుష్ట్రియే యీ జనాబాయి. పమీతన్వి యదృష్టము ! 
మజణుగుజ్జయి యుండియు మంగళాకారుని మన మాకర్షించినది. 
యథార్థ మంతియె. 
శె. గీ. వనిత నిమ్యల్శవంవై న వలపుచేతం 
బూరుషహుని వళ్యుగాంగొని బాందునుఖము 
మెణలుగుహపూతల్క జామ్ముల మణుగుమందు 
ల నన్న తంవుపల్ము.ల, కుక్కు. లను, టఉమారి 
విద్దియలం బొందనేర్చునె రద్దిగాక 1 


(క్రీక్స : ( ప్రవేశించి) నామచేవా ! ఇంకను జరుగనున్న విచ్మితమును 
గందము. రమ్ము. ( నామదేవునితో నిష్కమించును ) 
జనా : ( మూర్చనుండి లేచి ) కృష్టా [1 కొహో!! గోపాలకృష్తా | 
౬9 వ్‌. ది 
మురళీ కృష్ణా ! ముర్గుక్ళష్ణా ! పోకుము. పోకుము. 


భ క్తచింతామణి్‌ 31 


a పడిలం= యజుతన్‌ దనర్నుసరమున్కొ బిల్చోటులన్‌ విస్మృతిన్‌" 
వెదుకం బూనినవానిచందమున, నే నిజ్ఞానహీనుండ' నై 
హృడయాంధోజమునందు+ దేజరిలుని న్నెం డెందో భావింతూనె 
మది నిం జూడగ జ్ఞానలోచనము నిమ్మా! భ క్షచింతామణీ 76 
తాగ హోరం మెచలోనే వుండగా, దానికోసం అన్నిచోట్లా గాలించినట్లు నా 
తోనే పున్న సీకోసం గుబ్బ గోపురాలూ, తిర్థాలూ, క్షేత్రాలూ అంటూ యెక్క 
డెక్క_డో వెదుక్కుంబూంటాను. దయామయా! నా లోపలి నిన్ను కనుగొనేలా 
చూపుని (పసాదించవయ్యా! 


స్టా (వాజాపాయమునందు వీడుదురు భార్యాపు[త మి[తాదులున్‌, 

(జాణత్యాగమునప్పుడున్‌ విడువ వాపద్పాంధవా! సీవ్వు నా 

(పాణం బస్టిరు మంత్య వేళ నను న్యళాంతున్‌, భవద్ద్యానపా 

రీణస్వాంతు నొనర్పు మోయఘవిడారీ! భ క్తచింతామణీ. 77 

తా॥ (పాణం పోయేవేళు (పేమాస్పదులయిన పెళ్ళాం పిల్లలు సర్వ(త్రా 
సహాయకులయ్యే స్నేహితులుకూడా దూరకుయిపోతారు. [ప్రమాదాల్లోవున్న వాళ్ళవి 
రక్షించడమే పనిగా 'పెట్టుకున్నవాడా! సరిగ్గా ఆలాటి సమయాల్లోనే నువ్వు మరింత 
చేరువపతావు. అలాగని--చిరంజీవిత్వాన్ని కోరుకోను....ఈ చొందెకి ఈ జీవల 
శాశ్వతం కౌడవి నాకు తెల్చును. అందువల్ల నేను కోరేదేమిటంపే నా [పాణ 
(పయాణవేళ ఎన్ని పాసాలనై నా పోగొట్టడానికి యెడతెగని ధ్యానాస్నీ, పాఠరీణకనీ 
మాతం ఆను[గహించు. 


మ. గెరిపింపంగదె ధర్మ వెల్లపుడు; రక్షింపంగదే దీనులన్‌; 
గొలిపింపంగదె నీ పదాంబుజములన్‌ గు య్యాలకింపంగదే; 
తలంపించంగదె నీదు (పేమ; మపరాధంబుల్‌ క్షమింపంగదే 
వలపింవంగదె విన్నజ[న మెద్వ దేవా! భ క్రచింతామణీ 78 
తాః నదా థర్మాన్నే గెలిపించు. నర్వదా దీనుల ఆ _త్రనాదాలనువిను, వాళ్ళని 
తక్షీంచు వాళ్ళచేత సేవించబిడ్కు ఆన్నికాలాలా నీ (పేమనే తలుచుకో నియ. నా 
తప్పుఆన్నింటినీ క్షమించు తండీ! నా మనసు-సర్వకాల సర్వావస్టలో యెడకెరిపి 
లేకంజా నీయందే లగ్నమయ్యేలా చేయి. 


24 భ క జనాబాయి 
వానే 


పరస్సర ముఖావ లోకనములతో నామె వెళ్ళిన [తోవను 


క | 
వెళ్ళుదురు. J 


( 
న. 


కించున్ఫు (ఒక గున్న మావిని 
ముపించి వి కన సా! న శ్రీ కృన్ణ భగవానుడు! 


వరికించా?, మోనపోతిని. ఓపీ! తుమ్మెదా ! 


కనమును నొంద సంచకో యది హుళక్కి 
కాని మధువానునపుడును గానలోలు 
కీర్తనము మాన వెంత నుకృతవు [భమరి! 

(౧౧ వ అనుబంధముతో నొక _ వెదురుగుమ్మును సమీపించి) 
డీ! (శ్రీకృష్ణభగవానుడు ! (యోచించి) అబ్బా 1! ఎన్ని విఘ్నములు 
మీర! పదిక్కునులేని నీకింత యార్భాటమేల? ఎంత కాలవారణ 
స్ట | 

"తే. వెదురునందుల జివ్వున వీచుకతన 
మురళి యో యను [భమమున మురిసియాడి 
కాదనుచు నెణజ్‌గిన యంత. గనరి ఫణులు 
[మింగుటుచితంజె నిన్ను నమీర కపటి! 
(౧౧ వ అనుబంధముతో న్నివ్మ_మించును.) 


ర్న 


zt 


య. | (వ్రవేశింతురు) 

(క్క స్‌ | 

శ్రీక్స : నామదేవా ! చూచితివా? ఇది భక్తి; ఈమె భక్తురాలు. ఈ 
జనాబాయియే వపరమభ కురాలు. 

నామ: భక్షవత్సలా! ఇంకనైన నాబాలను గృపంగనవా @ 
(రోయుచ్చు ఇదుగో! ఇు వచ్చుచున్న ది. 


భక్తచింతామణేి 33 


CRO i, 0, యుదుకి 'ఉదునందమి, గృహ మారిన వనాననీ క 
నీలలం, దిలమందు న్యృత్యువే తోయ; నో 


విష 
యన్నా! మాకు సేటు (బదుక శక్యంచే సశ కిన్‌ భువిన్‌? 
న 


చ అక్‌ గా, 5 
ఇ చే !బకికింరు రే పగ లగంరా! ఇ కచింతామడో. శి2 
మా * న 
eee ఏ A? ఇల ఒప 2 జ్య శి 
లౌ. ఆగా కాక రుక్‌ మయుడివై న నువ్వై ఆాణస్ఫ్టు (బతికిసూన్నా వెగాస్‌, 


ఫీ కా శర బో కడి కొ 


విశ్వమూ నాకు విష 


సుచ్చునట్లు; కరుణాంభోరాశి; నాకీడులం 
ంచినాడవు మహాపత్తుర్‌ [ప్రయోగించి నేం 
చెలియన్‌ లే కుభకొర్క మప్పటిమహా ర్హిన్‌ దూరితిన్‌ ని; న్నయో! 
తులువన్‌, “సె(సవె నన్ను దీనజనదింధూ! భక్త కచింళానుణీ. 83 
తా. ఒకొగ్రా కంసారి నువ్వు కలిగించిన కష్టాలకిగాను-వా టీ ఆంతర్యాన్ని 
నిన్ను నిందించాను. ముల్లును ములుతోనే తీయాలన్నట్లు-నువ్వలా 
Ga) య యా 
చిన్న చిన్న కలశాలు కరిగించిం-సెన్నెన్నో పెద్ద పెద్ద ఆవదలో కూరుకుపోయిన 


గుర్తించలేక- ఆనసరాసి మాటలన్నాను, మూ యయ్యవుకదూ! కాస్తంత పెద్ద మనసు 
చేసుకుని నన్ను క్షమించయ్యి,. 


తెలుసుకోలేక నిన్ను 


శా స్పందంబుర్‌ ముద లౌనిమి త్తమలచ్చే న రలో, (కై 
బ్బందుక్‌ రాయగల వన్న, సి ee కువణా నిచాటులన్‌ 


మందున్‌ వానికి. గౌన రాక; పరమాత్మా! భ కచింతామణీ. 
తా. నా 


౭4 
ఆవయవాలను అదికించి కొన్నిటిసీ, కలలద్వారా కొన్నిటినీ-జరగ 
జోయే భావి సంఘటనల్ని నాకు ముందుగానే నువ్వు ఉప్పందిస్తుంటాపు. తద్వారా 
నేను రానున్న కాలంలో కానున్న చెడుల్ని ముందుగానే పసిగట్టి తగు జాగత్తలు 


తీసుకుని తదుపరి భారం సీ మీదనే పెట్టి నిన్నే (పార్టిస్తూ ఆ ఆళుభాలకి ఆంద 
కురిడా యిలా నీ చాటున కాలంగడుప్పతున్నాను. 


య a 
ర్‌ి భక జనాబాయి 


శక: నామచేవా! మీ యతిథి తొడపె, మీ జనాజాయి కూర్చుండి 
పష 
భోజనము తినిపింపవ లెను. 
ఘు కా జ్య జర 
నామ : అమ్మా ; పమినీి యవృష్టము ! స్వామివారి యఖీస్ట్రము నటి. 
గితివా |! 
జనా: ధన్యోస్మి ! ధన్‌ వై 11! 
తే. గీ. పదరజస్పర్శమా[త. బావనము సేయు 
వానియూరుతలంబు నే చాన యొల్ల 
కుండు ? రససిద్ధిచే నిన్న గుండు పసిడి 
ముద్దయగుటకు నందియం బుండునొక్కొ ? 
రాధా: ఆహో! 
సీ. భూతకోటులనెల్ల పోషించు పురుపో త్త 
మున కన్నమిడు నతి పుణ్య మేమొ ! 
2 క్‌ న 
నామ : వీ'రాబ్టిక స్ట్‌ చెలువొందు (శ్రీవారి 
యంకపీఠిక నెక్కు నతివ ధన్య 
జనాః యజ్ఞాదికర్మల కందగారాని కు 
భస్థలినుంట నా భాగ్యముగద 
నావు : ఎవ్వ రెటుగనటి యిటివదపి జనా 
లు వ్‌ 
చాయి కనుట కామె భాగ్యమేమొ | 
కవ: తె, గీ భ క్ష్మపహ్లోద, విదుర, శబరి, కుచేలు 
చ వార్నీ 0౧ 
“రాదిగాంగగల భ కులం దరయ మిన్న 
యగుట దృ ప్తితీర భుజింతు నమిత కాంకు 
చే జనాజాయి తినిపించు భోజనంబు. 
నామ: కృష్ణా! తరించితిమి. గృహమున శేగుదము రమ్ము. 
( ఎల్లరు న్మిష్కమింతురు ) 
(యవనిక (వాలును.) 
( తృతీయాంక ము సమాప్తము ) 


దానా లాలా తాలాలు 
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“ 


ఆపళ్కాలమునందు. టో36 బరమాత్యా! సర్వకాలంబులన్‌ 

స్‌ పాదజ్దము అస్మదీయ హృదిలో సన్‌ల్చ న్వచెం) గాని నే 

'దేపం గాలుతు నేజు డాంట్తి యకటా!దీఅంగనే యక్కఅల్‌! 

పాపిం జూ, నిమిషార్ద మేని నిను దలఇక౯ా; భక చింతామణేీ 88 
తా. నిజం చెప్పాలంక ఏడైనా ఇబ్బంది కలిగినప్పుడల్లా తాముజా 
దేముడా ఆంటూ ఆదేపనిగా నిన్నెలా న్యరిస్తానో, అదే |పకారం ఉత తప్పుడు కూడా 
నిన్నే జసించుకో వాలి. కొనితం|డీ! ఏరుడాటి 5 తెప్పతగిలేసినట్లు నా ఆవసరం తీరిపో 
గానేనిన్ను మర్చిపోతుంటాను. రోజులో అరనిమిషం కూడా నిన్ను తల్చుకోను. కష్ట 
మొచ్చిందో మళ్ళా సి కాళ్ళమీద పడ్డానికి సిద్దమయిపోతాను. ఆత్యంతకృతఘ్నడి 
నైన నన్ను మన్నించు |ప్రభూ! 


మ. నిముసం చేమజినకా సమస్తజగముల్‌ నిర్మాలమౌం గానం (ఐ 

హ్మమ; సీ జెప్పలు వాల్చ వెప్పుడును? సీ కన్యంబు నేదిక్కుంగా 

నమి; నీ భప్తల విన్నపంబు లెది దైనం (బేమ నాలించి సే 

మమె చేకూర్తువు; నిస్నెగొల్చెద్క మహార్మా! భక చింతామశేీ 89 

తా. జస్పపాటు కాలం నువ్వీ [(పపంచాన్నీ చూడకపోయావో సృష్టిసమ 
సమూ సున్నంలోకి ఎముక లేకుండా చూర్ణమై పోతంది. అలాగని సున్నంకూడా 
మ్‌గలదు ఆందుకే కదా జగనా ఎగా! నిత్యం ఆనిమేఘడివై వుండి నువ్వేదిక్కని 
నమ్మిన భక్పుల మొణజలని (పేదుతో ఆలకించి తక్షణమే వరే సమస్యలను పరిష్క 
తిస్తుంటావు.. 
మ. నిదురం గల్పనచేసి, దానీ వలనన్‌ దేహంబు, డెందంబు6, [బి 

డ్యుదయంబున్‌ సరికొత్త సర్పెడుగతీకా దుఃకాదులన్‌ సర వదా 

మది మై, చీకక యుండు మాకు డుజి పన్మందున్‌[బసాదించి; తి 

యది సీ సృష్టి జగద్దితార్ధ మది? తండ్రీ; భక చింతామణీ 90 

తా, (పథా! వి|డ అనేదొకటి కల్పించి, తద్వారా శారీరక మానసికాది సమ స్త 
అలసటలసీ తప్పించి, మర్నాటి ఉదయావికల్లా నూతనోత్సాహాన్ని మాకు (పసాది 
స్తున్నావుం అదే విభంగా జననాదిగా జరిగిన 'అజథాలూ కలిగిన ఆవదల్హూ పొంచిన 
దుఃభావమాన పరాజయాదులు వంటివి డుష్ట్రగహోల్లా నిత్యం మా మననుల్ని పీడించ 
టరితా వుండేందుకే “మఆపీ ఆనే మండువి అను! గహించావు. నువ్వేది చేసినా 
పపంచ (కేభుస్పుకేకడా తం శీ! 


UY) 
tn 


ఫో క జనాజాయి 
= 


డ్రికుష్టుః డామ [పక్క పంద గూర్చుండును. ఇరువురు భుజించు 
చుందురు. ఈలోపల Sh తన యాభరణములన్ని (టిని 
నామె పక్కలో దాచును ) 
వాల 'పొద్దుషోయినది. కన చరుండుము, 
చిత్తము. /పరుండునుు 
(౧౩ వ అనుబంధము) (న్నిష్కమించును) 

(యవనిక (వాలును.) 


దిఢతీయ రంగకము 


(ఎ జిఠళోనా దాగ్భువాయు ) 
(క య్య వె దె మ. కలవరపాటున లేచి హో! రంగా! 
రంగా! ఆమ్మా! జనా! జనా! (శయ్యపై వాలి నిద్రించు 


చుండును. 

(1వ వెళించి అయ్యా | అయ్యా ే 

(లేచి కూర్చుండి) ఎవరు? ఎవరు వారు ? 

దాను(ఃడను స్వామీ ! తమరేదో కలవరించుచున్నట్లున్నారు. 
అడుగో! రంగడు. -ఇదుగో నా కన్నతల్లి జనాబాయి. 
అమ్మా 1 జనా! జనా! 

స్వామీ! ఇది తమ స్వగ్భవాము. పండరి కాదు, కోవెల లేదు. 
ఇవి చ్మత ఫలక ములు, 

(కన్నులు మూసికొనిి హా! పాతాశ | వీరప్పా ! | నతమున 
కేగుడ మెవరై నను మహాత్ములు, తెర్ట్‌కులు ఎందైన నా బిడ్డను 
గనియుందురేమోా ! 


వీరప్ప: దేవర! తెల్లవాలుచున్నది. వెళ్ళుదము రండు. 


విఠో : 


(క) 


వూ (శ్రీ కాకుక్హ్రకు లాబ్టి శీతకరు, రాజీవాకు, ధర్మాత్ము, సీ 


తాకాంతుకా, భవబంధభంజను, గుణోచద్దాముకా, మవాోవీరు, ని 
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mt ష్‌ 
భవనాధార !పరాజపూరుష 1 స్వయంభూ ! ఛ_క్రలింతాదు=. 94 
తా. అక్టానమనే ర్నాతియొక్క. చీకటిని ్రరస్కంరించే వ ses 
శేధ్రాన్ని (ప్రసాదించేవాడా! చావుస్పట్టుకలనే వ్యాధి బాధిరేలదౌలిట అత్కున్నల ద్య 
(శేషుడా! (పపంకానికి బయటా, లోపలాకూడా వ్యాపించిన వాడా బ్‌ ట్‌ స య్య 
లతో సమానమైన తేజోమయా! వేదాలు తలలమీద వుండే ముణులిణ. స్పృంంచబము 
లూన్న అదుగుదమ్ములు కలవాడా! సృష్టికి ఆధారభఘాతుణా! అతి రకల సం 
వున్నవాడా! నీకు సీగా బన్మించినదాపా! భకందాంచలు. రర్పుడంలో. చింతాడ 
రత్నంవంటిడాకా! స్త 
శా. చెతన్వార్భాం మరచి గుద్చ శిలన్కొ స మూరల లం wh 
జేతోవ్యోవతమః సరాగు విసి వంక మద్దృట్టేక్‌ * 
జాతం, బిసరోజ వట్టల దళా్యగంబులా గదణుగి న దంటో 
నుణ 95 


వాతండందున రక్ష భా నయిన సద్భ ర్రచింఠొలరా. 
జ స ప లో ర TE వాపి ఇ 

తా. దేవా! బ్ఞ చన్యదాయియై ావ్య్యచి కిరణా ber he నాన్న 
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మ్యివున్న దీకటిదుము దుడతిచిడకుకపోతుంది, కే చకునే కనుంనే వవ్యాలతో 
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చూపులనే పక్షులు దిగంకాంకు ఎగురసాగుతాయి. 


జ గ! ల్‌ pat గా జు 
మ. తిను యం తేంబునే కావహిలళ్రె సుఖ నిదా వద వ 


తన సామర్హ్యమొు డేజ | చేతషమున కుత్సాహాంబు నుల్లా స క్‌ 


సోన గూడెన్స్‌ దిన క సలిపి కో; యుష్యత్కనాక్ష సభన్‌ 


వ చిత్రకల్చశాథురకా! న. యం(తానికీ నుఖనిద్రవలన వీశాంతె 


చై కా త్త ఇ ఖ్‌ ్త్తి _క్తీకలిగాయి, మనసుకు ఉత్సాహొం వొచ్చింది నిత్యకృత్యాలు జరుపుకు కేఎం 
చికు జా వేం కలిగింది. రా రాత కఖ్బమూసిన మేము, భ క్తచింతామనేీ! సీ చలువ 


~~" 


వలన _ ఉదయమే క్రి బు తెరిచాము, 


5) 


ల) భక జనాబాయి 


ఆహా; జెను. ఆ పెల్ల యెమవ్వుడు స్వామివారిని విడిచియుండునదికాదు. 
చాకు: గూడ నా పిల్లయం చె. కొంచె మనువూనము. 

౫ పౌ; కొంచెములేదు, గించెములేదు. అపహారించినడా పిల్ల యె. నాకు 
గట్ట నమ్మక ము. స్వామివారిని చూచింది. అక నగల్బవై( 

న్ను కుట్రిం . పమాణటు తాళపుచేతులో నంపాదించుకొని 

లేకుండ పని చక్క. జెట్టుకుంది. 


అర్బ : నాను. ఇచ్చుటికి వచ్చేవారంతా తెల్లగడైలవారు, -పేలపిండి 
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డగ నేను చూడలేదు. మా న్నాన్నైనః: జప్పలేదు. మాతాత 

ఏన మచ్చు కెక్కడా [వాసిపెట్టలే. 

౩ పౌ వ వచ్చిన సెందులకు వచ్చిడివారొ ! ఎందులకు. బో యొడివారో 
కాని, యిటువంటి పావమెన్నడు: జేయలేదు. రామ! రామ!!! 


స్వామి వారి నగతే దొంగిలించుట ? 
అర్చ : కాకపోత పిళేమిపిల. వదునాజేంఢ్రబాలవడుచు, పట్లువెండు, 
లా mm ౧ €3 
కరగిపోసిన కడాని. ముట్టుతే మానిపోతుంది. నిజముగా నిది 


యిల్లాలయితె బుద్ధిగల కొప్పు భుజము దాటదన్నట్లు "వెండి 
చేరంటము లేక, ముక్కాలు ముసలి తండ్రిని విడిచివచ్చి పడి 
యుంటుందా ! ఎబ్బెబ్బె! 

౪ పౌ: సానిముండలకన్న నంసారి రండలే మిన్న ? అదంతా మీకు 
జెప్పాలెనా ! యింతకు జనాజాయిని బట్టెతిమా సొమ్ములు 
బయలు పడాయి. 

వశులు: ఆ బాల నామదేవునింట నున్న జనాబాయి యనియేనా 
మీ నిశ్చితాభి,పాయము. 

అందరు : (పక్మగీవముగా) కాసాను. 

వకు: నే. వెళ్ళుదము రండు, 

౧ పౌ: (ఆలించి విని వీరుగో ! నామదేవు లిళే వచ్చుచున్న ట్ల్టున్న గి. 

నామ ; (౧౪ వ అనుబంధముతోః: [బివేశించును) 
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ల అను లజ 3 _, జ! షు uw జ ప్‌ 
క జనిసంచారము ప్తూర్తిగా నషోంగి, సిక్శబ్దంబుగా నున్న ప 
తనమునొ యామికుషో౦ికన్క్‌ విషయసంతానందు గాధ్యపను 
అనే 
బివి సినం జగుక్మాచై యుల జద మా దేహంబు జాగ తతో 
ఆన మ్‌! అజ 
ననహోదనంటంంస4 గాచినాండవగదయ్యా, క్త చింతామ=. 100 


(శవమైన మా శరీరాల్ని యెంతో జాగ క్రగా కాపాడి ఉదయమే నిదలేచే అవ 
కాళాన్ని కల్పించే సీకు-నమోనమః. 
జల నీ : 
స  చనుడా ల్లోగిలిచ్కి తొట్లలో నునిచ్కి పజ్ఞ న్నిల్చి, జో కొట్టుచున్‌ 
గను మూయం, గను గద్గితల్లి నినుప్తం గాపాతుచందాన్క థో 


జనముం, దల్బ మను[గహించి పవననర్శంబునన్‌ న్నిదపు 


చ్చి, నిసిం గావలి గావె మాకు? గుణరాశీ! భక్త చింతానుణీ 101 
లా॥ తండ్రీ! చనునాలెచ్చి, చక్కటి రొళ్లులో పడుకోబెట్టి వూపుతూ. ఎంచ 


క్కటి జోలపాటతో నిచసుచ్చి, ఆ సపయింలతో కూద్చా కవుల యోగక్షేమాలపట్ర 

ఓ కన్నేసి స్పంచే తర్లికిమన్లే నే-నుప్పు మాకు ఛోజన్క భాజన శయ్యాదుల్నీ జోల 

పాటలాంటి గారిళాకి నీ అను గహించి, న్నిదాము[దిచుల్ని చేసపేజాడా ఉపరివిధిని 

నూనువాదవ్వై నిలచిన ఆంధ్ర! వీక్‌ వే ₹రకోటి నమస్సుమాంజలులు. 

మ. మును నే ఘూణమ నొచ్చు మాప్పజఠరంబుం జొచ్చి యున్నట్లు శ 
య్యను రే యుల్లను న్మిదనుండ్తి యవయం బై నట్లు మేల్కొంటి; నా 
కనులం బాపజగంబు6 గన్గొనక మున్స్‌ గన్షొందు మేలొంద( జా 
వనముడ్‌ తావకపాదవడ్య్మములు; దేవా! భక్త చింతామణి, 102 

తాః! అచ్చంగా మా అమ్మ కడుపుకో నేనెలా లోకజ్టాన రహితంగా పడి 

పున్నానో-ఆలాగే (పతీకాాతీ-ఇంకా పట్టని పిండంలా నిద్రపోతాను. తెల్లవారగానే, 

'తల్లి కడుపునుంచి అప్పుడే పుట్టినట్టుగా-అంతఃపూర్వం నేను ఎజగని (కొత్త 

(పపంచావ్ని కనుగొంటున్నట్లుగా అనుభూతి చెందుతాను. ఇలా నిదలేస్తూనే యీ 

పాపిష్టి ప్రపంచాన్ని చూడలేక-సీ దివ్య వదారవిందాలనే దర్శించి [(పణమిల్లుకూం 

టాను, 


భక్ళ జనాభాయి 


ti 
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రాధా: అమ్మని ఉరముననే ధరించియుండును. కనుకనే (శీవజాంకు 
డని విరుదు. 
జనా : మవోపత్మివతయైన తులసియే లమ్మీతులసిగా జన్మించిన భగ 
చాను డన్నుగహింవఃడా ! , 
రాధా : అమ్మా ! యీదండను నమకూర్చుము. చంటివా 'డేడ్చు 
చున్నాడు. సముదాయించి వచ్చెదను. (నివ్యమించును.) 
జనా : తరించితిని (పూలను [గుచ్చుచు) కృష్ణా ! 
మ. సుమనః పుష్పము, వాస్తపంకజము, వృాత్సూనంబు, నే(తాబ్బముల్‌ 
మీము'సేవింపంగ: దగ్గపువ్పములు, భూమీజోత్చ పుష్పంబులే 
ల? మనోనాయక ! భక్తిన్యతమున, మేల్‌ రాణించు మధా[(తదా 
మ మురం బుంచు సిరింబలక౯ నతము నకా మన్నించి ఖక్ష్మపియా! 
[హోరమును గైకొని నిమ్మమించును.] 
(పేలు, పౌరులు, అర్చకుడు, నామదేవులు (పవేళింతురు.) 
నామ: జనాబాయి! 
జనా : (|పవేశించును 
పులు ; అమ్మా | నన్నా్యానినివ ల. గనంబడు నిన్నవరాధినిగా భావించు 
నా విధికి మన్నింపుము. 
జనా: వో! పొండురంగా ! 
రాణా: ((పవేళించును 
పులు : అమ్మా ! స్యామివారి నగలు పోయినవను గగ్గోలు మీ "జిం 
గియే యుందురు. అందు మిమ్ము దోషిణిగా [గహించితిమి. 
దినికి మీ రేమందురు ? 
జనావ ఆ! ఆ!! నే నేమియు నెబుయగను. పాండురంగా! నన్నేల 
' నిందల పాల్టేతువు ? b 
వకులు: భటులారా! మీరీ గృహమును శోధింపు(డు. 
భటులు : చిత్తము. (ఇల్లంతయు వెదకి యొక బొంతలోనున్న స్వామి 
వారి యాభరణములను బెత్తురు. కొందరు కోపోద్దీపితు అగ్గు 
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మ,  రెలవాతెన్‌ ; గను చూడంగల్లై నయినన్‌ రేవా! జగంబంతటం . 

జలదచ్చన్న వభఃకుహూరజని నేచందం. బటుల్‌్‌ ముందు వె. 

న్యల నే మున్నది, గావ. రాదు; నను నంధప్రాయు, భ(ధంబు గా 

మెలంగెంపంగ్గడె సొయమై యెష పుడు; సాక్స్‌ 1 భ క్ర్షచింతామణీ. 106 

స తా తండ్రీ. 15 దయవల్ల ' తెల్లవారింది. మా కళ్ళు కెజుచుకున్నాయి. 

వర్వావ్నీ చూడగలుగుతున్నాం. “ఆయినేప్చటికీ... పావృజ్మేయాలు కమ్మేసినట్లుగా 
ఆకాశం-చీకటి తనాన్ని విదవలేదు. ఇదేదో దుర్షినంలా ఉంది, తెల్లవారివా, కళ్ళు 
తెరిచినా ఆవి చూడగలుగుతూన్నా-భు ాతభవిష్యద్వ ర్త రమాన కాలజ్ఞానాన్ని కోల్పో 
యాను. ముందు వెనుకలు రెలుసుకోలేని మూర్చుళే అంధ సర్పశుణ్ణీ ఆయిన 
నన్ను-తగుడాటి జాగరూకతతో మెలిగేలాచేయి. 


సాయం [పా ర్త నము 

ధావావిత 1 భవాద్దిపోత ! 1 రరుణాపారీణ 1 దీనావనా ! 
సేవాాపీత ! వరాత్సరా 1 శుభకరా ! చియాప 1 సర్వేశ్వరా ! 

దేవా ! నిత్య ! నిరామయా ! విరూపమా 1 దివ్యాద్భుత[పాభవా 1 

జీవాధార ! ముముష్ణహృత్పుటనివాస్‌ 1 భక్లచింతామనీ, 107 
రా, ఊహించడానికి ఆందనీవాడా ! జనన మరణమయ సముదాన్ని తరింప 
చేయగలిగిన వడవా ! కరుణకి కాలువయినవాడా ! దీనుల్ని రక్షించేవాడా ! సేవల 
చేత నడ హైడ్‌! పరులనబడే దేపతలకే వ సర సురా వాడా ? శుభాలు 
కలిగించేవాడా | చిత్తమే రూపంగా గలవాడా! నమస్తానికీ యజమానీ ! దివు వ్యుడా ! 

గాశనం కానివాడా ! యే బంధాలూ లేనివాడా [ చేనితోటిీ పోల్చలేవీవాడా 1 గొప్పదీ, 


ఆశ్చర్యకరమూ ఆయిన (సభావం కలవాడా ! జీవులందరికీ ఆధార భూతుడా |! 
మోక్షాన్ని కోరే వారి మనసులనే పుటలలో మసలేచాడా |! 


ల 


మ. కొటంకు ల్యాని కులాయకూలములు పుల్లు ల్యోల్మె మామాననుల్‌ 
'డెజపిం చేసుకు సియమ[గహముకల్మిం జేరుకొన్నార మి 
త్తబి మాగీములు నేంటిమానడతలం డప్పొప్పు లే మున్నవో, 


యొజుకే స్కీ కపరాధముక్‌ నయింస్ప; తిండీ ద క్తచింతామవీ, 108 


శా. జగన్నేపధ్యా 1 వేట వెరమించి పక్షులు గూళ్ళతు చేరినట్లుగా నే, మేము 
కూడా నేటికి మా పనులు ముగించుకుని సీ దయవలన, యీదీపాలె లెళ్టై * వేళకు మామా 
ఇళ్ళకు చేరుకున్నాము. ఈ రోజు మా (ప్రవర్త రనలలోని తప్పోప్పులన్ని నీకు 
తెలుసు, తప్పుల్ని మన్నించు. 


ప్‌ భక జనాజాయి 


వకులు : (ఎగతాళిగా) "భవము (కోపముతో) ఈ టక్కులనుమాని 
న్‌క్కము వక్కాణింపుము. 

ఈము శకెవ్వరైనను రాత్రి తెచ్చియిచ్చినేమో విచారింవుండు. 

రాఛా: (రోషముతో) ఈమె ఆవకుతెచ్చి యిత్తురు ? అట్టితరులిచ్చుటకు 
ష్‌, వుచ్చుకొనుట కేమెన నవకాశముండునా * అసంబద్ధ (వలా 
పములను | (జేలకుః డు. 

పా: ఏమో! య చక్కాందనానికి మీ దారిద్యానికి దయవచలంచి 
'యెవ్వ్నకైన నిచ్చిన నిచ్చియుండవచ్చును. 

పులు : సంసారులయం దెట్లు భావింపరాదు. 

౭౩ హౌ: అయ్యా ! ఇందు వివరీతమేమున్నది * 


cy 
రి 


తే. నీ. ధనమునకొ, తరుణికొ, కాక్క తన [ప్రయోజ 
నం బొకింతయు.:.గోరక, న్యాయబుద్ధిం 
బరుని కుపక్ళతి సేయంగ, బరునితోడ 
నేస్తమొనరింవంగోరు చేదస్తు డెవడు ? 
పచ్చలు: జనాజాయి! ఇనుమును గూడిన యింగలమునకు సమ్మెట వె 
ట్లబ్బినట్లు నీ మూలమున నీ పుణ్యదంపతు  లిడుమలం గుడుచు 
చున్నారు. సత్వర మొక్కని పేరు చెప్పిన నీకు ముక్తి దొరుకును. 


జనా : భర్య్మాధికారు అధర్మవర్తనులు గానిచో నిది కలికాల మెట్లగును? 

వేలు : నామదేవా ! మేమీమెను గొంపోయి తగిన విధిని శికి. ంచెదము. 
మీరేిమియు భయవడ వలదు. 

నామ : వారిభక్తుం డెవరికి భయవడవలెను ? నీకా? లోకులకా ? లేక 
సత్యానత్య విచతణలేని నీబోంటి యుద్యోగాంధ కారాయ త్త 
(ప్రమత్తచిత్తులకా ?. సత్యమునకు వెజవవలయును. ధర్మమునకు 
భయవడవలె. కాని, పావలధీతిలేని కలుమోత్ముల కెవండు జంకును ? 

పులు: (కోపముతో) భటులారా ! యీోపూట కీమెను గారాగ్భవా 
బద్ధను జేసి, సాయంతమున వధ్యభూమికిం దోడితెండు. (నగలను; 
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దే 
అతో 


మ. ఇను నస్తాదికిం బంది చీకటిని ఇ లెక్కించి తబ్మున్‌ మొగి 

ద్చినలా, గీనిసి తెల్చిం దోలి, నిదురం జేపట్టి రప్పించి, నా 

కనుల న్మూయును; సీకుం గాలవిక్ళతుర్‌ గా వెన్నందుం; గానం చే 

మను గాపాడవె నన్ను రేయి పరమాత్మా! భ_క్రచింతామణ్‌. 113 

తా. సూర్యుల్ణి పక్చినుదిశకు పంపించి, చీకటిని ఆకాశానికె_ర్స్‌ తామరవూ 
పుల్ని ముకుళింప చేసినట్లుగానే - నా నమ_స్లడున స్పృహాల్నీ అదిమి - కొలం నా 
కళ్ళకు నిదలో ముంచుతోంది. భ క్రచింతామజీ! సూర్యుడు చందుడుకన్నా ఎత్తయిన 
స్థానంలోవున్న పీకు - నారాగా కౌాలానుకూలదున వికారాలుండవుగా బట్టిదయామ 
యుడవై - ఈ రాతి స్పహోరహితుడసైే నిదురించే నన్నుకాపాడు. 
మ, వెలుంగున్స్‌, జీంకట్వి నీకు నొక్క_టియ చూవే? పిల్లికే చీంకటిన్‌ 

తెలియం జాలినకన్ను లిచ్చితివి; తం|డీ! సీకు లేకుండునే? 

నలు పెనం గనవచ్చు( బీంకటిని, గొండ న్మించి; సీకంటికిన్‌ 

గలదే మాబు? మనండె చూచెదు గదన్నా! భ_క్రచింకామవే, 114 

రా. ర్మాతీవగలుకూడా సమాసంగా చూడ గలిగిన (సూర్యచందుల్ఫు కళ్ళు 
సీఏ. పిల్లిలాటి ఆల్బజీవికే-చేకట్లో చూడగలిగిన కళ్ళనిచ్చిన దుహోర్ముడివినువు=. 

గల ౮ భాం కో vd [ 
ఎంత చీకటోనయినా - చిన్నినలుసునయినా కనిపెట్టగలపు. పర్వలాలనడ్లు "పెటు 

య దడ cu కు 

కుని చేసిన పాపాలయినా గుర్రించగలపు. చూకే సంపూర్తిగా తెలియని నూ హృద 
యాలనే తెలుసుకోగల మహ త్తత్వా! సీకిడే నమస్కారం. 


ఐబీ లీ జో ళల అ ఇ, లా ya వ 
జు, పరడేశంబున కేగుచున్‌ జసు(ట్క యౌావద్వస్తు సామ్మాగయుగ్‌' 
బ 


రమ స్నేహితుచేతి కిచ్చి చను విళ్వాసంబుచే; నట్లు ని 
ర చో నుండిననేను, నా తెలివిియున్‌ స్టూలంబు, సూక్షంబు సి 
కరమం దుంచితిలం జింత లేదు మది కింకన్‌; భక చింతామజణీ, 115 
తా పరాయి దేశాలకు పోయేవాడు-తన వస్తుసామానుల్నీ యింటి తాళాల్నీ 
యెంతో నమ్మకంతో (పాణమ్మితుడిక్‌చ్చి వెశ్శేటట్లుగాన్సే ఆత్యంత విశ్వానంకో' 
నెను నా తెలివిస్క్‌ అంతస్తుస్కీ చేహాన్నికాడా నువ్వు కాపాడతావనే ధైర్యంతో, సీ 


దమల్లో పస్టై హాయిగా మిత మవకమిస్తూన్నాను. ఇంక నాకే వెంగాలేడు. 


bfx 


జణాా 


భకజనాబాయంిం 
షొ 
పంచమాంకము 


శ 





పథమరంగకము 

(వధ్యుటామి) 
(శృంఖలాబద్ధయగు జనాబాయిని భటులు గొనివత్తురు.) 
కృష్ణా ! కృష్ణా !! నే నేమి యపరాధ మొనర్చితిని ! నా కీ ఘోర 
శికరమేమి * నే ననవరాధను. అబలను. అనన్యసవహోయను, నీవే 
దిక్కు రంగా! రంగా!!! నా కేల యిట్టిగతి గల్పించితివి ? 
ఆజాల్యము నీ సంకీర్త నామృతమును [(గోలుచుండినందులకా ? 
యీ యశకాలమరణము ! లేక నీ భకారాధనము నిరంతరము 
సల్పుచుండినందులకా ? కాక్క నా మొజఅలునీ స్వేచ్భావిహారము 
నకు భంగము గల్లించుననియా ? లేక నే నర్జార్థినె ధనధాన్య 
ముల నాసించి నిను బీడించుచుంటిననియా ? స్వామీ ? సీ వెజు 
గవా నా హృదయము * నీ వేల సాత్య మొనలవు ? దీన 
బంధూ ! దయాసింధుండ వే. ఈ దీనురాలిపె నింత దయారనము 
చమ్మరాచా ? సాయంసమయ మలునడాడి నీ భోజనమునక_ 
పదార్థముల బచించితి. నీకు వడ్డించితి. నీకు. దినిపించితి. కృష్ణా! 
కృష్ణా!! గోపాలకృష్ణా ! నే నాపూట నీ |వసాదమును స్వీకరింప 
మజా నిదెంచుచున్న తుచ్భాధ చే. బరుగిడివచ్చి నా పొత్తున 
భుజెంపగంటి వే. థ_కృ్యతాణ ది యాబద్ధకంకణ హా స్తమున నా కన్న 
మును దినిపించితివె? పిండి వినరుచున్నప్పుడు నా చేయి కందు 
నేమోయని నీవెవచ్చి వినరతివె? ఇది యంతయు నిక్కువమా? 
కాక్క స్మపృగత వృతాంతమా ! బాలకాషముండవె సాజాత 
రించిన మ భ్‌ మిపు తం. మ. 
పయ్యు నా గో డేల యాలకింవవు ? కృష్టా | కృష్టా 1! రావేమి? 
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మో 
ఆసన న 
పము “ఫలప్యిష్ష్షందులం బంప్టై అష్టమము” లటన పెవ్యుంపువుత్పార్హ నన్‌ 
ఫలియింపించితి సీశతం వీటు రచింపం a ; గాననా 
పలుకు న్నే నెరవేర్చ బిడ్డకిడుదున్‌ |బహ్లోదనామంబు? వ 
ల్రైలు సీచె నరం డెల్ల (శేమములం? కు ! భక్త చింతామడి. 119 
తా_ధభళ చింతామకోీ! “ఫల వృక్షంటుల జండు సుష్పము”” లనే పేద్యోంలోని 
poner. 
వొర్లనను సఫలీక్స తం చేళావు. వంద పడా గలను | తపసా సం: యీ శతకం 


Me ప్రనంతానాలలో దయిన కడ్చాని మా అన్నాయిని చేశావు నేను కూడా 
మాట (ప రమే ఈ శతకుడికి “ పహ్లోదుడు” అని నాజుకరణం చేస్తూన్నాసు. ఈ 
ఓడ నీ వలన నమస్త (శేయస్సులనూ పొంది వర్దిలుగాక! 

చే 


పం ఉసు జబుండంగ నొనర్వుకోవ వల Mas యుష్యత్ప సేవన్‌ నరుం; 


డసమర్దుంశ; మహేోకృతుర సలువళే; నాచం[దతారార్శ. ము 
9 కపల్‌ నేశత కామర లన మాంన్‌ sy గావించెదన్‌; 
వనురాయ[గఛితార్చితంబు గొను; డేదా ! భ 5 క్రచింతాములేం 120 


తా. జగత్పూజ్యా! నిన్ను "సీంవపకహోదలుచుకంపే [పొం ౨ముండగానే సే 

ఒంపు కోవాలి! నేను చేతగాని = "డిని, గొక్చ గొప్బ కావ్యాలను (వాసియిమ్చకో 

లేను. హపార్యచం![ద నక్షతాలున్నంత కాలమూ వర్దిల్ఞాలని కోరురూ వా నెను నా కత 

కం” ఆనే వ రన కా. సుమా హలము = దకుకావాప (వడ్డాది సుజ్చా 
తాయ) (గధితార్చితంగా దీనినే స్వీకరించు. 


ఉత్రరశతవఫము, ఇష్టదేవతా(పశంసనాదిళము. 
జా శ్రీవిశ్వోద్గతిహేతువై ; నిరవధి (పేమంబునన్‌ శీతల 
త్వావిర్బూతి జలరిబులందు బలె నౌజ్ట్యావా ప్రే వహ్నిం బలెన్‌, 
గావించెన్‌ సుఖ మెల్ల జంతువులకున్‌ స్వాభావికం బెవ్వండో, 
యావేల్చు న్నిను సన్నుతింతుం బరమాత్మా ; భ _క్లచింతామణే. 121 
తా, కల్పాంతివేళ |పళయజలాలలో మునిగిపోయిన (పవంచపునరుద్రితికి 
కారికుడూ నివ్వ్చులోవేడ్సీ నీటిలో చల్లదనమూ పున్లెనే దేహధారులలదరికీ నె వై జగుణం 


గా ఆనండాన్నండించిసవిడూ ఆయిన పరమాత్యుడవ్యూ 
పీకు నో ఈర పచ్చస్తూన్నాను, 


ల్స్‌ 


ష్‌ తృచింతామణీవీ ఆయిన 


88 ఖ_క్ష జనాబాయి 


వులు : ((కోధముతో) నీ మిట్ట వేదాంతమును నీ మిధ్యావాదమును 
గట్టి పెట్టుము. (భటులనుజూచి) మీ రీమును నేజ 'మొప్పుకొను 
వణుకు దండింపుండు. 

భటులు: (కొరడాలతో. గొట్టుచుందురు) 

పులు: ఇది తన చెంశకెపట్లును విడవకున్నది. తలారీ! ఇంక నీ వనిః 
దిర్చికొమ్ము. 

తలారి: అమ్మా! ఇదో! ఒక్క_నిముసంలో దేవుని తలచుకో, 

జలా : ప 

శా. (కీక్ళన్లా ! యదువంశరత్న ! సకలోర్వినాథ సంన్తుత్య ! రా 

ఛాక్యష్తూ ! బుషివాన్ని వాన ! నుజనోధారా ! మవోధీర! ధ 

ర్మాక్ళ ష్టాత్న ! మహానుభావ! భవకర్మాతీత | యోాగీంద ! ల 

కీకాంతా 1 కమలాతు ! రావె నను రతింవంగ భకావనా ! 

తలారి: ఉ! బాలు చాలు సిద్దముకమ్ము ! 

(తలారి జనాబాయి మెడపై (వేటు వేయంబోగా ఖడ్గము భన్మ 
మగును. తెరలో? బెద్ద ధ్వనియగును. వెంటనే దివ్య కాంతి వెలువడును. 
నామడేవులు, రాధాబాయి, జనాజాయి తక్క దక్కినవాశెల్ల రంధు 

అగుదురు. ) 
శ్రిక్ళ: (సాజాత్కరించ్చి జనా జాయిని బట్టుకొని (౧౬ వ అనుబం 

ధము) పౌరులారా ! ఈ జనాబాయి నా భక్తురాలు. నేనీమె 
చరిత జగద్విదిత మగునట్టును, భూలోకమునం దాచం(దార్క 
ముగా వెలయుటకు నిట్టి విషమస్థితి గల్పించితిని. పరమపావను 
రాలగు నీ జనాజాయిని గొల్చి ధన్యులుగండు. మీరి మెను నిర్దోషి. 
నిగా మద్భక్తా[గేసరగాం దలంచిన మీకు దిరుగ నయనదృష్టి 
గలుగును. జనా! నీ భకికి మెచ్చితిని. నీజన్మము తరించె. 
ని జ్ఞానము ఫలించె. నీకును నాకును నభేదము. నీకీ చేవోంతమున 
ముక్తి లభించును. అంతవజకు జీవన్ము క వలనే జీవిత శేష 
మును గడిపి పిదప నాయం దెక్యము నొందుము. శే పిట 
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ల్‌ 
ల 
um 


క్ల నే నౌకల దిద్దు సెకి,మిడి, క్కి పెకొక్కుండు గన్పట్టుచి 
పకరండం చెద. దోచుం రోదసి నిశొాంతంబున్‌, శరీరం సం 
సూక్షయబున్కు గారణం బరయ] కోకో నప! యన్నింట నుం 


లో వెలి సాక్షి పె; సుజనబంధూ 1 ధో క్రచింతామణీ i125 
పుంజాల 


(౫% 


చ. కా 
చే 


కడా 


లా. సుజనబంధూ! ఒక పెద్ద పాత్రలో ee అందులో కుకో చిట్టి 
లో కో దుల్లిసాత్ర - ఈ విధంగా ఒక దానిలో ఒకట రించిన 

తోస్తుఎదీ - రాతి వేళ ఆకాళాన్ని పరిశలిస్తూంకు? ఇది సత్య 
అని తర్కించుకుండే కు నక్యమేన నిపిస్తూంది. ఈ శరీరం స్టూల శరీరమట్క 
ఇందులో ఇంకో సూక్ష్మ శరీరముందట, ఆందులో మరో కారణ దేహం విరాజిల్లు 
తోందట ! ఆహో 1! ఏమినృష్టిపథా నీది ! పృనః డాహ్మాంతరాలన్నింటా సీవే వుం 


శా.  చ|ోమంబున్‌ (గహతారకావళ్కి నిలం బుష్పాళిం గై చేసి మున్‌ 
సామి 51 నీవ గృహ|వవేళ మిట నేనా. డై తినే 3 రోదసిన్‌, 
సీ మహాత్య మహో! యలం|కియ యే “నేడున్‌ గనన్‌ వచ్చు. ద్వ 
ద్దామం దారయ నిత్యశోభన; మనంతా !1ధథ _క్తచింతామలే, 126 
తా. రసరూపా! భామిని పుష్పరా౭వీ, వింగిని నక్షత తోరణాలనీ కల్పించి 
= ఈ జగత్తులో నువ్వెప్పుడు గృహం |పసశం చేశావు తండీ ! ఆకాశంలో వీ 
అద్భువ నిర్మాణాలు మా భూమినుంచే కనుసించి ఆశ్చర్యపరుస్తూన్నాయి. ఈ లోకా 
లస్నే = ౫ న్వంత యింటికి చేసుకున్న ఆలంకారాలలా భాసిస్తున్నాయి. 


మ. తవనూ లీంగలకాళ్ళకుం దగిలి. బందెం బయ్యెడుం గొని గూ. 
అను నెందుం జరలాడు చెల్లిమెయి కంటం దాన] మని వోన 
ర్మిన యీ లోకము సీకండాంక 'దెపుడుం ; (గీడెంరు వీ విందు విం 
త; ననుం బోంటికిం గారిడొండ; పరమాళ్మా! భక్త కచింతామణీ. 127 
లా. మేధావీ! సాలీడు ఆల్లిస గూటి దారాలు ఈగల కాళ్ళకు బంధాలవుతాయే 
గాప్కి ఆ గూటితోనే చరించే సాలీడు కంటనట్లు-యా సీ నృష్టిలోని బంధాఅన్నీ నూ 


కే తప్ప-సీ కేమీ ఆంటనే అంటవు. విత్యం పీ విందుకో ,క్రీడిస్తూనే వుంటావు. నాకు 
ద్యూతం ఇదొక పెద్ద గాలిటొండలా వుంది పరమాత్మా! 


“న్‌ చిం రాము 49 
చ 


= SE ఫిగో జజ a ప 
షు అనివముం వాది అహాపంల. గమ డిట్టాన మూర్చ్రంబ; య 
న న. వ a స 
ట్రగుటం జాకఠ'*లు వవెప! ఖవిడీయాన్టాన సిరహోసన 
క్‌ 


స్ట్‌గిత ప్‌ పోజ్డ్చలవ జపం కలని క శంకించు; సకోన్నత 


{ 


అ Fu" “నై న్‌ అచ షొ తద 
లౌ. [పనందమూ = శంరమూ కలా? ఆనిపిస్తూంటాయి, చెండిటి: ఉపరి 


శాగమే తేజోస్టానంగా హంతి. హా చేపదేవా-దీవినిఐబ్దే నక్ష్మతాతు సీ సింహాసనానికి 
పొదిగిన చప కటు భావిస్తున్నాను. ఎందుక 3కే-అన్నింటికంపే నీవు ఉన్నతం 
తో వుండబకేకడా! మా కందరికీ వెలుగు లభించేది. 
మ. విరళంబుల్‌ హాకతిచందన్మదుమము లీసృధ్విం; దృణం జెల్లచో; 

నకు డెంతో కనకంబు; చౌ కినుము; మణ్యశ్శంబు లికేకదా! 

పరిశీలింపం [బమయోజనానుసరణీం ద్వత్స్యృుపష్టి దీపించు; న 

బ్బుర మీ వెంతటి బుద్దిశాలివొ! స్వయంభూ]! భక్తచింతామణో. 133 


తా. ఆశీతమండార! ఈ భూమిమీద -- మంచిగంధపు చెట్లు తక్కువగానూ 
గడ్డి ఆడికంగానూ మొలుస్తాయి. బంగారం ఆరుదుగానూూ ఇనుమ తజచుగానూ 
లభిస్తాయి. కలప తర్యుపగాన్తూ మట్టి చుక్కువగాసూ. వుంటుంది. దాగా పరిశీ 
లించి చూస్తే, (పశాకోటి యొక్క ఐ వాడకాన్ని బస్హ్ర, ఆయా వస్తువుల సృష్టి జరుగు 
టాన్నట్లుగా తెలుస్తోంది, ఇదెంత ఆశ్చర్యం! మమ్మల్ని సృష్టించడానికి ముండే 
మా వాడకాల నాతకాలుకూడా కనిపెట్టిన సుమెంతటి మేభానివోగదా (ప్రభూ! 


జా రాకాశారదచం[దచందిక, మహో (గ్మగీష్మమధ్యాహ్నూదు 
రోకాదిత్య సుదుస్సహాతపము౦ గారుణ్య(పళాపంబు తే 
ళం 


లోకారాధ్యున, కామహోపభుని నాలో నిన్ను ధ్యానించే మో 
కావా ప్తికి దాపళాంతికిని; దేవా! ఛ క్ర చింతామణేీ, 134 


FY 


కౌ, శరదృతుపషళో వచ్చే హూర్లచం[దుడి వెన్నెలా -- త్మీవమైన గృీష్ముర్తువూ 
మథ్యాహ్న వేళ దుర్నిరీక్ష్యమూ, లోకాలకి భరించరానిదై న సూర్యుడి |పతాపమూ- 
యూ రెండింటినీ తన కారుణ్యారుక్యాలుగా గలిగిన అభిలలోకార్చితుడూ ఆ జగ 
చ్యకవ_ర్రీయెన-నిన్ను సరదా - మోక్షప్రా ప్రికీ పొషసంహరణకా గాను- నా 
హృదయంలో థ్యానించుకుంటుంటాను. 
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మ. నమయం దబక్కాజ లేదు; వెచాకరివాకా హాయ; 
చము పంచం దఐనరాదు గొప్ప కొల చెంచం గాడ; దాకార! యం 
త మహారాజువు విందు వాదరమునన్‌ మావిన్నపం డెలడం 


బము నల్పాధిపులండి తోయ; బరమార్యా! భ_క్తచింతామరేీ, 138 
శా అ ఆత్యల్చులయిన యిక్కడి దూ అధికారులూ యజమానుర్యూ 
(వభువులా- విజ్ఞావనలనాలకించడంభో ఊెడ్నెన్నో భేదఖావాల్ని a 


కావి- సర్వ My ర్రివెన నివు దూత్రం-ఫలానా సమయమనిగాన్కి ఇత 
రుల మాటసాయంగాని, తరహాలో శిలలో ఆని గాన్‌, పెద్దా చిన్నా- గొప్పా ఆల్పా- 
ఆనే భేదరహితంగా యెప్పుడు మేం మొటబ్డే పెట్టుకున్నా" వింటావు. దీనిని బజ్జి- 
“ఆల్పువి కధికారమిచ్చిన” ఆనే పద్యం గురుకొస్తోంది. సర్వేశుడవయిన సీ 
(వజాపాలనకు నా జోతలు తండ్రీ! 


శా, ఆశాబంధము లన్ని యూడ్చి యనురాగాా్మమ్మపవాళాళి నం 
తో శోధిల్ల ఘటించి తోరణములన్సొ దుష్టి న్సుఢాలేవన 
పాశస్తం బొనగూర్చి, భక్సి మయదీపం బుంచువొసీందహృ 
తో్క_శంబుల్‌ గద వాసయోగ్యములు సీకున్‌? భక్తచింతామణీ 139 
తా. స్వామీ! సంసారాన్నిరోని ఆ ఆశలనుకోసి వి విళై పైక (పేమ మనే పగడాల 
ఏంటి మామిడిచిగుళ్ళ తోరణాలు కట్టి చుష్ట్రిచే అన్ఫుతపు వెల్లలనువేస్తి భక్తిమయ 
మైన దీపం 'పెట్టివుంచే మహామునుల హృ శయాలనే సషత గృహాలందే ప్‌వు సడా 
వివసిస్తూంటావు కడా [పభా! 


శా దూడంజ యని యౌర్వ నాంకటన్వు దోడోధేసు వండి యనున 
గూడం దాజున వత్స మెం దరిగినన్‌; రూపింప నీ వాని] 
స డెందం బిబు లుండునంచు. దెలుపన్‌ శిక్షంచితో యట్లు? సీ 
జాడల్‌ నీపనులంచె చూపజుతు; వీళా! భక్త చింతామణీ 140 
తా. జగతిః పితరో! దూడ ఆకలితో “ఆంబే' అని ఆరవగానే ఆవు 
“అంబా” అని ఆరుస్తుంది. ఆ పిలుపునందుకోగానే దూడ, తల్లిని జేరి దావినే ఆను 
నరిస్తూ పుంటుంది. అవే విధంగా నిన్ను మనస్పూర్తిగా పిలవడమే ఆలన్యంగా 
బదులువలుకురా::సీ, పుకపకినీ నుర ంచి నిన్నే వెన్నంటి వండాలనీ || సపంచావికి 
నెేర్పడావికొ యీ పద్షతిసి యేర్పురచివుంటావు. సి కత్త్వమంతా ని నృష్టకార్య 


చాల మో ras ad క వో 
బౌదదకుస్తూన్న చరచూళ్యా?! నికెదే చందనా. 


>» 


భీ కచింతామశి వ్‌ 
ళో 
01 మనంస్మరబభాన్వ (దోచిచేం గాకు టో 
ధయుతిం జై యలరారునయ్య? పరమాళ్ళా! నీ కృపాపీక్ష లే 
కయుిటుల్‌ "సేకుడు( దాదృశస్మరబవీక్షల్‌! భక్తచింతామబో 
తా. (కమ్మకమంగా చీకటి కప్పివేయడంతో ముడుచుకుపోయి, తన నా 
ఒకోలుపోయిన నా మనసనే తామరపువ్వు, నీ చరణస్మరణమనే తో 


మాత్రమే మరలా వికసించి కోఖించ గలుగుతుంది. కాని-ఆలా నిన్ను స్మరంచేం 
దుకు కూదా నీ చమురు అన్ముగసామే ఆవసర మై నం ఇ. న సాంమీ! 


వో అస్య 
3.0 
లుగ 
44d 


మ. పరమాత్మా! నిను నేమజిలిపనివ సంపబుల్‌; నిసుం [దీతిచా 
తురి నత్యాతురతజకానదా మరిగ్కి యెందుం బోని దుల్లంబు; నీ 
దరికిం జేరెడువారి నారయ సమరం బై నడే బుద్ది నీ 
పరిచఠ్య న్వినియుక్షమే తనువ్వు దేవా! భక్త చింతామణి, 145 
తా. (పథా! నేటి అతిశయం నిన్ను మణజపసింప చేయలేదో, అవే నిజమైన 

సంపదలు. పేమతోనూం-తెరివితోనూ-తెజపిలేవి తహతకాలోనూ-సీ మంచే లగ్నమై 

-సీ పె ఏనా యితర దృష్టిలేకుండో పుండగలిగిందే మనను. పీ దివ్య పదాన్ని 


పొందే మార్గాన్ని పసీగట్టగలిగినడే బుద్ది. నిత్యమూ నీ పూడా ధ్యానజపార్చునాదుఅలో 
మువిగి వుండే శరీరం. ఇది నిజం. 


మ. నిన్నే యన్నిట చేనరుండు కనునో, సీ (పీళికే నిచ్చలుం 
బున్నెం బేపురుషుండు నల్పెడినొ సీ మొముం గనుంగొంచుందా6 
డిన్నంగా నెవం డాచరించునొ [కియల్‌్స్‌ దేనా! యతండే భవ 
త్పావ్నిధ్యంబున కర్షుండొను; వరమాత్మా! భ క్తచింతామణీ, 


| 146 
తా. పరఠంధామా! ఏ మానపుడయితే నమ _న్లస్థావరజంగమా లందునా విన్న 
చూస్తున్నాడో=ఎవడియితే కేవలం సీ | (పేమాశిమానాల నిమి త్తే పుణ్య కిర్వుల అ 


నాచరిస్తున్నాడో-ఎవడయితే తాను చేసే [వతీవనిని సీ . సమక్షంలో చెరవేర్చినప్లునా 
సరవేరుస్తున్నాడో (క నిన్ను న్మరించుకునే చే స్తున్నాడో)-అటువంటి భక రుడు 


జూ త్రమే పరంతో ని సన్నిధానాన్ని చేరుకునేందుకు ఆర్హుడొతున్నా షట, 


7). 
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WA IE We) Wh ts సట జ సి న్నా ; మో | | 
వల్లగానీ పియ యుద వజ్జునప నీ వెందంగననొ రావ; వ 
వట జాన జట ళా 

ద్యుక్తేధాయుత కోటి భాస్వర; నినున్‌ దోల్లన్నులా చూచుటల్‌ ? 
cn? ఆ అర అర్‌ 
ముల్లోకంబు జడందు; జవమును, దన్మూలంబు పి 


| 


వెటులా 

అర జల అద Yt షే 

కల్లాడం గల డీవు లేక పరమాత్మా! భ కచింతావుణీ, 150 
rm On 


టికీ కూడా, ఆజ్టానికి మాతం 
-అజువంతయినా సీ దర్శనం లభ్యంకాదు. ఒకమెఆుప్పని చూడడానినే 


ఈ తోలు కళ్ళు-కోట్లాది మెణుపుల నిత్యకాంతితో (ప్వక్రంచ్రే నిన్నెలా చూడగలవు? 
(చూడలేవు. నిజానికీ లోకాలన్నీ వట్టి మొద్దులు పిట్రని విస్మరింప చేసే జీవానిపి, 
కదిలింపచేసేచై తన్యావివీ కూడా నీవే. కాని నాడు స్పిక్చ లేకపోతే ఒక్క ఆకయినా' 
ఆల్లాడ గలదా? 


ఆలం అలో 


రా,శక (ప్రపంచపు 6తా నువ్వే నిండి వున్నప్ప 


బలంచాలవి 


మ. వరిముల్లంతటి పాపలోపమయి, విశ్వం బంతయుం బోలె, ని 
వ్వరిముల్లంత వివేక మాత్మ( గలివై, దిహ్మోండకోటుల్‌ సదా 
పరమాణు క్రియ రోమకూపచను మన్‌ వాతార్వున్ల (శేజిలోం 
డెరుగన్‌ భాసిలునిన్ను6 గాన; రఘభఖేదీ! భధ క్ర బంత్రామటీ 
రా. డాహ్యంలో వర్‌ముల్లంతటి (ఆన్నాదృ్భవశ్రిః (పాణ్తీ అన్నా దేవవర్ణతి, 

అన్నాదేవ సుణ్యామార్హంతి, అన్నా దేవ నశ్యతి పాపమే లోవంగావడం వలనా 

ఆత్మలో నివ్వరిములు (నీవార కాకవత్స స్వీ-పీతాధాస్య త్యణూ వమా) కంతి వివే 
కం కబువవడం పవపఐనా మాత మే-ఆఅఆంపే క ర్మచండాల్రత్ర్న జాన చండాలత్వ వలన 
ళ్‌ లి జ 

మాత్రమే సీ రోముకూసాలంతటి స్‌ంఖ్యగల యీ ఆగఆసీయ (బహ్వాండభాండాలన్నీ 

కూడా నీ ముందు పరమాణుపులమత్త గాలివివడికొట్టుక వ్రైళ్య్రన్నాయే గాన్ని విన్ను 

గుర్తించలేకపోతున్నాయి. నర్వపాపదమనా! దయతో వీటిని పరిపాలించు. 


151 


శా సీ పాదంబుల కింతదూర మగుటల్‌, సి చింతనం బాత్మలో 
దీపంబుం బలె వెల్లకుండుటలుు, నెందే ప్రీ కనిష్టంబు లౌ 
వ్యాపారంబులలోన( జొచ్చుటలు,దవ్పవ్‌ దేవా కున్నే దురా | 
పాపత్తుల్‌? గన రన్ని సజ్జనులు; దేవా! భకచింతామణీ ' 152 
తా. సీ పాదసేవ చేయకపోవడం, సదా లో గుండెలో సీ ధ్యానదీపాన్ని వెలి 
వ ఆలో అ 
వహించడమనేవి మాత్రమే మానవులకు కష్టనష్టాలన్న కలిగిస్తుంటాయి. అందువలనే 
సత్సురుష లెన్సుడూ కూడా అలాంటి పనులు చేయరు 


శ 


ఛ కచింతామణి 57 
ఇ 
PRPC eg జాతా య ల opm ఖో, శ శానా శా ల్‌ ఫు నా అర్రే =” స వారన న” క్‌ 
౯ asd VW జ్‌ ఉతర. 0 3 పచ మవ Re Ww 
ద 5వ శాస్త న్నా న్‌ a జె” జన ఇ 
న్నా సంకోచము సీమ శే; పసి తదీయార (వలాసంబులం 


వామి తా < Pa: Cane) ఇ“ ఇ 
దోసర్వేశ్వార! చారు డిం దాలెనె కెర్హింణుం జూ రీవ్లు; సి 


ల్‌ 


కీకున్‌ రోసము నుర్నె భముదెదంలి దొం|డీ! ధక చింతామబీ 156 
ఇ నావా 
అం ప 


- కొందబు కొందలు థక్తలు తమ కోరికలేవో తీరని తామసంతో నిన్ను 
అనేక విధాలుగా నిందిస్తుంటారు, ఆయినా సువ్వమేవీ పట్టించుకోవు. వార మనో 
గతమైన క్షోధని మ్నాతమే గుర్తించి సి సహాణత్వుంలో నారినరా చల్లగా చూస్తునే 
వుంటావు. 


£9 


శా ఆహా! నామది కెంతహోయ్యి వరనూత్యా ! కొండ పైంబడ్డ, ముం 
జే హేలాగతి నొడ్డి యడ్డి, పరిరక్షిం తీవు న న్నన్నయు 
త్పాహం బుద్భవ మైన దాదిగను; నీ దాసాళి 'కెల్లన్‌ భవ 
దృాహుద్వంద్వుడు వ|జపంజరము గాదా ? భ_క్తచింతామడే. 157 
తా. మిన్నువిరిగి మీదపడినా సర్కె మోచేతికడ్డంపెట్టి, దానినాపి మమ్మల్ని 
కొపాడితీరతావనే నమ్మకం నీ పట్ల కలిగింది మొదలు నా ప్రాణం నుఖంగావుంది. 
భగవాన్‌! సీ సేవకులమైన మాకందరికీ నా బలీయమైన కరద్వయమే వనజపు పంజ 
రంలా నిత్యవాసమై, నిథఖిలమైన (పమాదాలనీ పరిహసింస చేస్తోంది. 
శా నాయౌాగందులు కోటికొండి లయినన మన్నించి లోంగొంటచే, 
సీ యవ్యాజ కృపారనం బొక మహోాసీరాకరందే యగున్‌; 
స్చాయద్చాడబవహ్నిా చందనున, నెన్నండై న నం దుబ్బునో 
సీ యుగత్వ మటంచు లో సడలుదున్‌ నే; భక్త చింతామణీ. 158 
తా. నా దోషాలనే కోట్లాది కొండల్ని సైతం తనలో లీనం చేసేకోగలిగిన 
సీ దయ “అనేది - ఊహించరానంత గొప్ప సముదంలో అనిపిస్తుంది. కౌని, ఎప్పు 
డయినా ఆ దయా సము[దగర్భంలో - గా పట్ర “కోసం”. అనే బడబాగ్ని పుడు 


తుందేమోనని కూడా, ఆఅస్పుడప్పుడూ భయంగా వుంటుంది. దయచేసి యెన్నడూ 
కోపించకు. 


భరక్తలతణము 
శా సకలందున్‌ పిశొదీరరించి వగ రాచ్చాదించు సదూస; మ 
శై కడున్‌ రౌకికజాగరంబ్బు విషయాళిం డెల్పి వి న్యాటు నిం 
దుకు భిన్నంబు తమ్మిస వోరె ననువొందున్‌ యోగపున్ని[ద: యం 
దె కదా తజ్జాలు జాగరూకు; లఘభేదీ! భ_క్తచింతామణీ, 159 


య 


కచింతామణ్‌ 39 


న ఆ ర్‌ దె ల అనీ ఆర జ్‌ 
సు. న్‌ు ఏ6 జలం సు సిదఆం జఅంబగయగునున్క్‌ ఎయిష్టమున్‌ సల్పుచుణ 3 
జో 


దనకుం జుట్టము; పక్క, మెల్లిజగబుగ్కొ చైవంబు సీవంచు, స 


జ్ఞనుండై, కుమ్యురపుద్వుచందమున సంసారంబునం దుండి ని 


న్నెనయు యున్‌ భ కర్ణండుహోయిగా ౧ దుదకుల దం &l భ క్ర్షచింతామడో. 163 
డౌ. జగన్నాడా! స్‌ తు నడా నిన్నే ధ్యానిస్తూ, ప సూచనలని 
గుర్తించుతూ, ఆ కొ తౌారమే నడుచు ఇ లెనము చుట్టమైనా-పక్క మైనా-[పపం 
చమైనా - సర్వేశ్యరుంవై న ఏ టై ల గ విశ్వాని స్తూ చరాలు “చేయకుండా 
కేదో క్ష ధర్మాలను పాటిస్తూ వుంటాదు. కుమ్మరిపురుగుముట్టిలో "మంతగా పొరిలి 


నప్పటికీ జానికీ పంకం యే నిధంగా అంటుకోద్యో అడే ఏవిధంగా నీ భక్తుడు కూడా 
ఈ సంసార పంకంలో నిర్హి పంగా మసల్కి మర డానంతిరం విన్నే పొందుతాడు. 


ర్‌ 


నగుచున్స్‌ జాతుచ్కు నాడుచుం చిరుగుచున్క్‌ నానాకియల్‌ సల్పువాం 

డగు చిన్నన, స్వెగృహాం జెటుల్‌ దలచు గారాగారబద్దుం డటుల్‌ 6 
జగతిన్‌ భక్తుడు దేహయా(త రుచితో సాగించునట్టుండి, ని 

న్న గలం గాందలపోయు నెష్ణం జరమాత్యా! భ క్షచింతామజే. 164 
తా. చెజసాలలోవున్నదాయు, తోటిబందీలతోకలసి ఆడుతూ పాడుతూ, 
నవ్వుతూ, చతురుల్నిరుప్పుచూ యితరవిధుల్ని యెంతగా నిర్వ ర్రిస్తూన్నప్పటికీ, 
లోలోపల తన స్వంతయింటినీ-అక్కడి బంధువుల్ని మెలాతలజోసు  కుంటుంటాడో, 
అడే విధంగా - ఈ లోకంలో నీ భక్పడు-దేహావసరాల నిమిత్తం కృషి మగ్ను 
డయినప్పటికీ, ఆఅంతరాంచరాలలో మాతం - అంతర్యామివై న నిన్నేసడా ధ్యానించు 
కుంటూ వుంటాడు. 


మ. తనలోనప్పుం దనంత నాడు గొణగున్స్‌ ధ్యానించు, గేల్కోడ్చుం గి 

మ్మన కుండున్‌, బులకాంకితాంగు6 డగు బాష్బాకీర్దుం డౌ నిశ్వసిం 

చుసు వెక్కున్‌, వెజంగొందు చుమణచ్చు మెచ్చున్‌, సచ్చిదానందమూ 

దిని నిన్‌ భక్తుం డజ[సమున్‌ మరిగి; తండ్రీ; భక, చిలతామణీ. 165 

శా. హే భ క్రచింతామడే! నీ సదృకుల (ప్రవర్తనా .సరశినేమని వర్ణించ 
మంటావ్‌? తనలో రనే నప్వుకుంటూంటాడు. తవకితానే వర్తిప్తాడు. యేవేవోగొళా 
లగు తూంటాడు. అప్పటికప్పుడే ధ్యానంలో లీనమైపోతాడు. ఉన్నట్టుండి వట్టి 
జాన్యానికి నమస్కరిస్తాడు. అంతలోనే మాటల్లో చేతల్లో యేమీలేకుంతా అలా 
పుండిపోళాడు. (చూసేవాళ్ళకి ఆకారణంగా పులకాంకురుడవుతాడు. నిళ్ళువిండిన 
కళ్ళతో విలంందీహోలాడు. వింటుకో విట్టూద్పలు ఏక్తుప్తాడు. యేకుస్తాగు అన్ని 


భక్రచీంతామణి él 


ల 


నిన్నున్‌ ఫీషణ ఖీషణుం డనంగందం[వై! చందు; నై నన్‌; భవ 
తాన్నిధ్యంబున కేను రా 3టవ? వత్చుం దాపుగోపై నందా 
జ న్నానం జన కన్నె? లోన యది వాత్సల్యంబులన్‌ లేంపదే? 
నన్నుం గోర్కుల నిచ్చికాపు; దురితఘ్నా! భక్త చింళామణీ 169 
తా. ఆ'దేమిటోగాని యభవా! కొంతమంది నువ్వొక భయానికే భయం కలి 
గంచేటంలేటి భయంకరుడివని చెప్పుకోడం ఏన్నాను. అయినప్పటికీ నాకెందుకో 
నీ దగ్గరకు రావడానికి యేభయంగాని, జంకుగొంకుగాని వుండవు. ఎంచదుకుంకాయి? 
ఆవు పోట్లమారిదే డెకావచ్చు. కొందరుడాన్ని నమీపించడానికి భయపడనూవచ్చు! కాని 
ఆ ఆపద పాలుతాగటానికి ఆ ఆపుదగ్గరకేవెడుకుంది. అందర్ని జడిపించే ఆపు 
తు వ్యాయి (దూడ దగ్గరకు రాగానే వాత్సల్యంతో దగ్గరకు తీసుకొని పాలనిస్తుంది. 
భ _క్తచింతామణీ! నేనూ ఆ దూడవంటివాడినే. దయతో నాకోరికలుతీర్చినన్నుకాపాడు. 
శా- లావజ్యంబును జం[దమండలమునన్‌; లాలిత్య మబ్దంబునన్‌, 
(బావృజ్మేఘమునన్‌ గృపారస్క మపొర (శ్రీఖని [శేజి ని, 
ట్రీ విశ్వంబున వించు కించుక భవచ్చృంగార బావాదులం 
దా వీక్షించి వరించె నిన్‌ మతి, మహార్మా! భ _కచింశామణి rir 
తా. హే అనాహత శృంగారమూర్తి! చం్యదమండలంలో సిలావణ్యాన్నీ, 
రామరపూలలో నీ కోమలత్వాస్నీ, శ్రావణమేఘంలో సీ దయసీ గనులలోనీఆఅయిశ్వ 
ర్యాన్నీ ఇలా యీ|[పపంచంనిండా కొంచెంకొంచెంగా నువ వుంచిన సీవిభూకుల్ని చూసి, 
నామనసు నీయందే లగ్నమయిసోయింది. (తరువాతి పద్యంలో అన్వయం) 


జట 


మ. తనుందా నామతి, దేవ! ని న్వలచి సంతాపంబున న్వేంగుటన్‌ 
గన్కి యన్యంబులు మాని జిహ్విక్క యఖండ (పాభవాంఛద్భవ 
ద్హ్వృనకల్యాణ గుణానువర్లనల నోదార్నున్‌ ద్వదాలింగనం 
బున వింకన్‌ సుఖపారవశ్య మెపు డబ్బున్‌? భక్త చింతామణి 171 
లా, ఆరా-నిన్ను (పేమించింది మొదలు నామనసు చెప్పరాని తాపంతో పం 
తపించ సాగింది, అప్పుడు నానాలుక గొవన్పవయినప్కీ  ఇభంకఠాలయినపే యన 
నీ గుణగణాలనీ వర్ణిన్లూ నా హృదయాన్ని రవంత ఊరడించసాగింది.. అయితేనేం! 
మనసుకి సీ కౌగిలిలభ్యమళ్యు శుభముహూర మప్పుడో కదా స్య్వామె! 


శ) 


భ క్తచింతామణి 63 


ముం పరీక్‌ంప వ్విధి లేక పల్కును బునర్భాషావకాశంబు సం 
ధిల కుండం, బరయుళ! తా నఖిలము స్వీక్షించు రూపాదులన్‌ 
డెలియం జాలనిచూపునన్స్‌ స్వరములున్‌ విన్నుండు భేదాదిసం 
జైలు దక్కన్‌, మతి నీకు మేలువడి; యీశా! భ క్రచింతామణీ, 175 


తా. ఎవరయినా పలకరించగా పలకరించగా-తేప్పవిసరై బదులు పలుకుతాను. 
ఆదయిన్తా ఆవతల వాళ్ళకి మారుమాట్లాడే ఆవకాశం కలగకుండానే సుమా! అన్ని 
టిసీ చనష్టూ ౧న దేనినీ గు ర్థించదు. ఏం చెప్పమంటావు తండీ! నా చుసను 
సీ పాలబడే-అవ్నిటిసీ వినడమేగావి-విన్నవాటిలో తేడాను కూడా తెలుసుకోలేక 
పోతోంది, 


మ. అఆవికారుం డజు( దద్వితీయు6. డఖిలై కొధారు( డొద్యుం డతీ 
ష్టవినాశుం డఘమర్హణుం డనుమహాళశం డారతచ్యుంబు నే 
నవలోకింపను గ్యా కయో; యువనిష(త్పార్జ్యుండు నా కందు నే 
యవివేకక్షితి? కంచు. గుందు ముత్కి దేవా! భ క్షచింతామణీ. 176 
తా. ఎటువంటి వికారాలూ లేనివాడు జన్యమెరుగనివాడు సాటిలేనివాడ్కు 
ఆంతజికీ ఆధారుడు, ఆదికారణుడ్కు అన్నికష్టాలసీ ఆంతరింపచేపే 
వాడూ పాపాలను మర్చించేవాడూ కదా, ఆనే గొప్ప ఆశతో నా తాహకేమిటో నేను 
తెలుసుకో లేకపోళున్నానేగాని, ఆవివేకానికి ఆధారదయయిన నా పాటికి-ఉపనిషత్తుల 


చేత ఊడిగం చేయించుకునే ఆ ఉదారుడు అఖిస్తాడా? అన్ని నా మనస్సు పొగం౭వి 
(వొద్దంటూ లేదు స్వామీ ! 


శా, చాలుం జచాలును నామరూపములు లేశంబై న లేనట్టి సీ 
కాలాయంవడి నందు కయ దగు(ప్రాయళ్చిత్తృ మిట్టుల్‌ సదా 
జాలిం గూర్కి స్వయంకృతాగమున6 బళ్చార్తాపముం బొంద నే 
జాలైతిన్‌; దుది నాకు సీగతియె దేవా! భక్రచింతామణీ. 177 
తా. చాలు చాలులే! ఎవరికయినా చెప్పుకుండా మవినా౭ఒక "పేరూ వర్షించ 
డానికై నా ఒక ఆకౌరమూ లేని సీ మీద (భమవడినందుక్కు నాకు మంచి [పాయ 


శ్చిత్తమే జరిగింది! నాకునేనై చేసుకున్న అల్లరికి నేనే వళశ్చాత్తావపడాల్సి వచ్చింది. 
ఏం గతి కలిగించావయ్యా! భక్తచింతామణీ 1 


భ కచింతామఖణ్‌ 67 


భాం డా్యగత్స్వప్నసుషు ప్పులం గడదె శ్రేష్టం 1 చేమి యన్నన్‌, మదో 
ద(గత్వంబున నొంట ఐంటం గలుషవ్యాపారముల్‌ చేసి స్‌ 
యు్యగత్వంబున కై తిం జాత్రైమను సే నోడేవ 1! పుతుల్‌ సదా 
ను[గాహ్యుర్‌ గద తండి; కేలు దయ నన్నున్‌; ఛ క్రచింతామణీ, 187 
తా. గీనబంధూ! మెలకువ, కల్కి ని; ద-అనే ఈమూడు అవస్థలలోనూ చివరి 
దైన నిదే శేవ్షమెనదిగా భావిస్తున్నాను. వందుకంచే-మొదటిరెండు అవస్టలలోనూ 
కూడా--అఆహంకారపూరితుడ నై --పాపకార్యాల్ని ఆచరించి స్‌ (కోధావికి అర్హుడినయి 
వున్నాను. దయాసింధూ! తిప్పులేవిచేసినా తనయుఇప్పుడూ తం(డ్రులకను[గ్రహ 
వీయులే! నన్నను[గహించు. 


మ. అకటా ! చిన్నటనాటనుండియును జేయంబడ్డమక్షోరపా 
తకముర్‌ (తవ్య(ంగ (దవ్వంగ్యా హృదయగో(తంబందు డేవా! భయా 
నకభంగిం (దిభవిల్లుకో కయరిలో నన్‌ మున్లి పూతత్వదీ 
యకరాలంబిము గోరునా కథయ మిమ్మా; భ క్తచింతామణీ. 188 
తా. చిన్నతనంనుంచీ నాచేత చేయబడి నా పహృదయక్షతంలో దాచుచున్న 
నా పాతకాలపాతర్నితవ్వి, ఒకొ్కాక్యం పాపాన్నీ ఎందుకుంటూంకే-భయంకర 
రీతిలో పుట్టుకొస్తూన్న దుఃఖ(పవాహంలో మునిగికొట్టుకుపోతూన్నాను. పవిత్ర 
మయిన నీ చేతినందించి నన్ను రక్షించవలసిందిగా (పారిస్తున్నామ. 


మ. సరచూడం విసతంతు వెంతయును సూక్ష్మం! బంతకన్నన్‌ మహ 
_త్తరసూక్ష్మం బగు నాకుజల్లతలలో దారం; బహో! దాన న 
ప్పురువుం జోలెను, నంతకన్నను గరంబున్‌ సూక్ష్మమొ నామనం 
- బురిగా (వేలుదు(; (దెవ్వ దెంత కది యేమో? భ కృ చింతామజే, 189 
తా. యదార్థానికి విసతంతువే అతి చిన్న |క్రిమి-ఆంతకన్నా సూక్ష్మం దాని 
తలలోని దారం. ఆరీత్యాచూ'స్తే నామనసింకా సూక్ష్మమైనది. కాని-ఇంత న్వల్పపం 


జాముమైన దుదసూంకూడాంవింతతెంపినా 'తెగతంలేద్యు వధూ! 


భీ క్రచీంతామణిీ 69 


ల 


*. అన్నం బంచును, వస్రమంచు గృహ మం చాలంచుం జాలంచు ని 
పెన్నోభంగుల, శెందటో యబత్వు రే లీగోంజు నా కంటినా, 
ము న్నాక్కాండవు నుండ దోంవక జగంబుల్‌ చేసి నేండిట్లు మ 
మ్మన్నన్‌ మాబతుకెట్లు? దిక్కెవరు? దేవా! భక్రచింకామణీ. 193 
తా. స్వామీ! “అన్నమనీ - పస్రమనీ - ఇల్లనీ - ఇల్లాలనీ - పిల్లలసీ -_ 
ఇలా అనేకమంది అనేక రకాలుగా గగ్గోలుపెడుతూనే వుంటారు. నాకెందు కొచ్చిందీ 
గాడని అంటావేమో -- ఆదికాలంలో నువ్వొక్కడవే వున్నప్పుడు యేఘే తోచక 
యీ సంసారాన్నిలా సృష్టించిపెట్టి, ఇప్పుడు మమ్మల్ని మాతం యేకాకులుగా 
వపండమంళశే యెలాగో చెప్పు. 


సె 


స ఏవంపుం[బతు కెన్నినాశు? లింకనా కీరాదె యారోగ్యమున్‌ ల 

సేవల్‌ పీ కొనరింపు వ న్నరసి రక్షింపం బరు ల్వత్తురే? 

“నావా డీదెన మన్నె” యన్నయధిమానం బింత లే దాయెంగా ? 

సీవే యీావిధ మైన్క వింకం దగ వున్నే ? భక్రచింతామణీ. 194 

తా. విశ్వంభరా! ఇంకెన్నాక్ళీ ఆసహ్యకరమైన (బతుకు (బతకాలి? సీపేవలు 
చేసుకుంటూ గడపడానికయినా నాకు ఆరోగ్యాన్నివ్వకూడదా! నన్ను రక్షించడానికి 
పరాయివాళ్ళు వస్తారా? (రారు. “అమో! నా భక్తుడిలా వున్నాడే” నన్న ఆధి 
మానము ఆవగింజంత కూడా కలగడంలేదు సీకు. నువ్వే ఇచా ఉపేక్షిసే - ఇంక 
చెౌప్పేడేముంటుంది ? య్‌ 


మ. కడగండ్లం బడు చిట్లు సీ దయకు నేం గశ్చృట్టుకన్నాంత) నె 
క్య-డత నున్నావు? కృపాసము[ద! మొజ నీ కర్లంబులన్‌ సోంకదో? 
'పెడకర్ణంబుల.€ బెట్టదో? విసివితిన్‌ వేసారితిన్‌ నోరం గా 
యిడ కిట్లార్చినం (తోవ చేమిగతి? తండ్రీ! భ క్షచింతామజీ- 195 
తా. హె సర విస్థొ! అష్టకష్టాలూవడుతూ సీ అనుగహోర్టినై యిలా పడివున్నా 
ను తండ్రీ! నువ్వెక్కడున్నాపు స్వామీ! ఓ అపార కృపారనపొరావారా! నా గోడు 
సీ చెవులకు ఏనబడటమేలేదా ? లేకుంటే సువ్వు నీ చెవిని నా మొరవినపడని దిశగా 
వుంటుకున్నావా? (శ్రమగావుంది విసుగు కలిగింది. ఓ నేర్వజ్ఞా! నోరు కాయలు 
కటలా యిలా కుయి్యిపడుచున్నా నన్ను కనీకరించచేమటి తండ్రీ! 


9) 


క్‌ 


భ క్తచింతామణి 71 


(తిజగన్నాయకి ! దినరక్ష! భవదుద్దేశానుసారంబు నిన్‌ 

భజియింపన్‌ ఐబహుసేవకుల్‌ గలరు; గానన్‌ సీ వుపేక్షించినన్‌, 
వృజినంబుల్‌ విడ జిమ్మి (పోచుదొర 'వేజే కేమి, సీయం|ఘులే 

బుజుభ క్రిం గొలువంగ నాకు విధి యయ్యెన్‌; భక్రచింతామణీ. 199 


లౌ, ముళ్లోకాలకూ నాయకుడవయినవాడా! నీ ఉ ధ్రేశ్యం (పకారం--నిన్ను 


డీ వించేందుకు సవాలక్తమంది-సిబ్బందీ వుండొచ్చును. ఆలాగసి, నాసేవల్ని నీవు 
స్వీకరించడం మానివేశావంకే- పాపాలవన్నింటినీ పారదోలి, రక్షించే వారింకెవరూ 
లేకపోవడం వలన-యచదార్థమైన భ_క్రితో సీపాదాల్నే ఆశ్రయించి సేవించాల్సిన 
విధి నాకు కలిగింది. అను[గహించు. 


అన్నా! యే మనుకొంటివయ్య? పరమాత్మా! యాభవంబందుం బా 
మున్నింటం బలె నుండి ఖీతిలుచు మొతో యన్న ఏన్పించుకో; 
వున్నారే యిక నార్ప దీర్ప నొక? రయ్య! నాదుకు య్యోడు కు 
య న్నాయం బగునయ్య? (పోవగదయ్యా! భ క్రచింతామణీ. 200 


శా. అమా! నాదై వమా!అసలేమిటి సీ ఉర్రేశ కం? ఈ జన్మంతా-పామువున్న 


ఇంటిలో వున్నట్టుగా ఛయపడుతూ 1బళుకుతూ- కేకలు "పెడుతూంపే ఏవిపించు 
కోవడానికీ, ఆర్బడానికీ, తీర్చడానికి (నుప్వు తస్పమవొక శృెవళ్ళయినా వున్నారా? 
(లేరు) ఇలా నా మొబల్ని నిర్లక్ష్యం చేయడం సస న్యాయమేనా? (కాదు) నన్ను 
రక్షించుతం డీ! 


చౌ 


నాపై రాదు భవత్కటాక్ష మింక నై నన్‌ న్యాయమా? రక్షకా! 

నీపాలం బడనో? నినుం గొలువనో? సీవాండంగానో? యొరుల్‌ 
(పాపున్నారొ? యెజుంగవో? మఅకువో? [పాల్యాలియుందో గదే? 

తాపం బగ్గల; మార్చరావె; పరమాత్మా! భ క్తచింతామణీ. = 201 


తా. కాపాడేవాడా! నిన్ను స్మరించలేడా! నిన్ను ఆరాదించకేదా? సీభక్పుడిని 


కానా? పోసీ నాకింకేమైనా ఇతరమైన ఆండదండలున్నాయా? నా ఫరిస్థితి నీకు తెలి 
యదా? మర్చిపోయావా? పరధ్యానంగా వున్నావా? ఓ నాసర్వరక్షకా! ఇంకా నా .మీద 
సీ దయరాకపోవడం న్యాయమేనా? (కాదు). ఓ పరమాత్మ! సత్వరమేవచ్చి-నా 
తాపాన్ని పరిహరించు, 


భ తచింళతామణిీ | 13 
ఇం 


బం... వెంచెక్కిాంచిళ; కకహాలలదోయక కృపాహాపాొర! గావాడుమా; 
ష్‌ క స వ 4 ! జడ 
తం! త్వద్వరదాన ఇ సనశిలాష్టైర్యం ఐబజ్మసంబు గ 
| 


సాండుంజుమ్మి (గహోడుపంక్షులం గడున్‌ శోభిల్లు వ్యోమంబునన్‌' . 

డెండుం జశేయకె ఛై ర్యపర్యంతము; స్వామీ! భక్తచింతామణీ 205 

తా. కరుకాసాగరా! నన్ను వెండనెక్కించావు. ఇప్పుడు కూల[దొయ్యకు. 
ఒకసారి నువ్వు వరమిచ్చావంపే ఆది శిరాళాసనంలా చెక్కు_చెదరదు. ఆకాశంలో 
నిరాధారంగా సీవుంచిన |గహాతారాగణాలేవీ పతనంకాకపోవడమే నీవర |వధాన 


బలానికి గుర్తు. సీవట్ల నాకు గల కొండంత ధైర్యాన్నీ బెండుచేయకు. కొపాడు. 


శా, ఎన్నో ప్రాణులు పుట్టు( గెట్టుం [దుటిలో! నేమెన మేలున్నదే? 

నిన్నుం గా ననియోకుజీవనము తం|డీ, నిష్పలంబే కదా! 

చుస్నీట న్మణులట్లు సీ గుణగణంబుల్‌ దేవి జీవించెదన్‌; 

నన్నున్‌ ధీనరుం జేయచే చయ; సనంరా! భ_క్రచింతామడే 206 

తా ఊం|ద్‌! సృష్టిలో ఆనేక [పాయలు పుడుతున్నాయి, ఆరక్షణంలో గిడు 
తున్నాయి. నిన్ను తెలుసుకోలేని ఆ జీవితాలవల్ల యేమిటి (వ్రయోజనం? అవన్నీ 
నిష్పలాలేకడా? అందుచే (పాన్టిస్తున్నాను. సముదఆలో పెన్న రత్నారాశుల వంటి స్‌ 
గుణగణాలన్నిటిసీ తడిమి తడిమి తిట్టలనెద్త కంటూ _బరికుతాను, తెగిన బుద్ధి 
(పసాదించు,. 


మ, చదుపులి నేర్చినడానికిన్‌ ఫలము సీచంగంబు దాం గాంచుసే; 


యదియే విద్య యవపిద్య సర్వమును; విణ్యాడానమున్‌ జేయపే; 

సదయాత్మ! నిను వీరు. దక్క డెలునన్‌ శక్యంబు గా దేరికిన్‌; 

మది శుఖాష యొనర్హ్వు నీకు బరమార్యా! భ కచింతామణిీ 207 

రా. నిన్ను తెలియజెప్పేచే నిజమైన విద్య తక్కిన చదువులస్నీ ఆవిద్యలే, 
కాన్కి నిన్ను తెలియజేయడమనేది సీ కౌక్క_డికేతప్స మరొకరెవరికీ సాధ్యంకాదు. 
కాబట్టి నాకు విద్యని నుచ్చే (ప్రసాదించు. నేను నా మనసారా నీకు సర్వోపచారాలు 
చేసుకుంటాను. 


భక్రచింతామణీ 75 


శా, ఎన్నో సత్ప్సలముల్‌ ఫలించి దివిలో నేపార రాపాడు నం 
చు న్నాటించిన మొక్క దుష్ట్రలతికల్‌ మా అల్లి నేలంటురీ 
తి న్నానావిషయేచ్చ అచ్చి హౌదువన్క్‌ దీపింప కడ్గంటునా 
త్మ న్నీ వెత్తవె కత్తిరించి యవి _పేమన్‌; భక్తచింతామణీ 211 
తా, మంచి మంచి పండ్లుకా స్తుందని నాటిన మొక్క. పూ పూర్తిగా విషాంశభరితాలై న 
పుష్పలతాదులని కాచి మాజాకుతొడిగేటట్లు అనేకాలైన విషయవాంఛలనే తతాహలో 
మూసుకుపోయి, కాంతులు జిమ్యాల్పిన నా ఆత్మజ్యోతి కొడిగట్టిపోతోంది. దేవా 
యీ తుచ్చవాంఛల్ని కత్తిరించి పారేసి నా ఆత్మను పునరుద్దీప్తం చెయ్యి. 


మ. మకరందంబును గోల జెట్టుకొ నకొమ్మం దోంచువుషవృమ్ము జెం 
తకు బోవన్‌ మొద లెక్కు_చీమవల్కె నానందామృతాస్వాదవాం 
ఛకమై యాత్మ్క సరాత్పరుండవగుసీసొన్నిధ్యముం జేర వి 
కడంగాం బిసి వట్టి, నింపు జతనంబున్‌; భక్తచింతాముణీ 212 


CY 


గ్‌ 


జా. స్వయంభువా! అల్లంత యెత్తున, చెట్టుయొక్క_ కొ నకొమ్మల కొసలనున్న 
న్‌ వుం బుకరందం మ్‌ద ద కాంక్షతో ఆక్కడికి చేరేందుకుగాను చెట్టు 
మొదలునుంచీ ఆరోహణ నారంధించినట్లుగానే “ఆనంది” మనే అమృతపానం 
చేయాలనే వాంఛతో, నా న వాత్మ, పరమౌత్మవై న సీ వద్దకు ఇప్పుడే (పయాజమౌ 
తోంది. దయతో దీని (పయర్నాన్ని సఫలం చేయి. 


ళో 


మ. తృటిలో రూపజుమర రృ్యకీటముల యీ |కోధ(పసాదందు చం 
తటి? పే మడు వానిచేత? నవి యాత్మం దాంకునే? నాకు న 
ప్పటికిన్‌ యుష్మ్కదనుగహో (గహములే పాటించి వర్తి ంచునం 
తోటిధై ర్యాదులం బాదుకొల్పు; పరమాత్మా! భ క్రచింతామణీ 213 
తా, అమృతమయా! అరక్షణంలో అంతరించి పోయే పరుగులాంటి యా 

మనుష్యుల కోపతాపాలూ లెంతపాట్రవి? వాళ్ళ అభిమానాలతో పతులు ఆలు 

కలతో తరిగేదేముంది? అసలివి యెంతపాటివి? వాటికి ఆత్మను తాకే శక్తి క్రి తేదుగడా! 
తల్మడీ నేను మాపై మెప్పుడూ నీయొక్క ఆ(గవోనుగహోల వట్లనే భయభక్తులతో 

(పవర్తి ఎ౨దణలిగి న పాచి = ధైర్య ప్ర్రదీడుకాలని- నాజుందు చిలువ. 


భక్తచింతామణి కట 


+ 


శా నాకీ వీశ్వర ! యే మొసంగినన్కు దానన్‌ గోడులుం గీడులుం 

గా కుండం గరుణింపవే; వరద! యిక్కట్టుల్‌ భవత్సాదనా 

శీకంబుల్‌ దలంపించు€ గాన్క నవియే ల -స్సెను నోర్వున్‌ధృతుల్‌ 

లే శే నిట్టులు వేండుకొందు నిను, వం|డీ! భక్తచింతామణిీ. 217 

తా. వరదహస్తా! నువ్వు నాకు యే దనుగహించినా మహాపసాదంగా 
పుచ్చుకుంటాను. ఎటొచ్చీ-అలా నువ్వునాకిచ్చిన వాటివల్ల-ఎటువంటి కష్టాలూ 
గొడవ రాకుండాచూడు స్వామీ! కష్టం యెప్పుడూ పీపదకంజ స్మరణనే చేయిస్తుంది. 
ఆలాగని నా (బతుకులో ఆ కష్టాలశాతమే 'పెరిగిపోతే మాత్రం తట్టుకునేపాటి సహ 
నమూ-ధై ర్యమూ నాకులేవు. ఆందుకే యిలా (పాక్చిస్తున్నాను. అను[గహించు. 


ళా సామాన్యంబు విశేష మం చిరుదెగల్‌, సౌఖ్యార్ద మీపృధ్వి నీ 
శా! మా కిచ్చిన వందు రెండవది యెచ్లునన్‌ నరే గాని యా 


సామాన్యంబున కేమియుం గొజంత రా నంకల్పముం జేయ కో 

స్వామీ! యీమన వెవ్పు డేమజకుమీ; సద్భ _క్షచింతామణీ. 218 

తా. హే నిర్వికల్చా! మా జీవన పొఖ్యాల గమనాలూో*సామాన్యము, విశే 
షము”” అన్ని రెండు రకాలుగా మాకు యేర్చాటుచేళావు. వాటిల్లో విశేష సౌఖ్యాలు 
నీ దయుంకే యిస్తావు, లేదంటే లేదనుకోగాని, 'మొదటిదై న సామాన్య సౌఖ్యానికి 
మాత్రం రవంతకూడా లోటు కలిగించే ఆలోచ 


న పెట్టుకోకుసుమా! నా యామనవిని 
యెప్పుడూ మరచిపోకు. 


మ. పితవీవె గద సర్వభూపజలకున్‌, విశ్వేశ యహ్షాట స్‌ 
మతి కౌరాటను కౌస్కి యూజట లభింప న్నేర; దేతండి స 
స్ట నొందున్‌ బధిరాంధమూకులు నపస్మారుల్‌ విరూపాంగు తె 


నతనూజాల్‌ గలుగన్‌? నృజింప కోటులన్నా ! భక్త చింతామణి, 219 


తా, నిరంజనా! (పపంచవానులందరికీ కన్నతం|డ్రివి సీవేకదా! ఆందువలన 
నిత్యం నీ మనసుకు ఆరాటమేతన్స, ఊరటనేడే లభించదు. ఎందుకంటావేమో! 
చెపిట్సి (గుడ్డి, మూగి; ఉన్మాద, మూర్భరోగు, వికలాంగుల్ని సంతానంగా కన్న 
తండికి ఆవేదనే తప్ప ఆనంద మెక్కండిది? నంతావమే తప్ప సంతోష మెక్కడిది, 
దయచేసి ఇకనయిసా.ఆటువంటి వారిని సృష్టించడం మానేయి, 

10) . 
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భా. థర్మం దొక్కాపు డత్యధర్మమునకుందా నోడు ! దన్మూల మా 
మర్మం బీశ్వర ! సీకె కాని తెలియన్‌ మాబోంట్లకున్‌ శక్యమే ? 
దుర్మార్గత్వము వృద్ది. బొంద నది యెంతో సాయ మౌం, గావునన్‌ 
నిరూ వ 5 దోషపోషకము) తండీ ! భ క్రచింతామణీ. 223 
తా. నిరుపమానా ! బలవ త్తరమైన ధర్మం కూడా, ఒకొగ(-క్కంసారి మరీ 
అధర్మం ముందు బొత్తిగా ఓడిపోతుంది. అలా యెందుకు జరుగుతుందో నీకు తెలి 
యాలేగాన్కి నావంటివాళ్ళకి తెలియదు. అయినప్పటికీ, లోకపోషకా! ఆటువంటి విషమ 
ఘటనలవల్ల నా దుర్మార్గం "పెచ్చు మీరే (వమాదంవున్న కౌరణంగా - దోషమాత్శ 
కలయిన - ఆధర్మాదులను అత్యవసరంగా నళింపచేయి. 


మ.  ఇనుముంవాంతణ లెంతకుం దజు+( గదే యీ విన్నసా అంచు లో 
వినువం జో; కింక నొండు లెండు మనవుల్‌ వేవేగం గావించి (గం 
ధనమా ప్తిం బొవళలింతు; ముఖ్యములు గానన్‌ మానంగా జాల ; నీ 
వనద్వక్పేంమ ను వావిం గూడ విను మీశా ! భక్త చింతామణీ. 224 
తా. నిశ్చలా! ఈ నా పద్యాలూ పజ్ఞ స్తలూ - ఇసక పొతఅల మల్లేయింతా 
తరగవేమిటో అని విసుక్కోకు, ఇంకొక్క రెండు మూడు విషయాలే వున్నాయి. 
అవయినా చాలా ముఖ్యమైనవి కాబట్టి ఇెన్పుక తప్పదు. ఆ మూడు నాలుగూ ముక్క. 
లూ కూడా చకచకా మనవి చేేసీ - పుస్తకాన్ని మూసేస్తాను. ఈ (గంథాన్ని 
ముగించేస్తాను. ఇంత వరకూ మళ్లేనే - సీవు సీ నహజ వాత్సల్యంతో ఆవి కూడా 
ఆలకించు. 


ముం కరణ్మపజ్ఞలు దూల కుండంగ నౌడరల్‌ గాసిల్ల కుండంగ్క నన్‌ 
మరణావేదన వొంద కుండంగను, యుష్మద్దివ్యపాదాంబుజ 
స్మరణం బేమజ కుండ నై హికదురిచ్చల్‌ రెచ్చ కుండన్స్‌ దుదిన్‌ 
వర_కైవల్య మను(గహింపంగదె; దేవా 1 భ క్షచింతామణీ. 225 


తా. నిరంతరా! మనస్సు వాక్కు, కర్య_ఆనే (తికరణులకూ భంగం కలగ 
కుండా-అంకు -నాకు మాటపడిపోకుండ్తా మనసు మచ్చేయకుండాా పనులు చేసుకో 
లేని పరిస్థితి రాకుండా-కాపాడ్కు అకక బాధకలగకుండాన్యూ మరణయాతనలు 
పడకుండోనూ - ఆంయ్కే అనాయాన మరణం కలిగేలాగా అను[గహించు ఆ మర 
ణాంతం నీ దివ్యపాదారవిందధ్యానాన్ని మజచి పోకుండానూ, లౌకికమైన దురాశలు 
"పెరిగి పోకుండానూ రక్షించు మరణానంతరం (శేష్వమెన స్‌ కైవల్య పదాన్ని 
ప్రసాదించు చాలు ఇంకేమీ కోరను. | 
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ఇ  అతిసంఖ్యంబుగ సీ వొనర్చితివి (బహ్మాండంబు! అం దొక్క-ండీ 

క్షితి యిం దుద్భవ మౌ ననుక్షణము( ద్వచ్చిత్తానుసారంబు జం 

తుతతుల్‌ కోట్టకొలది() గోరునెడ రాదో దివ్యచి త్తంబు? నన్‌ 

సుతి క్షార్జి నుపేక్ష సేయకువె దానున్‌; భ_క్తచింతామణీం 220 

తాం సష్టా! లెక్కి_ం౦ంచలేనన్ని (బహ్మాండాలని సృష్టించావు నువ్వు. వాటిలో 
ఒకటి మా భూగోళం. ఇక్కడ కూడా నీ నంకల్పానుసారం ప్రతీక్షణం కోట్లాది 
(పాణ్‌కోటులు కలుగుతూనేవున్నాయి, ఆటువంటిద్వి నీకు నా మీదమనసు కుదరాలే 
గని- నా వాంఛానుసారం ఒక్క. కుమారుడిని |పస్తాదించకేవా తం|డీ ((పసాదించ 
గలవు.) 
ము భవదవ్యాజదయాముహత్వ్యమున దేవా! లబ్దయౌ మత ఎల 

న్నవవల్లిన్‌ మొనయించి రాల్తు మది సంతాపింపం జూంబిందియం 

చవునే యాసల. బెట్టం2 గాలిపయి6 గంటన్‌ గుర్చు వేయుంజుమి; 

భువనక్షేమవిధాయి; నిల్చు సుఫలంబున్‌; భక్తచింతామణీ. 230 

తా. తండ్రీ! యదార్జానికి నేను నువ్వు నాటిన చెట్టునేతప్ప ఆన్యంకాము, 

వ్వ సృష్టించిన (పతివృక్షాస్నీ ఫలవంతం చేశావు. అలాగే ఈ చెట్టుకి (నాకు 

కూడా ఒక కాయో పిందోనై నా యిమ్మవి ఎంత కోరినా ఇవ్వడమేలేదు. మా 
అయ్యవి కదూ! సంతాపరివ్వకు, సంతానమియ్యి. 


ఇ 


మ. పరదా! యీశ్యర! త్వత్పపాదమహిమన్‌ (దహ్లాదరాహిత్యదు 
రృర హృద్నారము నేడు దీజె; నిను విశ్వాసంబునం గొాల్బునాం 
డరుడా యిష్టఫలంబు గాంచుట? మహాత్మా! కొమ్ము సానందణా 
ప్పరసాపేచనమత్సణామ మనుకంపన్‌; భక్షచింతామణీ. 231 
తా. వాంఛా సిద్దికరా! సీ (ససాదంవలన (వహ్హాదరాహిత్యమనే నా భయం 
కరమైన గాధ నశించి పోయింది, నమ్మునిన్ను కొలిచేవాళ్ళ కోరికలు తీరడంలో 
ఆశ్చర్యమేముంది భగవాన్‌! మహాత్మా! కృతజ్ఞతా వినయయుక్కుడనై నేను నమ 
ర్పించే ఆనందాముజలాల అభిషేకాన్నీ, నమస్కారాస్నీ, వాత్సల్యంతో స్వీక 
రించు. 
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మ. దొరనేరంబును మోపి బందిగమునందు (చొాయు నే దోషినిన్‌ 
దిరుగన్‌ వీడండు గా కశ్ళంఖలుంగం దిండిన్‌ మాని యెండించునే! 
పరిశోధించి విధించి తీవు రుజ. యే పొపానకో శిక్షగా? 
పరుగుం జేయుదె నోరు గట్టినను? దేవా! భ_క్ష చింతామణి. 235 
తా. సర్వాధికారీ! పాలకుడు నేరస్తుణ్ని కోట్లోపెట్టిసాడు. మహాఅయితే ఆ 
చెజసాల్లో కూడా సంకెళ్ళు లేనిదే అటూ ఇటూ మసలనివ్వడు. అంతే తప్పు తిండి 
పెట్టడం మానేసి యెండగట్టడు గదా! నేను చేసిన యేనాటి దుష్క_ర్యకో ఫలితంగా 
నువ్వు నాకీ “వ్యాధిని శిక్షగా విధించావు. ఇంతవరకూ బాగానే వుందిగాన్కి తినడానికి 
తేకుండా నా నోరుక ట్టి వేశావు గదా తండీ! 


మ, పిల్లిం జూపుచును, బిట్టంజూపుచును, జాబిల్లిం జదల్‌ సూపుచున్‌, 

గల్లల్‌ బొౌల్లుచు( దల్లి విడ్డనిడి చంకం, బువ్వ. దిన్పించు వ 

రల న్‌ శేషము హూ దల్లియును దండి న్నీ వమై యోరెమం 

దొల్లంబాటు ఘటిల్లున న్నరయ వేలో? భ_క్ర చింతామణేీ. 236 

తా. ఆవ్యయా! పిల్లిని చూపిస్తూనో, పిట్టని +చొపిస్తూనో, మబ్బుల్నీ-చంద 
మామనీ చూపిస్తూనో, యేవో వుత్తు త్తిమాటలు చెబుతూనో-తల్లిఒక్క. ర్రే తనవిడ్డణ్ని 
చంక నేసుకుని, వాడు తిననని ధూరాము చేస్తున్నా సరే గోముగా గోరుముద్దలు తివి 
పించి=దిన దిన (ప్రవర్ధమానుడిని చేస్తుంది. ఆటువంటిది వారు తల్రీదండీ ఇద్దరూను 
సీవెయై వుండీ కూదా-తినాలని కోరుకునే నా ఆహార విషయంలో నన్ను కధుజ్‌ంచ 
లేవా | (ప్రభూ! 


శా కారుంగోరపుం జీకు వాలువిసి యెగా, కందుపై సాందవీ 

హోరంపుం చెను వృష్టి పాతమును డౌనబ్దా కరం బట్టియా 

కారం చొందితి సంసృతీన్‌ రుజను! వేగన్‌, ద్వత్యటాక్షాభ నౌ 

చో కానిమ్ము రహింతు; లోక హితచక్షూ! భ_క్టచింతామణీ. 237 

తా. అసలే అతి నల్లటి చీకట్‌ దట్టంగా [కమ్మిన లాథతి-దానికితోడు మంచు 
'వాన ఆంతటికో-.ముడుచుకుపోయిన తామరపూల సరోకరంలా యిలా ముని 
తనంతో పడున్నాను, [అంక సీ పూజ చేయలేక పోయాను] అందువల్లనే ఈ 
వ్యాధి సర రాల మూ వం వికి మేలు చేకార్చే చూపుకోతివాడొంనా పరిస్టితివి 
ఆటో-ఇచో-తే తెళ్ళి వేయి. చ తరుణ మొలా పంపే అలా చేను న భన్నాను 


భ ర్తచింకామజీ కిరి 


మ ఎడం దా లో దజకందొ, పెత్యమొ! కతం దేదో! యొక వైద్రీయే 
గుడువం గజ్జము. వొంగెడుం గఫము: దగ్గున్‌, దో వగ ర్పందునం 
వొడమున్‌! “హృద్భర మెచ్చు! నివ్వికృతులన్‌ బోకార్పలేండయ్యెవె! 
జ్ఞొడయండా ! ననుంజేయు మీ వగదకాయిన్‌; భఖ క్రచింతామణీ, 241 


తా. ఎడబాటోో తమక మో!. పెత్య (ప్రకోవమో-కారణం తెలియదుగాని 
ఒకో సారి ఏమి కినబోయినా- కఫం ఆడ్డుకుంటోందేీ. దగ్గు వస్తోంది. ఆయా 
సం కలుగుతోంద. గుండె బరువపుతోంది. నాలో చేరిన ఈ వికారాలను ఏ 
వైద్యుడూ -పోగొట్టలేకటోతూన్నాడు. కనీనం' నువ్వయినా నస అనారోగ్య 
రహితుడిగా చేయి తండ్రీ! 
మ. మకరందాన్‌ రవి బొచ్చువర్వదనవున్‌ మానంబు విచ్చేసే వేం 

; కమంగొోంటివి నోటికట్టుననె తండీ ! యేటి పబ్బంబు లః 
క నేవల్దెఆ గోగెరందాం బచనం వీ వన్నటుల్‌ సేయు పొ 
వక! వాయుద్వయయి క్తి క్తి, మైనసిగ ! దేవా! భ క్రచింతామణీ 242 


కా. పెద్దపండగ చేసుకునే-మార్గశిరమాసం వచ్చేసిందే. ఆయినా నా నోటికీ 
తిండియోగం లేదు. అసలు తినగలిగి తే_సీమాజ్ఞ[ప్రకౌరం లోపల్ని ఆగ్ని దానిని 
వచనం చేసి-నాలుగు చెరగులా పంచుకాడు. ప్రాణా పాజలు వాటి పనినవి చేస్తాయి. 


శరీరం దృఢవడుతుంది. ఆ యోగాన్నియ్యి- నా (పొకానికీ జిని (వక్కామ్‌ంచి 
లేవడమే భారమయ్యేంత సీరసొన్ని కల్పించింది. 


మ, లేవన్‌ భారము దోంచయనీ రనత॥ గల్పించెం, బిసాదంబునం 
దావంతేనియు నిష్టకం దొరయ న్కీ కబ్బంబునుండిన్‌ చెవుల్‌ 
దేవా! యీ విషమామయంబుకడ నిస్తేజంబు లేమందులున్‌ ! 
నీవే దీని. డొకార్చి కావ వలె నన్‌ నే! భ క్రచింకతామణీ. 243 


శా నీ (పసాదమైనా ఆవగింజంత నోల్లో వేనుకుందామం పే పాతవు 
లేకండా సంవత్సరం నుంచి యీ జబ్బు ! ఏ మందులూ పనిచేయడంలేదు, ఓ నా 
అనువుల కామాందూ ! నువ్వే కాపాడాలి, 


1] 


భ క్తచింకానుజీ 57 


మ కరుణడాసాగరు' డన్న మేటివిరు దొక్కం డుండు(గా వీ! క దె 
వ్యరు గల్లించిరి ? దేవ! మాదృశమహాపాపాత్మకుల్‌ గారె? త 
చ్చిరసంబంధము నెంచి మైన నను గాసిం బెట్టురుగ్యా్యా(ఘ్రలీ శ 
కరదంష్ట్రల్‌ పెకలించి కాచికొను లెంకన్‌! భక్త చింతామణీ 247 
తా. ఆనామకా ! నీకు కరుజా సము[దదుడివనే గొప్ప విరువొకటి వుండ 
వచ్చును గాక ! కొన్సి నీకొ విరుదచ్చిన వాళ్ళెవరు ? నీచేత దయజూపబడ్డ నాలాంటి 
మహా పాపాత్ములే గదా ! - పోనీ - ఆ బింధుత్వాన్నయినా దృష్టిలో పెట్టుకుని, 
నా (ప్రార్దనలు విని నన్ను బాధిస్తున్న యీ వ్యాధి అనే- పెద్దపులి కోరలని “పెకలించి 
సీ చీవకుడనై న నన్ను కాపాడు. 


శా శైలానంబునకో. శలాఘటితదకొరామగోదావరీ 
మాూలస్టోవ్నతగోపురావళికొ యేనా వేగు వ్యాయామచ 
ర్యాలక్ష్యం బయి్యి యందు( ద్వత్చింయవిహారక్షేత్రబుద్ధీన్‌ మనం ! 
చేలా వ్యాధి వశింవ దీంక ? భవహారీ ! భక్తచింకామణీ, 248 


శా. వ్యాయామం చేయాలనే వైద్య సూచనల రీత్యా -- అటూయిటూ 
నాలుగడుగులు వేద్దామన్నా = నామనసు నీ పృుణ్యకేత్రాలై న = గోదావరీ శీరస్ట 
(ద్రాక్షెరామానికో= శృంగరాజమైన కైలాసానికో వెళ్ళాలనే కోరుతోందీ ఇటు 
పంపిస్తావో అటు తీసుకెడకానో - ఏమైనా ముండీ వ్యాధి తగ్గగంలేదు వభూ! 
ఏంచెయ్యమంటావు ? 
మ. ఆతితిక్తందిగు నౌషధంగు మధురం బౌ నీదునావుంబు, నే? 

దితివారంబును (శ్రద్ద, భక్తి ౩ నియతిం్శ బాటించి సేవించెదన్‌ ! 

మం నానాటికి రో పె నాద్యమునకున్‌! భృదాత్మ ! యన్యం బొకం 

డె తెవుల్‌ మాస్పనొనంగు మాజ్జిదయ( దండ్రీ! భ క్రచింకామణీ. 249 


తా, అద్వయా ! వ్యాధి పీడ్మాగస్తుడినైన నేను విము క్ష్యర్దంగా - ఆతిచేదైన 
బాషధాలసీ అత్యంత మభథరమైన నీ నామాన్నీ కూడా = నిత్యం (శ్రద్దా భక్తులతో 
నియమ విస్టలతోనూ సేవిస్తూంటాను. రోజురోజుకీ ఆ మొదటిదాని (చేదు చాషదం) 
మీద వెగటు కలిగిపోయిందీ. ఇక రెండవ దాన్ని (నీ తీయని నామస్మరణ) 
మాత్రమే నిత్యం 'పేవిస్తూన్నాను. దయనేసి దీనికైనా నా రోగం కుదర్చమని ఆజ్ఞ 
వియిక్టిం 


భరక్టచింతామజి 89 


కా స్వాంతందిందును దుర్వితర్మ-మ్ము సవిశ్వాసంణు హా స్టీకకరు మౌ 
వంశకేనిం దలచూప కున్న ( బరమాత్మా తావకాం(ఘిద్య్వయీి 
చింకానందశకాంశ మేని నిఖిలకిత్యాధిపసత్యంబు నా  ' 
నెం? తాస్వర్గపకిత్వ మైన గలదా యీ ? భ_క్త్రచింతామణీ. 253 


తా, సర్వాంతర్యామీ! ఆసలు నా మనసులోనే యేదో - కుతర్క-౦, 
అవనమ్మకం, నా స్పికత్వం లాంటివి యేపినరో లేకుండావుంపే = సర్వ (వపంచానికీ 
సార్వభౌమత్వం గాని, ఇంద్ర పదవి గాని - నీ పాద చింత నానందంలో వందో 
వంతయినా యూాయగలవా ? (ఈయలేవుఎ 


మ. జడీగా నా కనుదోయి రే దొరంగుబొన్న (కేజ్‌, యీ పీతునం 
బడి పాదంబుల వెచ్చ వెచ్చగ, భవద్బోవంబు రంజించెనో, 
_ యడలుం జూడ6గ లేవినీకనికరం బవ్యారి గావించెనో, 
చియుడు కాజెన్‌ఐసదుదర్క_- సూ యడి నాఃకోఖ క్రచింకామణీ. , 254 


తా. నా కళ్ళనిండా పీరు (కమ్మి ఏకభారగా (వనహిస్తున్నాయి. ఈ వెచ్చని 
సరు వీ పాదాలు తాక్‌ందా 1 కవికళం కలిగిందా! నా మోడు మొజ్ఞయి చేయలేని 
పనిని ఈ కాసింత కన్నీరు చేసిందా తండి ! ఏంత అదృష్టం | 


శా. కారుంజీకటి (గమ్ము రే గడచ్చి యర్యజ్యోతితోంతెంచుచోం 
దారు న్నిద్దుర;దుఃఖధామ రుజ యంతం దొందీ, నాపై భన 
కారుణ్యం బుదయించున జ్ఞగుట మేల్క-ంటి న్నినున్‌ వేడ; నా 
Wr ఎగా న్సి(క ధ్రువం చౌ; భ కచంతానుణీ. 255 


హాం శేకటి రాతి - ఉదయం లేచేసరికి నా జబ్బుతగ్గి, సీదయ నాపై 
కలిగినట్లుగా కలగని లేచి. నిన్ను (సాక్టిస్తున్నాను, వ్యాధి నుదురుతుందని వమ్మకం 
కలుగుతోంది. 


మ. అడుగుల్‌ చుజ్జన వేడియగ్రువులు నే నట్టుల్‌ డొరంగించి పొ 
క్కెడురే గ్రా భవదంతరంగము గరంగ౯ ? దానికిం చేవ ! య 
ప్వుడె తార్మాణగ నావె లో నుడుకు 1 చెయ్యుల్‌ - భక్తునుల్లందా నె 
క్కు_డు శోధింపక్క తేర తీరువవు కోర్కుల్‌; భర్తచించామణీ 256 


రా, నీ అరికాళ్ళు చః జ్ఞుమనేలా నా వేడి కన్నీళ్ళతో పాదాఖిషేకం చేసిన 
దానికి సీ హృదయం కరిగింది. ఆందుకు సాకు తార్బాణాలు కనుపిస్తున్నాయి. 
లోవల ఉడుకు తగ్గింద. భక్తులు ఎంతగానో రోధిస్తేనే తప్ప కోరికలు తీర్చవ 
కచా (ప్రభూ శ 
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కొ ఈ నిశ్శబ్దపు రేయి హృద్భరముతో నేం బెట్టునీక్షాయి ప 
వీనుల్‌ సో(కకసోదు; దానిసెకచ్కే వెన్నన్‌ దలంపించు నీ 
దౌనుల్లంబు గరంగకుండ: దనుకొం చాసాన( జూతున్‌ దెసల్‌ ; 
నే నాలింతు బయల్‌; గుదర్చ వె యొడల్‌ వే: భక్తచింతామణీ, 261 


తా హేఖభక్త చింకామజీ ! సడులుడిగిన యీ నడి రేయి- హృదయ 
భారంతో నేను పెళ్తు మొజ నీ చెవులకు చేరకపోదు. దాని సెగ వలన్క వెన్న 
నంటి నీ మనసు కరగకనూ పోదు _ అనే భావంతో యెంతో ఆశతో నీ రాకకె 
నల్దిక్కు_.లూ చూస్తున్నాను. ఏదీ కనవడదు - ఆకాశం తప్ప యేదీ వినబడదు. నా 
శరీరాన్ని నయరి చెయ్యి స్వామీ. 


మ. మరువుల్‌ వెగ్గిలంచేయు. గాంగుచెడుగున్నూ వేయి యాపొంగు చె 
చ్చెరం టోళార్చుగుడంబు, నామదక( దోఃచెన్స్‌ గుత్తుకం దట్టి యూ 
పిరి చూడం దెరు వీనిదుష్కఫమ్సు తద్వృద్దీం[ద్రుటిం వాపుత్వ 
చరణభధ్యానమరంద సేవనము, నెంచన్‌; భక్రచింకామణీ. 262 


తా ప్రభూ! చెడ్డవయివ నెయ్యి నూనెలు నురగలు గక్కుతూ పొంగు 
తాయి. కౌస్టంత బెల్లపు ముక్కను పడ వేస్తే ఆ పొంగదే ఆజీగిపోతుంద. ఆడే 
విధంగా = లోనుండి ఎగదట్టి, గొంతు కడ్డంవడ్కి ఊపిరాడసీయకుండా వున్న నా 
క ఫవృద్దికి = నీ పాద స్మరణమనే తేనెను. (కాగడ మొక గర విరుగుడుగా థావిస్తూ 


న్నాను. 


ళా, _సంసారాబ్టిం దరించి నీదరికి రా నర్వేశ! నీవా వాత్మకున్‌ 
మాంసొ ప్రాయ్యత్రవసాస్టిచర్మఘటితన్‌ నౌకం (బసాదంవంగా, 
హంస్మపేరణ సాగుయ్మాతను సిరా[గ్య(వగ్రహ (పాగృల 
(్రంనం చైనటు దోయు;. మాల్కాలుపు! మీకా! భ శక్రచింకామజీ. 263 


తా సంసార సాగరాన్నీదీ రమ్మని = శరిరమనే నావను జీవుడికిస్తాపు, 
పాణ యేరణకో సాగుతూన్న ఈ యళ కవాంత రక ఏ అగా టానాటాందం 
కాపాడు తండ. : 
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శా, క౪కౌకంర బినిలంవుం దేజనున్కు దోయం, దుర్వి, లేనట్టి వో 
నేకాంతంబు వసించువాయడు గల డేేనీ డయె్యదన్‌ వౌనికిన్‌, 
నీకంటం బడ కుండ. గార్య మొకటిన్‌ నేం చేయంగా6 జాలినన్‌ ! 
నాకృ[ఛెంబు లడంపువ సర్వదునితఘ్నా ! భ క్తచింతామణీ £67 
శా. ఆకాశము ఆగ్ని వెలుగు నీచు భూమి- అనే వేపీ లేని చోట 
యేకాంతంగా వుండగల వాడంటూ యెవర_ఐనా వుంసే - వాని నీడలో చేరతాను" 
(వభూ - ఏ ఒక్క కౌర్యమయునా నీకు తెలియకుండా నేను చేయగలిగితే. నా 
నమ స్ప పాపాలనీ ఆజణచు. పాపహారకా ! నీ కిదే నమస్కారం. 


వ. దురితవ్యాధిభవంబు లంచ్చు దర్శి సొద్దు౯ లేనెడారిణా మహా 
మరుభూమి౯ మకరాలయంబు స్మరియింవణేయుః నన్‌ గర్మ మం 
దురలం [దోయం, దరింవ నౌవెరవు: గన్గొంట్‌న్‌ ఏ నినుక గంటి నా 
కరుపంబుం గలిగింపు మర గతి (కాసె; భ క్రచింశామతిీ 268 
తా, ఎడారిలో మంచినీటి చెణువుని కనుక్కున్నట్లు - జిణ్బులలో కూడుకున్న 
ఈ జన్మ సముదానికి తీరాన్ని కనుక్కున్నాను. ఆ తీరం చేరేందుకు నీవే దారిగా 
నమ్మాను. నా కండగా నిలిచి తరించే ఆ గ్రతను (వ్రసావంచు స్వామీ |! శ్‌ 


మ. భవరాహిత్యము నాకు సల్పిన భవ(దృహ్మోండసంసర్దన 

వ్యవహారంబున కేమి లోవమగునా ? త్వల్లోకమం చుండనా ? 

భువి సర్గంబమి, కొక యున్న చీవి? నకా ముక్తాత్ములై నట్టి న్‌ 

వివిధాస్టానకవీశులం గలుపు భావిన్‌; భ క్రచంకామణీ 259 

తా. సాకు మాోక్షమిచ్చినంత మాత్రాన = దశ్‌ సృష్టిలో సమకుల్యత్తేమెనా 
లోపిస్తుందా } ఇక్క_డ లేకపోయినా సీ దగ్గరే వుందాను గదా! దయచేసి నాకు 
భ్‌ శ్రీ పదాన్నిచ్చి, ఆక్క-డున్న భక్తులైన ని ఆస్థాన కవులలో కలుపు తండ్రీ ! 
మ. (వతివారం దొకదీవ్యసిద్దఫలముం (బిత్యూషకొలంబునన్‌ 

&తిపె రాల్చురసాల మన్నయెడ్క ని౯ జింవామణీ చానుఐం 

దత మోభేదక పద్యరత్నము లటుల్‌ నాముద్దీం వోంపించు భ 

న్యతరుం బోలుతు దానితో; నమృతనామా ! భ క్రచింకామణీ 270 


తా రోజూ ఉదయమే ఒక సిద్ధ ఫలాన్ని రాల్చే చక్కటి మామిడి చెట్టు 
వలే - సీవిలా - యీ చింకామణీ కావ్యాన్ని [వాయించుకుంటున్నా పు. 


12] 
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మ. “చలనం బొందు జడంబు సూచిక యయస్కా౧తంబుచెంతన్‌ నిలన్‌; 
సలుపున్‌ మాయ భవత్సకాశమహిమన్‌. సర్గంబు నమ్మాడ్కిఫొ నన్‌ 
పలుకొప్పున్‌; మన సాత్మ నన్ని ధిని స్వప్న ౦పుం[బిపంచంబు భా 
సిలంగా జేయదె న్మిదయం ? దథిలసాకీ ! భ క్తచింతానుణీ. 274 
తాం చై తన్యంలేని యినుముకూడా్తా అయస్కాంత స్పర్శతో చలనాన్ని 

పొందుతోంది. ఆడే విధంగా నీ “సేవా భాగ్యం వలన జడుడినయిన నేను కూడా 

చ తన్యవంతంగా చునగలుగు తున్నాను, 


మ. పొస6(గుం దావక భూత నృష్టీవిధికిన్‌ ము 'ప్పెల్ల రుం గొన్న స 
న్యసనంబున్‌ భవబంధము క్తి కని దేవా! నీవు లో నంతరా 
యసహ్మస్రంబు ఘటించుకామమదమోహ(దోహంలం జేర్చుటన్‌, 
వసమే సంసృతి దాట? గోటి కొకండై నవ్‌ ?భ క్రచింకామణీ. 275 


తానీ సృష్టిలో ఆందరికీ మరణాన్ని విధించావు. మరణావంతరం నిన్నందు 
కునే అవకాళాన్నీ యిచ్చావు, కాని, తండ్రీ ! జీవితావికి కామ్మకోథాదీ ఆశిషడ్వర్షాన్ని 
జోడించడం వలన మేము దుష్క-ర్మలపాలై -నిన్నందుకోలేక పోతున్నాము ఈ జనన 
భారాన్ని తరించడం మావల్లనయ్యే పనేనా ? అనుశ్రమించి నహకరించు తండ్రీ ! 


శా- ఏదో నాచెవి కొక్కూనాద; మద గా కేశబ్దమున్‌ లేనిహ్న 
దృేదాపాదినిశీభగాఢతమగం ఫీరాంధకారాబ్టికిన్‌ 
మీందై, వీదుజగాన కొక్క (డవు తండ్రీ 1 యెట్లు గా పుందువో 
యాదీక్యాదులపెల్లు నీకు. బని లేదా? భ క్షచింతామజీ, 276 


తా. ఏదో చిన్న శబ్దం తప్ప చెవి కేమీవినబడదు. ఆంతా చీకటి ఎవరూ 
తోడుండరు, ఆ నిశ్శబ్దంలో కాప్పేపుండడమే నాకు కష్టంగా వుంచే సృష్టా్యదీవి 


-ఏమీలేకండా యెవరూ లేకండా-ఒంటరిగా ఎలా వుండగలిగావు తండి ! 


శ. ఈ లోకంబుసన్క నీకటాతమహిమంచే తక్క. నేకాంత మే 
నాలోచించిన్న హృదృరం బపరిహార్యకోభమే కాన్ని క 
టా! లేశంబును జిత్తశాంతి హృదయాహ్లోదందు' గావింవమిన్‌. 
వొాలాయంబు నిశీథ మెంతు నిను; దేవా! భ ర్తచింతామణీ 2377 


తౌ సీ కరుణామృత వీక్షణం తప్ప-ఈ (ప్రపంచంలో రవ్వంతయినా 
మనళ్ళాంతి నిచ్చేదీగాన్సి కాస్త ఆనందాన్నిచ్చేదికాని యేమీలేదని అర్దమై పోయళంద్‌ 


అందుకే ఆనుక్షణం నేను నిన్నే స్మరిప్తాను- 


భఖ క్తచింకఠకామణిీ 97 


మ. మనుజుల్‌ మున్నగుప్రాణు లన్నిటికి జన్మంవీక ! గల్లించువి 
త్తనముల్‌, విత్తు విదానముల్క్‌ పెరు(గుక్నేత్రంబాల్‌, విచ్మితాక్ళతుల్‌; 
జనకా ! యిట్టివి సృష్టియం దరప్కి యుష్మల్టీలకున్‌ నవ్వుకొం 
చున్కు లో గొంకుద్కు వేదుజం|డొయనుకొంచున్‌; భ క్రచింతామణీ 281 


తాం సృష్టిలో ఆందరికీ ఆన్న మిస్సేది ను వ్యేనయినా- ఆ అన్నాన్ని పండించు 
కోమని మనిషికి చెప్పావు. నిత్తులుకెచ్చి, నేలను దున్ని నాట్సి నీరుపట్టి పండించి; 
కోసి.వీచ్ళ పడే అవస్థ చూసి వినోదీస్తావు. ఆదిలో నువ్వీ (శమలేమీ లేకండానే 
ఎలా సృష్టించానో ఆశ్చర్యం (వభూ | 


7. మేలుల్‌ గీడులు కాలగర్భమున సామీ ! దాగి నీ వైగలం 
బైల్లె, వంచినవట్ల కేగి తమ సామర్ద్హ్యంబు సాగించెదున్‌ : 
గేకసొధమునందు నుందరులతో ( (గీడించు నొక్క_ండు; పా 
తాళం బంట నొకంటు మును ఇనువంతన్‌ ; భ క్షచింతామణీ 282 


తా. జగద్వీధాయకా ! మంచిచెడులనేవి నిత థం సీ పంచనే పడిపుంటాయి. 
నువ్విచ్చే సైెగల్ని ఆనుసరించి అవ్వి యెవరెవరికి చెందాలో వారివారికి సంకమిస్తూం 
టాయి. మంచి సం్మకమించినవాడు పడగ్గదీలో - పడుచులతో సుిస్తుంటాడు, చెడు 
సోకినవాడు చెప్పరాని దుఃకాలతో అధఃపాతాళానికి ఆణిగిపోతూంటాడు, 


శా. గాలిం జట్లపగల్‌ నభంబున (గనుల్‌ గాసంగ రాకుండ మే 
ఘాలెందుండియొ మూ(గ్కి యవ్వి మరలన్‌ గాలిం బటావంచ లౌ 
లీలన్‌, హాయిగ నుండుచో నడరి జల్‌ క్షేశంబు, లాకస్మికం 
బౌలన్‌ మాయ మగున్‌ భవన్యపివే; సేవా; 1 కళ వే 2t3 


తా. హాయిగా గాలివేస్తోందీ ఆనుకుంక్కే ఆ గాలిని నిరోధిష్తా ఆకాశమంతా 
చూపాననంత చేకటిని సృష్టించే దట్టమైన మేఘాలు (కమ్ముకుని ఉక్కబోతని 
కలిగిప్తాయేగాన్తి ఊపిరాడనివ్యవు. క చూస్తే - ఆంతటి మేఘాలూ కూడా గట్టిగా 
గోలి (బుతుపపనాల్సు వీస్తే చెల్లా చెదురయిపోతాయి. ఆదే విధంగా- కష్టాలు 
త్రమ్మీనా, నుకాలు మూగినా - "మరుక్షణమే అవన్నీ సీ మపామ వల్ల శారుమారలు 
పోశాయి గదా తండ్రీ ! 


భ త్తచింరామజణ్‌ g9 
భగవత్సేవ 
వివిధం బైన్మపపంచవాంఛలను (పావృట్కా-లకల్లోలిన్‌ 
నవవార్క్మిపతిమాన మెనమనమున్‌, నైర్మల్య "మొందింవ6గా. 
భవదీయాచలపావ సేవ కతక [(పాయంబటం చెంచిమ 
త్క-నసంబుం బచరింతుందత్కు)౨తి; ముకుందా ! భక్త చింతామజీ ! 287 


తా. అనేక రకాలయిన (పపంచ వాంఛలతో = కొత్త నీరు తగిలిన వరద 


వదీలా తయారయిన నా మనసును - నిర్మలం చేయడానికిగా న్కు సీ యొక్క నుస్ట్రిర 
పాదసేవ ఒకే దారిగా భావించి నేను నా కవిశ్వాన్ని నీ పదాలకే ఆంకితమిస్తు 


న్నాను. 


మం 


నను. గష్టంపడ (జేసి తతృ లమహానందం బు+బేకూర్చం గాం 

ననుకంపామతి నేర్చితీవు కవనం బల్లంగ సిమీంద! నో 

యనఘా ! నేరను నేను వేశాకట ని న్నారాధనం బాచరిం 
పను; జావిల్లికి నూలిపోడ గమృతదామా ! భక్తచింకామణీ! 288 


తా. అమృతధామా ! నాకు ఆనేక కష్టాలు కలిగించి-- అవన్నీ మరిచి 


పోయేందుకు వీలుగా నీ మీద పద్యాలను (వాసే కవితా శక్తిని నాకు ప్రపౌదించావు. 
నంతోనం స్వామీ ! యీ విధానంతప్ప, నిన్ను పూజించే మరో పద్దతి నాకు 
తెలియదు. నీవిచ్చిన యీ పద్య రచనా శ క్రినే_ చం్యద్రుడికో నూలిపోగన్నట్టుగా 
సిక నమర్పిస్తూన్నాను. 


సు, 


కవితం గా పుడి కెచ్చరింప నను, సీ కల్యాణకృహవ్చాదముల్‌ 

భవనాశంబులు మోకరాజి శ్రపదవీభ[ద్రాసనారోహజో 

తృవసంధాయకముల్‌ సదా గెలువ.3 ద్యత్కా-రుణ్య మే ముదు ? మా 
నవజన్మంబునకున్‌ ఫలం బదె గదన్నా ? భక్త చింతామణీ ! 289 


తాం నీకళకా్యణ కృత్యాలనే కవులు పాడుకుంటారు. ఆవి పావవాశరాల్యు 


మోక్ష సింహాసన్నావధిరోహ్‌ంప చేయగలవి సీ కరుణనేమని కీర్తించను ? మానవ 
_ అఇన్మప సీ దయేకదా సిద్ధఫలం | 


భ ర్తచింతామణ్‌ 101 


మః. చనె నిర్బంధపురాచికొల్వువ పరమే ! కొంచు విశ్రాంతి ప 
తనమున్‌, సల్పుచు దేశకాలనియమాతంకాద్ద శోన్యస్యతం 
(తని యాసపు నిత్యజీవనభవత్సం పేవనంబున్‌ జరన్‌, 
నను. జేయక్‌ భవబంధముక్తుని; ముకుందా ! భ క్తచింకామణీ, 294 


తా. జగదీశ్వరా ! తప్పని సరిమై చేసే రాచ సేవ ముగిసింది. (రిటయి 
రయ్యాను. ఇక విశ్రాంతి జీతం (పింఛను తీసుకుంటూ. నదా నీ సేవలో. దేశ 
కౌలు నియమాలేవీ పాటించనవసరం లేని _ ఆయానపడనక్క-రలేనీ-స్వతంత జీవ 
నాన్ని గడుపుతుంటా ను. తంశడీ | నన్ను బింధవిముక్తుణ్ణి చెయ్యి. 


శా. నాకంబున్‌, జలదంబు నోషయల్కు నన్నంబుం, బుమాంనుండ్కు ప్రీ 
నెకంబుల్‌ జనిఘట్టముల్‌ గడచి జీవాత్ముండు వచ్చున్‌ జనున్‌; 
రాకల్‌ పోకలు మాన్ని( నిత్యసుఖవి[శ్రాండిం (బసాదీంపు డే 
నా! కెవల్యదపేవ ! కష్టవనదావా ! భక్తచించామణీ. 


తౌ స్వర్గం, మబ్బులు జూషభాల్ము ఆన్నం, కీ పురుషాదీ విభేదతలూ 
పురుళ్లా పుణ్యాలూ- అన్నీ గడిచి జీవాత్ముడు వస్తాడు పోతాడు, ఈ రాకపోకల్ని 
ఆపి- ఎల్ల వేళలా సువాన్నీ- విశ్రాంతిని ఆన్న్ముగహించు. దేవా! కైవల్య పదంచేత 
చీవించబడేవాడా ! కష్టాలనే ఆడవికి- దావాగ్ని వంటివావా ! ఖక్తచింాంమణీ ! నీకు 
నమస్కా.ర౦. శ 


మ. తనువుంబిట్టి, కుధాదీకందులు; తదర్హం బిర్ర మద్దానికై . 
ధనికారాధనః మాత్మ గౌరవము దగ్దం బందునన్‌; దానిచే 
తను దాటింపమి యుచ్చనీచములు; చాధామూల మి ట్లక్కటా | 
జని; మానింపవె జన్మదుఃఖ: మఖిలేశా ; భ క్త చింకామణీ 296 


తా. దేహంవల్లనే ఆకలిదప్పులు ఆ నిమిత్రంగా ధనం, అందుకోసం 
ధనవంతుల్ని ఆ(శ్రయించి-వారిని సేవించడం ఆ కారణంగా ఆత్మగౌరవం నాశనం 
కొవడం ఉచ్చనీచాతి (క్రమణ౦-(పభూ- ఈ విధంగా ఈ జన్మ బాధామాలమే తవ 
అన్యం కాదు. దయచేసి ఈ జన్మదుఃవాన్ని నివారించు. 


13] 


భ శ్తచింవామణి 103 


మం భువియే గాదు, జయించి మూడు భువనంబుల్‌ గూడ బాలిందు శూ 
రవరేణ్యుండున్కు దీనవృ త్తి నతు(డై.[ప్రార్థించువ'జైనసీ 
సవిధంబందున తక్క, నొండువలనన్‌ స్వామీ! స్వదై న్యంబు వె 
లృువిపత్తాందనిమాన్సి ధన్యుండని తోంచున్‌ : భక్త్రచింతామణీ 300 


తా. ఒక్క భూమినే కాదు మూడు లోకాలనీ జయించి పాలించేవాడయినా 
సరే- తన విపత్తు నందు నిన్ను మ్మాతమే ధ్యానించుకుని నీ దయా బలంతో మన 
గలిగికేనే ధన్యుడని భావిస్తాను, 


సానుతాప (ప్రార్దన 
య 


ను మనసుం (దోయును వహ్నికుండమున సంసారంబు; తతావమే 
ననుభూతిన్‌ (గహియించి భీతమతినై, యానందసంధాయి వం 
చనుకంపానిధి వంచు నా ర్హశరణుం డంచున్‌, నినుం గొల్నెదన్‌; 
నను దప్పింపవె దానిబారికి ! ముకుందా ! భ క్తచింకామణీ. 301 


తా. ఈ సంసారం - నా మనస్సును ఆగ్ని కుండంలోకి నెట్టివేసిందీ. ఆ 
భయంకరమైన వేడిసీ- అనుభూతిని పొంది, భయపడినవాడినై - ఆనందాన్ని కలి 
గించేవాడిప్కీ దయామయుడిమ్కీ ఆర్తులకు శరణ్యుడివీ ఆని నమ్మి నిన్ను సేవించు 
కుంటాను. నన్నీ సంసారంబారినుంచి రక్షించుము. 


న, మనసా చంచల: మీషణత్రయము (శ్రెంవన్‌ రానిబంధందు ! మే 
' ననిశం వైహికపౌఖ్యలంపటము: కామాదుల్‌ వరడ్వేమ; లీ 
వన్య సుజ్జానసుయోగగము్య(డవు; సాధ్యం బోనె మోక్షంబు నా? 
కను జీవాత్మునికుందు, వాపవె ! ముకుందా ! భక్రచింతామణీం ౩02 


తా, మనసంటావా - కుదురులేనిదీ ! దారాధనప్ముకేషజాలు మూథూమా- 
(తైంచుకోలేని బంధాలు ! కరీరమా- నిత్యం భౌతిక నుఖవాంఛలకి ఆలవాలం శే 
కామ్మకోధాదులా- పరమశతువులు ! ఇక నాకు మోక్షం యెలా దొరుకుతుందీ ? 
సువ్వం పే-చక్క-టి జ్ఞానానికీ, యోగానికీ గమ్యుష్టానాలవి ! తండ్రీ ! నా జీవుడి వేద 
నని తొలగించు, హో 


భ క్తచింవామజీ 106 
తనువుల్‌ 'పెక్కులు దాల్చి యైన దుద కాత్మజ్ఞాననిర్మోహు.డై , 
యనఘుండ పెడం బాసి సంనరజణ్య మైక్యం బొంప నీలోన. జీ 
వున కెంతో యవకొశ మిచ్చినదయాంభోరాశి వంచున్‌, సదా 
మన ముప్పొంగ ఖభజింతు నిన్ను బరమాక్మా ! భ క్రచింతామణీ. 306 


తా. అనేక. జన్మ లె త్తినప్పటికీ, నీ భక్తుడై తుదిగా నీలో ఆయిక్యమయిన 


వాడే ధన్యుడు, SUPE 
క్‌ లో వ 


మ, 


జనకా; తావక సృష్టవర్గపరిరజన్‌ జాగరూకుండ వౌ 
గనిశం, చేమజుపాటు లేక తటియే నయ్యుయపాయంబులన్‌ 
గనలే మే మని: యేతదంశము నెణుంగన్‌ మాకు స్‌ విడ్డయీ 


కనుజెవ్పల్‌ వరమేళ ! సాకు లిరువంకన్‌ ! భ క్షచింతామణీ 307 
RECWOo. 227 UGE2L 
కా. తండి! సీనంరతణలో సర్వదా మేము భద్రంగా వుంటున్నాము. కంటిక్‌ 


రెప్పవలె నీ వెల్ల వుడూ రెప్పవాల్బకుండా మమ్మల్ని కౌపాడుతున్నావు. మా కను 
రెప్పలు [వాలినా, సీవుమా(క్రం- నిత్యం జాగరూకుడ పవభో 1 | 


శా 


CEC 
సూరుం డ స్పమితుండుగ్యా జగతికిన్‌ సోముం (దిసాదింతుః సీ 
హారాంకుం డరుదేనిచో మమతు తారాళిన్‌; నదా యుం తిరుల్‌ 
వారింపన్‌ శిఖి; నై ఖక్పుల నెగుల్‌ వాపంగ(6 జొపింతు వా 
ధార మక్క (డు వో మతొక్క. (డు; మహాత్మా | భ త్తచింతామణీ 308 


తా. సూర్యుడ సమి౦చగానే, [వవంచానికి చందుజ్జి (వపాడదిస్తాపు. చర్మదుడు 


కూడా లేకపోే నక్షత్రాల నుంచుతాపు. సర్వదా చీకట్లను తరిమేందుకు ఆగ్ని 
నుంచుతావు. ఆదే విధంగా-భక్తుల విపత్తులు తొలగేందుకు కూడా=ఏధో ఒక 
ఆభారం-అది కాకపోతే మరో ఆధారం చూపిస్తూంటావు. 


మః - 


ఆనన్న (ప్రసవం దనూజను. రుజన్‌ (బ్రాణ(ప్రయాణోత్క_టా 

యాసాయ త్తను నత్త నింట( గన్వి ని న్నార్తిన్‌ (వభూ ! వారి కే 
మోసంబున్‌ ఘటియిల్ల కుండ (గ శుభంబుం గూర్చు చే వేడుకో( 

గా. సిల్లుల్‌ దొలంగించి మే లిడితి వేగన్‌: భ క్రచింతామణీ. 309 


తా. పురిటివేళ దగ్గరవడి వ్యాధ్మిగ స్షమె మరకాసన్నగా వుండి . ఆక్తాకింట 


వున్న కుమా కె నిన్ను వేడుకోగా- ఆపదగ లెక్కి-ఇచి శుభం తల్గించాప్పు తబ్మక్రీ ! 


భ క్తచింతామజ్‌ 10 


న. జడ మొసిజగదండషండమునకున్‌ జైతన్య సంటప్రాప్తినీ 
కడకంటం (బసరించుచూడ్కిన కదా; కళ్యాణసంధాయి ! యీ 
తడ వే (శావణశుద్దపంచమిం (బమోదం గంటి బుట్టుందిథిన్‌; 
గడచెన్‌ డెబ్బదీయాజవబ్ది మిదీ వేడ్కన్‌; భ క్షచింతామకీ 314 


తా, ఆచేతనాలూ, శుద్ద జడపదార్జాలూ ఆయిన ఈ ఆజాండ భాండాలన్నిం 
టికీ నీ కడకంటి కటాక్ష వీక్షణ ముక్కపే చైతన్యం కదా (ప్రభూ ! ఆలాటిదీ - 
నావట్లి నీ దయ వేరే చెప్పాలా? ఎప్పుడూ కుభాలనే కలిగించేవాడా ! ఈ (వమోద 
నామ సంవత్సరంలో కూడా- నా జన్మ తిథియైన (శావణశుద్ద పంచమిని జరుప్పకో 
గలిగాను. ఇంతలో డెబ్బయ్యారేళ్ళు నిండి డెబ్బయ్యేడో నంవత్సరంలో ఆడుగు 
పెట్టాను. ఇంతదనుకొ నీ కరుణకివే నా కృతజ్ఞకా నమస్కారాలు తండ్రీ ! 


ళా, జ్ఞానం బంత యు స్వా మ్యధీన; మదీ నానారూషమె తోయ; నే 
జ్ఞానం బైన భనత్ససాదమున కే సంధిల్లెడుం దేహికిగ్‌ 
దీనత్వంబున మోకరిల్లి నిను. (వార్చింతున్‌; దయన్‌ దేవ! యీ 
సూనుం జేయు కుళాగ్రబుద్దీని సుశిష్యున్‌; భ క్రచింకామణీ. 315 . 


తాం జ్ఞానం సర్వం స ఆధీన మై వుంటుందీ. ఆద నానారూపాలుగా వెలువ 
రింవబిడుతుంటుంది. ఆ జ్ఞానం యేదై నా నీ (పసాదానికే బాటలేస్తుంది. ఆందుకే 
నీక మోకరిల్లి (ప్రార్జిస్తున్నామ. ఈ విడ్డసీ నచ్చిమ్యుల్ణీ, నూత్మబుద్దీనీ చేయి, 


ఖ క్తలక్ష ణము 


మ, పిడికింటక్‌ రతనంబు నుంచుకొని యావీశింప[గా నిద్ర రే + 
యొడ లీయెల్ల ప్రపంచమున్‌ మజచ్చ్వి (వత్య్యూషందునన్‌ దెల్వి రా 
బడుకింటన్‌ మణి వా౭డెటుల్‌ దడవు మున్‌ భక్తుండు మేల్కొన్న వెం 
బడి నిన్‌ రక్షకు నట్టు లారయును; దేవ ! భక్తచింశతామణీ . . 316 


తా. చేత రత్నాన్నుంచుకుని, న్నిదామెకంలోవడి న్మిద్రపోయినవాడు-నసృవా 
లోకి రాగానే ఆ మజికోసం పడకిల్ల ౧కా వెదుకుతున్నట్లు, భక్తుడ బునవాడు జాగ్ళతు 
. డవ్‌గానే- జగ్నదకకుడవయిన నిన్న దేవిధంగా తలపోస్తాడు. ' 


భ క్రచింతామణి 106 


శా. నీఠత్వ మ్మిద మిత్త మంచు! దెలిమన్‌ నిక్కందు శక్యంచె? (ప 
ఖ్యాతుల్‌ మువ్వురు ముండ్నుతోవ లయి: రం చేదౌ బుకం?బద్యుకా 
చేతం బుయ్యొల లూ(గుః భ క్రియ వినున్‌ జేరోల౯ా సుమార్గంబు! స 
ర్వాతీతం. బద లేనితెల్వి వృధ గాదా? భర్త చింకామణీ. 320 


కా. నీ యదార్థ తత్వం తెలియడం నిజంగానే మెవరివల్లా కాని పని. మహో 
మేధవులయిన ముగ్గువూ (శంకర రామానుజ, మధ్వ) కూడవాఎంమయూడు రకాలుగా 
చెప్పారేకొన్తి ఏకవథానికి రాలేకపోయారు. వాటిల్లో కూడా ఏదీ నిజమో తెలియక 
మనను డోలాయమానమవుకోందీ. తండ్రీ ! ఇంతకు నిన్ను చేరేందుకు “భ క్రి” 
ఒక్కరే సరయిన మార్గంగా అనిపిస్తోంది. అన్ని మకాలకీ ఆతీకమైన నన్మతం 
“భక్‌” ఒక్క. మే, 


శా. తానీ వె యర లేక యుండుటయ కాదా యోగసంసిద్ద ? య 
ద్దానన్‌ సిద్హుండు సర్వశక్తుండు సమ స్తజ్ఞుండు, పీయట్రవ దే 
1 సీ వాక్యము నందు! గల్లి దృఢ విశ్వానంబు, యత్నించి యా 
మేనన్‌ ధన్యులు గాంతు తతృలము, సామీ ! భక్త చింతామణి. 321 


తా. తనే నీవై భేదం లేకుండా వుండటమే యోగసిద్దీ, తర్వాత పిద్దుడు 
సర్వకశక్తుడవుకాడు. సర్వజ్ఞ డవుకాడు. అందుకే యోగులతి [పయత్నంమీద నిన్ను 
తమ హృదయాలలో దర్శించి - మమేకత కె సాధన చేస్తారు. 


కా. నన్నుం గంచును, మన్ను మిన్ను గనుచున్‌, నానౌచరస్థావరో 
త్పన్నత్య్వస్థితిసంహృ తుల్‌ గనుచ్రు దత్తత్యా.ర్య చెచితకముల్‌ 
గన్నారం గనుంగొంచు, ని న్నటులు నే గాంచంగ లేకున్న గం 
చున్న ట్లుల్లము వొంగు; విశ్వమయ విష్ణూ 1 భర్త చింరామణీ, 322 


తా. నన్ను చూసుకోగలను. నేలా నింగి, ఇతర చరాచర (వవంచాన్నీ, 
వాటి స్టితిగతుల్నీ చూడగలను. ఆనేక చ్మికకార్యాఅ సీ కళ్ళారా చూడగలను. కాన్ని 
ఆ విధంగా నేను నిన్ను చూడలేకపోతున్నానని దగులుగా వున్నా నా మనమ 
మాథ్రం నిన్ను చూస్తున్న స్తే పొంగుతూంటుంది. 


14] 


భరక్తచింకానుజణి 111 


మ. నను దృష్టాంతముగా నొనర్భుకొనుచుం ద్వతృృష్టలోకాళవై 
ననఘా ! తావకవత్స్వలత్వమును స నాత్మన్‌ - విమర్శింపం దో 
చును మార్జాలకిశోరసామ్య; మెక నేచున్‌ (బోచుకో( దమ్ము నీ 
కన్నుగుడ్తుల్‌ జగదండముల్‌ భవదుపేతన్‌ ? భక్త చింతామణి. 326 


తా. పిల్లి పిల్లల్ని పెట్టి పదీశ్ళకీ తిస్పినప్పటికీ - దాని దృషైప్పుడూ పిల్లల 
మీదే పుండేటట్లు - నువ్వు సృష్టించిన ఈ సమస్త లోకావాస జీవుల్ని - ఆయా 
కర్మానుగతంగా - ఇక్క-డివాళ్ళ నక్క-డికే బదీలీలు చేస్తూ కూడా -- ఏ ఒక్కళ్ళనీ 
యేమరకుండా కాపాడుతూంటావు. ఆందుకునే నే నిదర్శనాన్ని గదా ! తండ్రీ! 
ఇదంతా సీ ఆపేక్ష వున్నంత వరకే. ఉపేకించానో అండ పిండా లేవీ ' ఉండనే 
వుండవు గదా! 

ఆరోగ్య .[పార్థనము 

ఇ. నీ నామంబు స్మరించు చే. గొనుచుః దండ్రీ ! దేహరకర్భమై 

న్‌ నిర్మించిన యోషధంిబ్యు వరముల్‌ సస్పత్వముల్‌ కావుటన్‌ 

డేనెన్‌ మెన్ని ఖిషిజ్ని దేశమున; "వే దీవింపవే దేవ !'నన్‌ 

జానూర్వం[(ఘులు జంఘలాదీ గుణ మొందె౯ 1 భక్త చింతామణీ. 327 

కా, నా నరాలు బలహీనమయిన కారణంగా, తేనెతో కలిపి చుచ్చుకో 
“వలసిందీగా వైచ్యులచే యాయటిడీన బొషధాన్న్ని వే నామన్మరణ పూర్వకంగా షుద్చు 
కుంటున్నాను. నా తొడలూ మోకాభ్స్బూ పిక్కలు, పాదాలూ త్వరలోనే స్వస్థతను 
పొందేలా డీవించు. 


మ. చెద లేచొప్పున సల్పు శిల్పికృతము౯ ఛిన్నంబు గేహం, బటుల్‌ 
గదముల్‌ చేహము:ద్వద్వనిర్మితము( జీకాకుం బొనర్నుం; (బభూ ! 
యదీ శుభం చొనరించుకో( గలుగు నెళైవ౯ా గృహన్హుండు; బా 
గిది సేయం బపివా(డ పీవె: భవభేదీ ! భక్త చింకామణీ. 328 


తాం శిల్చులబే నిర్మించబడిన ఇల్లూ వాకిళ్ళను చెదలు ఏ విధంగా పాడు 
. శీప్తాయో - ఆదే విధంగా సీచే నిర్మించబడిన మా శరీరాలని వ్యాధులు ఆతలా 
'సక్రళలం చేస్తుంటాయి. గేహాల చెదలను తొలగించి ఎవరయినా శుభవరచుకో 
"వచ్చును - కొని మా దేహాల గచ (జబ్బు) లను తొలగించి కాపాడడం మాతం -- 
సీ జక్క-డి 'మల్లనే ఆపుతుంది. 
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మ. కను(గోలే కునిక్‌ల్‌ పిడేశమున విథా్యాతంపుబట్నందునం, 
జెమవీధుల్‌ చిననందులు౯ దీరిగితిన్‌ ఫీతాత్మతన్‌, స్వప్నమే 
యనుకొంచు౯ (దుటి మధ్యమధ్యమున; మిథక్థం గాజిగంబెంచుచులా 
నిను న'ప్తే..గన గమ్యం: మాన్పుమజ ! (ఖ్రాంతి౯ భక్తచింశామణీ! 332 


తా, తెలియని దేశంలో - గమ్యాన్ని గుర్తించలేక సందులూ గొందులూ 
సంచరించే కన్నా-మార్షడర్శకుడి వలన |గ్రామంలాగానే- యోగానికి గురువవసరం. 
ఆ గురువుగా జగన్నాధుడివి నువ్వే దొరికావు నా ఆదృష్టం. 


ము కనుదున్‌ గల్ల ప్రపంచముం గల; న దే. గన్గోను జ్మాగద్దశ ౯ 
గనులం దన్నేడునిజ్ఞిగంణు మరలన్‌ గాఢ[వను ప్ప్తిం గనన్‌ ! 
ఘనమాయం బడఇ4దోయ కీయన్మకలోక దొ దప్పించ్కి ని 
త్యనివానం విడు సత్యధామమున;ః సీళా ! భ క్షచింశామణీ! 333 


కా. ఈ [పపంచం ఆంతా మాయయని తెలుసు. ఆయినా చూడడం తప్ప 
డం లేదు. చూస్తే స (వలోభం కప్పడం లేదు. పలోఖభం వల్ల సంసృతి తప్పడం 
లేదు, నిత్య నిత్యదానాన్నను[గహించు తండ్రీ ! | 


మ. అనుదుర్‌ కష్టమటంచు గర్భనరకం: బమ్మాబయాథార్డ కమం 
దనుమానం, బనుభూతి కేమి; నిది [పత్యకంది; హేయాతి హే 
యనికృష్ణం బగుమేని యూడిగ మనహ్యం బౌమహోకష్ష! మీ ' 
జనిదుఃఖ(బును బాష్ప పొపు; వరమేళకా! భ క్తచింతామణీ | శరేశ 


తా. గర్భ నరకమనేదీ దుర్భరమని చెబుతారు ఆదీ ఆత్యరాలా నత్యమే 
నన్నదీ నూటికి నూటయాభై పాళ్ళూ నిజమేకావచ్చు. కాన్వి' పుట్టిం తర్వాత యీ 
శరీరభారాన్ని వహించడం - ఈ శరీరానికి బానిననె నై-ఆన్న పావాలూ వగై గై రాలన్నీ 
నమకహర్చడం - చాలా అసహ్యకరంగా వుందీ. అంచేత య. యిలా పుట్టే 
కష్టం రాకండా నన్ను గజ్జెక్కించేద్దూ 1 శక 
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మ, ఇహమంధథుం బరమంందు. కొఖ్యమున కౌ నేర్చాట్ల శో, .నత్యును 
(గ్రహమబుద్దీం బరమేశ.! యధ్యుతపునిర్యాణఉబు. గానింఛి.యా 
మహనీయంబగుధర్మ సాధనపు.మై, మా కిచ్చి; తిద్దావ్య.న 
న్వహ మర్హ కక్రియలం బొనర్చు తెలి విమ్మావ భ క్షచింతామణీ! 338 


తా. ఇహపరాలు రెండింటా సుఖపడేందుకు వీలయ్యే విధంగా- ఆద్యంతమూ 
" ఆశ్చర్యదాయకమే' ఆయ్యేలాగున, గొప్ప గొప్ప ధర్మకార్యాలను విర్వహంచుకో 
కలిగే ఏర్పాటుల్తో - ఎంతో“దయకో మాకీ శరీరాన్ని నిర్మించి యిచ్చావు+ వరో" 
మేశ్వరా'! 'ఇటువతిటి” యీ ఉత్కృష్టమైన దేహంతో చేయదగిన మరచి వమాఆా 
మ్మాతమే చేసే తెలివిసోకూడా మోకు (వపాదంచవలపిందేగా (ప్రార్టిస్తున్నాచు. 


మ. ధరలో నెన్నదీ నాల్గులక్షలు ఖభవత్కా-రాగృహందబుల్‌ చరా 
చరముల్‌ ; ర్రోసీకి వందు; నివ్వుడ్‌ట శిక్షరబొంచుచున్నా_(త, ని 
శ్వర ! యిం కేచెరసాల 'కేయజక్కు మార్పందల్స్క కించులిడి' నా ' 
యిర వొందం ద్వదమజ్ఞ్జ నాకు'దయ నీవే? భ క్తచితికామజిీ' 339 


i తా. ప్వామీ క భూమ్మీద ఎవభయినాలుగు లక్షల చెజసాల *(శరికా) 

ల్నేర్పాట్లు చేపి- చరాచరాబఫీ వాటిలో బరిధించావు. నేసి చెజసాల. (శరీరంలో 
శిక్షననుభవిమ్తున్నాను. .ఇందులోంచి ఇంకా యే-చెఅపాల (శరీక్సాలక్కీ. ఆరలకీ బడిలీ... _ 
చేయకు. ఈ ఖైదు (శరీరం) లోంచి బయటవడగానే. వీ పాదాలు చేరుకువేలా అను 
(గ్రహించు. 


మ. మమకతాళ్ళంఖల మున్‌ దగిల్చి, పటుకామ్మకోధలో భాదీవ 
ర్లముపె( గా పిడ్కి చొందీబిందియబ నిర్బంధించి జీవాత్ము చే 
శ్రమసంధాయక . హేయకార్యచయము౯ సల్చించె దెందా(కనీ 
యమబాధల్‌ ? వరమాత్మ ! నిత్యనుఖ మిమ్మా ! భక్రచింంామజీ 340 


శా చేవా-! మమకారమనే సంకెలవేసి. కామ (కోధ లోభ మోజా మద 
మాత్సర్యాలనే కావలాదారుల్ని "పెట్టి ఈ .దొందె ఆనే బిందెల దొడ్లో నిర్బంధించి. 
జీవుడి_చేత నానారకాల నీచకార్యాలూ చేయించి (శ్రమపెడుకూ - తల్ముడి - ఇలా 
ఇం కెన్నాళ్ళ్‌ హింసలు ? దయచేసి మాకు కాళ్యత, సుభాన్ని (వసావంతు, 
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మ గత మౌ కాలము (|పాణరక్షకము; రాయగా నున్న కౌలంబునం 
(బతి సూశ్ష్యాంశ మతిక్రమించు దనుకన్‌ వాణాంతకంబేే సుని __ 
శ్చిత మౌటన్‌ మృతి మ_్హ్యమం; దనిళమున్‌ జీవింప యుష్మత్పద 
స్మృతి గల్లింపు మరుక్షణం బమృతదాయీ! భ క్ర కచింతామణీ 344 . 
తా. ఇంతవరకూ జరిగిన కాలమే జీవించిన కాలం. రాబోయే తట (పతీ 

క్షణము కూడా గడిచేదాకా (పాణగండమే కదా! భూమిమీద [పాణులకు మరణమనేది 

నిశృయమయి పోయి వుండడం వల్ల-ఎవరూ శాళ్వతులు కారు. అయినప్పటికీ జగ 
న్నాయకా! ఆమృత మూ ర్స్‌! (బతికి నంతకాలం ఆనుక్షణం-నీ చరణాలను మా జ్జ ప్తి 
యందుంచుం 


మ. నరులే యెన్సది నాల్లులక్షలను నిన్‌ లక్షించు వ్వా రోమ హే 
శ్వర! తక్కు.౦గల లక్ష లెన్సదియు నజ్జ (పాణుల్వే వారు నెం 
దజొ సీ వంకకెరారు వచ్చుసుతులన్‌ బహ్యల్ప సంఖ్యాకులన్‌ 
గరుణన్‌ దగ్గణం దీయ సీకు భర మౌనా? భక్తచింతామణీ 345 


శా. ప్రభూ! నువ్వు సృష్టించిన అనంత కోటి జీవరాశులలో-మా మానవులు 
ఎవభై నాలుగు (శీ4)' లక్షలు మంది మాత్రమే విన్ను గుర్తించి (పార్టి స్తుంటాం. 
తక్కిన అక్షలాది (ప్రాణికోటులూ జ్ఞా జాన రహితలే గమక్య్క అవి 'దెసకే రావు, ఇక, 
జ్ఞానులమైన మా శీ4 లక్షల మంచిలోఖూ. కూడా ఎవరో ఆతి తక్కువ సంఖౌకులు 
మాత్రమే సీ చేరువకి వస్తూంటారు. ఆ పాటి మందివి చేరదీయడం కూడా నీకు 
భారమేనా? 


మ. ముద మొందం దలపోస్కి దేవర పడంబుల్‌ గొల్చుకొం' చుండగా 

హృదయ క్షోభకళం బెదో దొహగు తండీ! (షాప్త్రమౌచుండు; నె 

మ్మది కారాటము గల్లకుండ నది యేమై నేవి దప్పించు చి 

మ్ముదిమిన్‌ సౌఖ్యపువంబశళం బొనంగు; శంభూ! భ క్రచింతామణీ, 346 

తా. ఆనందాభిలాషినై -నీ పాదసేవ చేసుకునే సమయంలొోనే-ఏదో వివత్తు 
వచ్చిపడి మనసంతా కలత 'పెస్టేస్తూంటుంది. నాలో గుండియకియే ఆరాటము కలగ 
కుంజా-ఆ విపత్తులను తప్పించి - ఈ నా ముసలి (పాణం కౌ _పంత (పశాంకంగా 
సబ్బం గడుపుకునేలా చెయ్యి (ప్రభూ! 

15) 
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మ భవన్తేమనిధాయి! పష్కరజనంబుల్‌ వేనవేల్‌ గౌతమి 

సవనం బాదిక రాణ్మహేందదనగరిన్‌ సర్వాశలందుండి తీ 

ర్హవిధుల్‌ సల్పుకొనంగ మూగాదరు; చోరవ్యాధిబాధాదివి 

ప్లవ మాంగీరస నొందనీకు (పజ దేవా? భక్తచింతామణీ . 350 

శా. భదప్రదా! (పజాపతీనామ సంవత్సరానంతీరంవచ్చే “ఆంగీరస నామ 
సంవత్సరంలో మా రాజమండ్రిలో-గోదావరీ పుష్కరాలు వై భవంగా జరుగుతాయి, 
అన్ని దిక్కులనుంచీ అగణిత |ప్రజాకోటి ఆ పృుణ్యోత్సన తీర్థ విధుల నిమి త్తం 
రాజమండ్రి చేరతారు. ఆ భ క్రసమూహాోనీకా సమ్మర్షంలో ఎవరికీకూడా దొంగల 
జెడదగావి, వ్యాధులపీడగాన్సి లేదా యితరమైన ఏ భాధలూ వంటి అపసవ్యాలు _ 
జరగక౦డా రక్షించు తం|డీ! 
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మ, (ప్రజకున్‌ స్వస్తి మహీఫకుర్‌ వసుమతిం దాలించుతన్‌ న్యాయతన్‌ 
(దిజగంబున్‌ భజియించు(గాళ సుఖ మీదేశం బసంక్షోభ మౌ; 
ద్విజగోసంతతి కౌ శుభం; బనుచు దీవిం !త్రార్యు లేపొద్దుల ద 
త్పుజనాశీస్సు లమోఘముల్‌ సలుప్ప, విష్ణూ భ క్షచింతామణీ. 351 
కా. ఆర్యులయినవారు-(సతిరోజూ కూడా [ప్రజలకు “న్య స్పియగుగాక! పాల 

కులీ నేలను న్యాయిమార్గంలో పరిపాలించెదరుగాక! ముజ్జగలవారూ సుఖింతురుగా క! 

ఈదేళం యెటువంటి సంక్షోభాలూ లేకుండా శాంలిమయంగా వృండుగాక! గో బ్రాహ్మణు 

లకు కుభమగునుగాక!' ఆని దీవిస్తూంటారు, స్వామీ! భ శ్రచింతామణీ! ఆ సజ్జను 
లిచ్చిన ఆశీస్సులను అమోఘాలుగా చెయ్య, 


= తత్సథ్‌ = 


